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This English translation of the Act on Specified Commercial Transactions has been prepared (up
to the revisions of Act No. 44 of 2003 (Effective November 11, 2004)) in compliance with the
Standard Bilingual Dictionary (March 2006 edition) .

This is an unofficial translation. Only the original Japanese texts of laws and regulations have
legal effect, and the translations are to be used solely as reference material to aid in the
understanding of Japanese laws and regulations.

The Government of Japan will not be responsible for the accuracy, reliability or currency of the
legislative material provided on this Website, or for any consequence resulting from use of the
information on this Website. For all purposes of interpreting and applying the law to any legal issue
or dispute, users should consult the original Japanese texts published in the Official Gazette.
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Supplementary Provisions
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Chapter I General Provisions

F—% (W)
Article 1 (Purpose)
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The purpose of this Act is to protect the interests of purchasers, etc. and to achieve

c

s

appropriate and smooth distribution of goods, etc. and offer of services by ensuring
fairness in Specified Commercial Transactions (transactions of Door-to-Door Sales,
Mail Order Sales, and Telemarketing Sales, Multilevel Marketing Transactions,
transactions of Specified Continuous Service Offers, and Business Opportunity
Related Sales Transactions; hereinafter the same) and preventing damages that may
be caused to the purchasers, etc., so as to contribute to the sound development of the
national economy.

HE FEERE. BEREROEESTRE
Chapter I Door-to-Door Sales, Mail Order Sales, and Telemarketing Sales
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Section 1 Definitions
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Article 2 (Definitions)
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(1) The term "Door-to-Door Sales" as used in this chapter shall mean the following:
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1) sales of Designated Goods or Designated Rights or offer of Designated
Services, where a seller or a party that provides services as a business
(hereinafter referred to as a "Service Provider") receives an application for
entering into a sales contract or a contract for offer of services for value
(hereinafter referred to as a "Service Contract") or concludes a sales contract or
a Service Contract at a place other than its place of business or its agency's office
or a place specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry (hereinafter referred to as a "Place of Business, etc."); and
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(i) sales of Designated Goods or Designated Rights or offer of Designated
Services, where a seller or a Service Provider calls a person to stop at a place
other than its Place of Business, etc. and takes him/her to the Place of Business,
etc. or induces a person by a method specified by a Cabinet Order (such person
is hereinafter referred to as a Specified Customer), and thereby receives an
application for entering into a sales contract or a Service Contract from the
Specified Customer or concludes a sales contract or a Service Contract with the
Specified Customer at its Place of Business, etc.
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(2) The term "Mail Order Sales" as used in this chapter and in Article 66 (3) shall
mean sales of Designated Goods or Designated Rights or offer of Designated
Services, where a seller or a Service Provider receives an application for entering
into a sales contract or a Service Contract by postal mail or by a method specified
by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry (hereinafter
referred to as "Postal Mail, etc.") and which do not fall under Telemarketing Sales.
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(8) The term "Telemarketing Sales" as used in this chapter shall mean, sales of
Designated Goods or Designated Rights or offer of Designated Services, where a
seller or a Service Provider makes a telephone call to a person or urges a person to
make a telephone call to it by a method specified by an Ordinance of the Ministry
of Economy, Trade and Industry and solicits the person to conclude a sales contract
or a Service Contract in that telephone call (hereinafter referred to as an "Act of
Telemarketing"), and thereby receives an application for entering into said sales
contract or said Service Contract from the solicited person (hereinafter referred to
as a "Telemarketing Target") by Postal Mail, etc. or concludes said sales contract
or said Service Contract with the Telemarketing Target by Postal Mail, etc.
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(4) As used in this chapter and in Article 67 (1), the term "Designated Goods" shall
mean the articles sold in transactions pertaining to the daily lives of citizens,
which are specified by a Cabinet Order, and the term "Designated Rights" shall
mean the rights to use a facility or to receive offer of services sold in transactions
pertaining to the daily lives of citizens, which are specified by a Cabinet Order, and
the term "Designated Services" shall mean the services offered for value in
transactions pertaining to the daily lives of citizens, which are specified by a
Cabinet Order.

BH FHRIERSE

Section 2 Door-to-Door Sales

FB=% (GHFREICRT 2 KRAZEDHR)
Article 8 (Clear indication of name, etc. in Door-to-Door Sales)
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Where a seller or a Service Provider intends to conduct Door-to-Door Sales, it shall
clearly indicate to the person solicited, prior to the solicitation, the name of the seller
or the Service Provider, the fact that its purpose is to solicit a sales contract or a
Service Contract, and the type of the goods, rights, or services pertaining to said

solicitation.
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Article 4 (Delivery of document in Door-to-Door Sales)
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Where a seller or a Service Provider receives an application for entering into a
sales contract for Designated Goods or Designated Rights or a Service Contract for
Designated Services at a place other than its Place of Business, etc., or receives an
application for entering into a sales contract for Designated Goods or Designated
Rights or a Service Contract for Designated Services from a Specified Customer at its
Place of Business, etc., the seller or the Service Provider shall immediately deliver a
document containing the details of the application with respect to the following
matters pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry; however, this does not apply when the seller or the Service
Provider has concluded the sales contract or the Service Contract upon receiving the
application for it:
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(1) the selling price of the goods or rights or the consideration for the services;
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(i1)  the time and method of payment of the charge for the goods or rights or the
consideration for the services;

= P OSIERFHIE U < THER] OB HARF ] ST D FR iRy 4]

(1ii) the time of delivery of the goods, the time of transfer of the rights, or the
time of offering the services;
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(iv) matters concerning withdrawal of the application for the sales contract or
the Service Contract or rescission of the sales contract or the Service Contract
prescribed in Article 9 (1) (including matters concerning the provisions of
Paragraphs 2 to 7 of the same article); and

I IS FICHET A b 0DIED, RIFEEED TED D HIH

(v) in addition to the matters listed in the preceding items, any matters
specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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Article 5
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(1) Where a seller or a Service Provider falls under any of the following items, it
shall, except in the cases prescribed in the following paragraph, deliver to the
purchaser or the service recipient a document that clarifies the details of the sales
contract or the Service Contract with respect to the matters referred to in the
respective items of the preceding article (limited to the matters concerning
rescission of the sales contract or the Service Contract with respect to the matters
referred to in Item 4 of the same article) without delay (immediately, if falling
under the case prescribed in the proviso to the same article), pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry:
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(1) where the seller or the Service Provider concluded a sales contract for
Designated Goods or Designated Rights or a Service Contract for Designated
Services at a place other than its Place of Business, etc. (except where it
received an application from a customer other than a Specified Customer at its
Place of Business, etc. and concluded a sales contract or a Service Contract at a
place other than its Place of Business, etc.);
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(i) where the seller or the Service Provider received an application for a sales
contract for Designated Goods or Designated Rights or a Service Contract for
Designated Services at a place other than its Place of Business, etc. and
concluded the sales contract or the Service Contract at the Place of Business,
etc.; and
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(ili) where the seller or the Service Provider concluded a sales contract for
Designated Goods or Designated Rights or concluded a Service Contract for

Designated Services with a Specified Customer at its Place of Business, etc.
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(2) Where a seller or a Service Provider falls under any of the items in the preceding
paragraph and, upon concluding the sales contract or the Service Contract, it
delivered the Designated Goods, transferred the Designated Rights, or offered the
Designated Services as well as received the total amount of the charge for the
Designated Goods or the Designated Rights or the consideration for the Designated
Services, it shall immediately deliver to the purchaser or the service recipient a
document containing the matters referred to in Item 1 of the preceding article, the
matters concerning rescission of the sales contract or the Service Contract among
those referred to in Item 4 of the preceding article, and matters specified by an

Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

BAREK (BIETH)
Article 6 (Prohibited acts)
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A seller or a Service Provider shall not misrepresent information on the following
matters in soliciting a sales contract or a Service Contract pertaining to Door-to-Door
Sales or for preventing withdrawal of an application for entering into a sales contract
or a Service Contract pertaining to Door-to-Door Sales or rescission of such contract:

P i OFEFE M OV OMERERT L < IXME SUIHERIE L IIBRBORELK O Z N H ON
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(1)  the type and performance or quality of the goods, or the type and details of
the rights or services, and other similar matters specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry:;
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(1)  the selling price of the goods or rights, or the consideration for the services;
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(iii) the time and method of payment of the charge for the goods or rights or the

consideration for the services;
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(iv) the time of delivery of the goods, the time of transfer of the rights, or the

time of offering the services;
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(v)  matters concerning withdrawal of the application for entering into the sales
contract or the Service Contract or rescission of the sales contract or the Service
Contract (including matters concerning the provisions of Article 9 (1) to (7));
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(vi) matters concerning the circumstances based on which the customer needs to
conclude the sales contract or the Service Contract; and
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(vil) in addition to the matters listed in the preceding items, important matters
concerning the sales contract or the Service Contract, which affect the decision of
the customer, the purchaser, or the service recipient.
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(2) A seller or a Service Provider shall not intentionally fail to disclose facts with
respect to the matters listed in Items 1 to 5 of the preceding paragraph in soliciting
a sales contract or a Service Contract pertaining to Door-to-Door Sales.
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(8) A seller or a Service Provider shall not intimidate and disturb a person in order
to make him/her conclude a sales contract or a Service Contract pertaining to
Door-to-Door Sales or to prevent him/her from withdrawing an application for
entering into a sales contract or a Service Contract pertaining to Door-to-Door
Sales or rescinding such a contract.
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(4) A seller or a Service Provider shall not solicit a sales contract or a Service
Contract at a place other than publicly accessed places from a person it has
induced by calling him/her to stop at a place other than its Place of Business, etc.
and bringing him/her over or by a method specified by a Cabinet Order, without
informing the person that the purpose is to solicit a sales contract or a Service

Contract pertaining to Door-to-Door Sales.
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Article 6-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)
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Where the competent minister finds it necessary for determining whether or not a
seller or a Service Provider has misrepresented information on the matters listed in
Paragraph 1, Item 1 of the preceding article, he/she may require the seller or the
Service Provider to submit materials indicating reasonable grounds that support the
matters conveyed to the person within a specific time limit. Where the seller or the
Service Provider fails to submit the materials in this case, it shall be deemed to have
misrepresented information on the matters listed in the same Item with respect to

application of the provisions of the following article or Article 8 (1).

gtk FEw)
Article 7 (Order)
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Where a seller or a Service Provider violates any of the provisions of Articles 3 to 6
or conducts any of the following acts, if the competent minister finds the act to
involve the risk of impairing the fairness of the transaction pertaining to
Door-to-Door Sales or harming the interests of the purchaser or the service recipient,
he/she may order the seller or the Service Provider to take necessary measures:
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1) an act of refusing to perform or unjustly delaying performance of the
obligations under the sales contract or the Service Contract pertaining to
Door-to-Door Sales or the obligations that occur through rescission of the sales
contract or the Service Contract pertaining to Door-to-Door Sales in whole or in
part;
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(i) an act of intentionally failing to disclose important matters concerning the
sales contract or the Service Contract, which affect the decision of the customer,
the purchaser, or the service recipient (excluding the matters listed in Article 6
(1) (3) to (v)) in soliciting a sales contract or a Service Contract pertaining to
Door-to-Door Sales or in order to prevent withdrawal of an application for
entering into a sales contract or Service Contract pertaining to Door-to-Door
Sales or rescinding such a contract; and
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(iii) in addition to the acts listed in the preceding two items, acts concerning
Door-to-Door Sales, which are specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry as acts that involve the risk of impairing the
fairness of the transaction pertaining to Door-to-Door Sales and harming the

interests of the purchaser or the service recipient.
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Article 8 (Suspension of business, etc.)
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(1) Where a seller or a Service Provider violates any of the provisions of Articles 3 to
6 or conducts any of the acts listed in the respective items of the preceding article,
if the competent minister finds the act to considerably harm the fairness of the
transaction pertaining to Door-to-Door Sales or the interests of the purchaser or
the service recipient, or if the seller or the Service Provider does not follow the
order under the provision of the same article, he/she may order the seller or the
Service Provider to suspend its business concerning Door-to-Door Sales in whole or
in part by specifying a time limit of no longer than one year.
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(2) When giving the order pursuant to the provision of the preceding paragraph, the
competent minister shall make the order public.
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Article 9 (Withdrawal/Rescission of contract in Door-to-Door Sales)
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(1) Where a seller or a Service Provider receives an application for entering into a
sales contract for Designated Goods (excluding Designated Goods specified by a
Cabinet Order as goods that are normally transacted by negotiating the conditions
of sale between the seller and the purchaser over a reasonable period; hereinafter
the same shall apply in this paragraph) or Designated Rights or a Service
Contract for Designated Services at a place other than its Place of Business, or
where a seller or a Service Provider receives an application for entering into a
sales contract for Designated Goods or Designated Rights or a Service Contract for
Designated Services from a Specified Customer at its Place of Business, or where a
seller or a Service Provider concludes a sales contract for Designated Goods or
Designated Rights or a Service Contract for Designated Services at a place other
than its Place of Business (except where the seller or the Service Provider has
received an application at its Place of Business and concludes a sales contract or a
Service Contract at a place other than its Place of Business) or where a seller or a
Service Provider concludes a sales contract for Designated Goods or Designated
Rights or a Service Contract for Designated Services with a Specified Customer at
its Place of Business, the person who made such an application or the purchaser or
the service recipient (hereinafter referred to as the "Purchasing Party" in this
article and the following article) may withdraw such application for a sales
contract or a Service Contract or rescind such sales contract or Service Contract

(hereinafter referred to as the "Withdrawal/Rescission" in this article) in writing,
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except when:

— HAFENFLEFOFEmMZZHELLA (ZOHAANCHEMNGOEmZZHE LIS
IZHOTiX, TOEmEZZHELLEHA) PolRBELTNHEEZRELZEX, 2720,
HOIAZ D, IREEFEE L IIRBIRIMILFEFENEARE —HOBEITER L TH
ABOREEICBET D HEICOEREDZ L2 E T 51742 L2 LIlT kv Hi%ts
TONTENENRFEETH L L OERE L, IREEEEZH L < IEGRULFEE R
FISGRFE "HOBMEIEN LTHE LI EICXVEEL, 2 bIic K> THYLR
Z T 5 F TICHIAR DI E Z T DR MO GEITIE, Sk AT EN, Ui
WR7EER T LB IR B EREDRFEEE T TED D L ZAIZ LY Hi%EHR
FIXNT BB R OH AL OREEZITO Z LN TEDLELRLH L TR L
leEHEZBELEANOER L TNRAZRE L L &,

1) eight days have passed from the date on which the Purchasing Party
received the document referred to in Article 5 (or from the date of receipt of the
document referred to in Article 4 where the Purchasing Party has received such
document on an earlier date); however, if the Purchasing Party had not made
Withdrawal/Rescission by said time limit due to being misled by the seller's or
the Service Provider's act of misrepresenting information concerning
Withdrawal/Rescission in violation of the provision of Article 6 (1), or due to
being disturbed by the seller's or the Service Provider's act of intimidating the
Purchasing Party in violation of the provision of Paragraph 3 of the same article,
it shall be when eight days have passed from the date on which the Purchasing
Party received a document, which has been issued by the seller or the Service
Provider pursuant to an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry and contains a notice to the effect that the Purchasing Party may make
Withdrawal/Rescission with respect to said sales contract or Service Contract;

= HIAEENENRIELEOEFEmMZZHE LIZGAEITBW T, FEM M TEOM
HELLIZ—HOEERICIVMENE LB T oBEZANHLEME L THST
EODLLDEMEH L IIZORHE L X2 HE L L& (YRGB EET N Y
HHIAFFICYEELEEASE, It 0oaeHE LT T2 EEI 56 %
BR<o)o

(i) in spite of receiving the document referred to in Article 4 or 5, the
Purchasing Party had used or consumed in whole or in part such Designated
Goods as specified by a Cabinet Order as goods of which the value is likely to
decline significantly through their use or consumption in whole or in part
(except where the seller had induced the Purchasing Party to use or consume in
whole or in part said goods); or

= BIAE _HICHET 2B N T, Mk
TEHER] DR AT Y LB TR LR TAR D Fe e &
BT 22 & &,

(iii) in the cases prescribed in Article 5 (2), the total amount of the charge for

BEIR D HEER LA L <IEHE
B O ORREANE S TED D4
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the Designated Goods or the Designated Rights pertaining to said sales contract
or the consideration for the Designated Services pertaining to the Service
Contract does not reach the amount specified by a Cabinet Order.

2 HIAZOWEIEL, YEHIALORIEIFEIR L FEmMEZIE LRI, 20 24T
Do

(2) The Withdrawal/Rescission takes effect when a document pertaining to
Withdrawal/Rescission has been issued.

3 HIABOWEIENHOTIGAEICEB W T, RIEHES ITRBRILFEE X, TOH
AT OB Y S BERME SUTEN SO ZFERTH 2 N TER,

(3) When Withdrawal/Rescission has been made, the seller or the Service Provider
may not claim damages or demand payment of a penalty pertaining to the
Withdrawal/Rescission.

4 HIABOWMEIENHOTHEITBW T, £ ORERKITR D P D51 L SUIHEF
DBEEPBEIZESNTWD & &1, 2050 IFTKEICET 28 ML, ReEEDOA
HET D,

(4) When Withdrawal/Rescission has been made, the seller shall bear the costs
required for taking back or returning any goods already delivered or any rights
already transferred under the sales contract.

5 HBERMFER IREMHERN ORI ER L, BB REESK ITFE EHER 0 72 5 2K
(2D E HIALDOREIEDN SO a1, B YRR SR R AT 5D & s it
ST Y MR OITHEIC L 0 a3 FH S e L IERBER RSz & Eizisn
Th, FIAZFICH L. YZEGRUZEKITIR D 5H O RHlZ Do 488 3 Y %M
FOITHEIZ L VB ONIHIRITHE T 5O EFERT L2 LR TE R0,

(5) When Withdrawal/Rescission has been made for a Service Contract or a sales
contract for Designated Rights, the Service Provider or the seller of Designated
Rights may not demand that the Purchasing Party pays a consideration or any
other money for the services pertaining to said Service Contract or money
equivalent to the interests gained through exercising said rights, even if services
have been offered based on said Service Contract or facilities have been used or
services have been offered through exercise of said rights already.

6 EBRAFEEF T, BEREZNICOEHIALDOMEIENHOTZHHEITHB T, X4
AR AICEE L CARAEZH L TWVD & XX, HIAESEICZH L, HmOoNT,
INEIRIE LT IE R 570,

(6) When Withdrawal/Rescission has been made for a Service Contract, the Service
Provider shall promptly return any money it has received in relation to said
Service Contract to the Purchasing Party.

7 BBTRAZEA AT EHER O R E R O FIAZ FIL, T ORBRMZEN L E R
KN D E AL DORIAIE 2T O GA BN T, YBT3 )T S 5 fa e HER
(AR D IH DRV AT O L XTEY 2 OO TAEM OBLRNEE iz
&EIR, UGB R EER TSR EERN ORTEER TR L, £ OFUREITE IC L4
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B HEZBECHETHIZLEHERTHIENTED,

(7) Where the Purchasing Party of a Service Contract or a sales contract for
Designated Rights has made Withdrawal/Rescission of the Service Contract or the
sales contract, if the existing state of the Purchasing Party's land, building, or
other structure has been changed due to offer of the services pertaining to said
Service Contract or said Designated Rights, he/she may demand that the Service
Provider or the seller of the Designated Rights takes necessary measures for
returning it to the original state without charge.

8 HIBHOBUEIZK T DR THIAFEEFEIIARR DI, EHHE T2,

(8) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding

paragraphs, which are disadvantageous to the Purchasing Party, shall be invalid.

BAEDT GHFREIRFBIZBITAZWDOH AL I FDOEREOEBRE RO L)

Article 9-2 (Rescission of application for contract or manifestation of intention to
enter into contract in Door-to-Door Sales)

1 HUAFSEZ, MROCHER ISR A DR AR5E IR £ 76 B 2R TR B 1R fik
ZHRIDFEREZ DWW TEFEEZ T DI LIROZZ BT 21T/ %2 L2 &I2ky ., 4%
BHFICED DGR E L, T XD THEE A L IS B RN O A
HXNTZEDORKHEOBEEERRZ LT &L, ZRNERMVETZENTE D,

(1) Where a Purchasing Party has been misled as specified in the following items as
a result of the seller or the Service Provider conducting acts listed in said items in
soliciting a sales contract or a Service Contract pertaining to Door-to-Door Sales,
and thereby makes an application for said sales contract or said Service Contract
or manifests his/her intention to enter into such contract, he/she may rescind the
application or the manifestation of intention:

— BAREF HOBEILERX L TAREDZ LE2ET 1748 HEETONTEAEN
FEETHD L OBRR

(1)  an act of misrepresenting information in violation of the provision of Article
6 (1) being misled into believing that the misrepresented information was true;
or

ZOBARE _HOBREIOER L THEICEELE T RWITSA YR FEENFELR
VN & DRARER

(11) an act of intentionally failing to disclose information in violation of the
provision of Article 6 (2) being misled into believing that the nondisclosed
information did not exist.

2 HTHEOHEIZ X 2HFRTEITAR 2 78 B RAHE L < IZRBRIEEK O HIAL T Z O
KEDOEBRFTROBHE LIZ, ZNE2 O TEEDOH =FITHIT LI LN TE R,
(2) The rescission of an application for a sales contract or Service Contract

pertaining to Door-to-Door Sales or the rescission of manifestation of intention to

enter into such contract under the provision of the preceding paragraph is not
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effective against third parties without knowledge.

3 HHOBEIE, REICHET 235MIREITMR 578 BRAHE L < IRBRIEKO
HOIA 7 X2 DG OB BERICK 2 RiE (B ZHIVEERE/NHLE) FHiut
NEDOBEDOEM ZWT 2 6D LR LTI bR,

(8) The provision of Paragraph 1 shall not preclude application of the provision of
Article 96 of the Civil Code (Act No. 89 of 1896) to the application for the sales
contract or Service Contract pertaining to Door-to-Door Sales or to the
manifestation of intention to enter into such contract prescribed in said paragraph.

4 F-HOHEIZLL2HBUEMEIX., EREZTHZENTELIRNLANAMITORNE &
F. REDIC KD TR T 5, M40 B 2K UL S B LK O FEfs DR~ & FAR
gLl & s, FEkET 5,

(4) The right to rescind under the provision of Paragraph 1 becomes extinct by
prescription if it is not exercised within six months from the time when the
contract may be ratified. The same shall apply when five years have passed since

the time of conclusion of said sales contract or said Service Contract.

Btk FEMEREICR T 2 RN OMEREITH S BEBEFOBEOHIR)

Article 10 (Limitation to the amount of damages, etc. pertaining to rescission or

default of contract in Door-to-Door Sales)

1 IRGEEEE IIEBRUEFEEF 1T, BLRE -HE TOWVTHNIHEE T 5REHRK
NTEB R OFERE 2 LIEBEITB W T, 2058 8B T ORBERALEF A
fiRlbR S iz & &1, BEREFEHO TEXILENCOED R H H L XITBWTH, RO
BFIZHT 256125 UMA 5 ISE® D8I 2Tk 21EERRIC L 5 BIEEE
SORENE L& B2 28O0 E AT IIEEORMEZ 1T 5EH(1C
KLU TCRERTHZENRTERY,

(1) Where a seller or a Service Provider has concluded a sales contract or a Service
Contract falling under any of the items in Article 5 (1), if the sales contract or the
Service Contract was rescinded, it may not demand that the purchaser or the
service recipient pays an amount of money that exceeds the total of the amount
specified in the following items according to the respective cases listed therein and
the amount of the relevant delay damages based on the statutory interest rate,
even when there is an agreement for liquidated damages or a provision on a
penalty:

—  UREPEA UL E RN RIE ST A LR dn Ol O B O FE T4 7
MERIOATEEIZ K 0 IB@HE G O DFIERICH S T 280 (408 5 ST 4 3L HER o ik 5E i
FEAZHE 2 2400 & M54 b U TS REMER Ol ST RFIZ 1T DA 2 ek L 72
FADN 8 O R OB UL L ZAER OITHEIC LV @FE S LD RIS ICTHY T 5% %
x5 EEIX, ZOH)

1) if the goods or the rights were returned the amount of an ordinary royalty
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for the goods or the amount equivalent to the interest that can normally be
gained through exercising the rights (when an amount deducting the market
value for the goods or the rights at the time of their return from the amount
equivalent to their selling price exceeds the amount of an ordinary royalty or the
amount equivalent to the interests that can normally be gained through
exercising the rights, such amount shall apply);
LR A S E 2 REHERI DV BOR S R WIS SRR dn S E Y REHER O i e AT RS L2

Y9 5%

(1)  if the goods or the rights are not returned the amount equivalent to the
selling price of the goods or the rights;

= UEEBRIEEN OMERN YRR OREOMIEH% Th A5G kI e Yk
B DXHMIZA Y 3 5 %4

(iii) if the Service Contract was rescinded after the start of the offering of the
services the amount equivalent to the consideration for the offered services;
and

MU YRR OEERDS ML s D5 1E LA L < 1T S ZHER OB R T 2 3% ot
DOBIERTTH 256 REIOKERE K NBITO - DIBEEET 28 H O

(iv) if the contract was rescinded prior to the start of the delivery of the goods or
the transfer of the rights or the offering of the services the amount of the costs
normally required for concluding and performing a contract.

2 MROEEFRXIFEBREFER T, FEFE -HESOWTINIIHE YT 558 HZK
SIEH R OFFR 2 LTS AW T, ZOREZHICO VW TOREITZD
BRI DN T ORI O FH UL —F O DO XE BTSN R2WIEE GEE
TR NI BRI R IR SN2 56 2R <) 1T, BFERHEEO 7 E ITLENE
DEDNDHDH & XZITBNTH, YA U < XY 3R] O BRFEAMN I X3 M4 5% % D
KM A S 2 B0 O BEIC S DAL 72 M akididn A7 U < IS REHER R & ST Y 3% %
D KHT O FE % PEbR U T2 BHIC ZHUCKTT D IEEFIRIC L 5 BILEESOFELZINE L&
E A DMOEHROIIEWMAT I EBEORELZ T 2EF I LTEHRTL 2L
MTEZRW,

(2) Where a seller or a Service Provider has concluded a sales contract or a Service
Contract falling under any of the items in Article 5 (1), if the obligation to pay the
charge under the sales contract or the consideration under the Service Contract
fails to be performed in whole or in part (excluding a case where the sales contract
or the Service Contract has been rescinded), it may not demand that the purchaser
or the service recipient pays an amount of money that exceeds a total of the
amount equivalent to the selling price of the goods or the rights or the
consideration for the services excluding the already paid amount of the charge
for the goods or the rights or the consideration for the services and the amount
of the relevant delay damages based on the statutory interest rate, even when

there is an agreement for liquidated damages or a provision on a penalty.

_16_



F=f BERT
Section 3 Mail Order Sales

Ft—5% (@FEREICOVTOEE)
Article 11 (Advertisements of Mail Order Sales)

1 MR UIEB R EZER L, BERTE T 256 08 EM A L  ITHEHEF
DIRFELAM TR ERH ORMERMEIC O VW TIEE 2T 5 & &1k, RIFEEE DT TED
5 EZAITEY . HEIREIT, Mg U < XY RER OIS HEB BT 52k O
FHEZR R LRTNIE R, 72720, SiZAEIS, Rk, ZThbooFEE
Ak L7oFm A B 2R L, XN 6 OFHEZFLE LBk (E 177
X, KT RZOMADOMTIZ LSO TIRRT 52N TERVWHFANTIELN SR
FrCTHHOT, BEIFiBERICLAHEREHEOHICHEIND b DE V) ,) ZER e < 2t
TLHEDORRET DGEGITIE, WIEEE IR GRUEFES T, BRFEEETTED
HEZAILKY, INHLDOFEHO—HERRLRNI ENTE D,

(1) When advertising terms and conditions for selling Designated Goods or
Designated Rights or for offering Designated Services through Mail Order Sales, a
seller or a Service Provider shall indicate the following matters concerning said
goods, said rights, or said services in the advertisement pursuant to the provisions
of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry. However, the
seller or the Service Provider may partially omit indication of these matters
pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry if it indicates on the advertisement that it will deliver a document or
provide an electromagnetic record (a record created in an electronic form, magnetic
form, or any other form that cannot be recognized by human perception that is
provided for use of information processing by a computer) containing these
matters without delay upon request:

padn A U < IXHER] D AR FE AT RS S XA T O kM (R FE AR L2 P8 dh D RSB B E 47

W AR IRGEAEAS K ONPE &h D158

1) the selling price of the goods or rights or the consideration for the services
(if the shipping charge for the goods is not included in the selling price, it shall
be the selling price and the shipping charge for the goods);

= pEaE L VIR O AR S EAR S D Sk 0D S A O IR I K OV 1%

(i)  the time and method of payment of the charge for the goods or rights or the
consideration for the services;

= PSR OSIERIAT U < IIHER] DB HARF I ST D FE ke ]

(iii) the time of delivery of the goods, the time of transfer of the rights, or the
time of offering the services;

MU RS D5 L XIIHER OBERZ 1T 5 D51 HR D UTIRIEIZ DWW TORIICE
THHEH (ZORKNRWGEEIZIZ, £DF)
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(iv) matters concerning special provisions on the taking back or returning of the
goods or rights after the delivery of the goods or the transfer of the rights (if
there are no such special provisions, a statement to that effect); and

T ORI TICEIT 2 b ODIEN, RIFEEERS TED D HIH

(v)  in addition to the matters listed in the preceding items, matters specified by
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 AESSICEIT D EHEDIZ), WEEE IIEBERIEFEESR T, BERTEET 25
A ORER A L < 13HEHER] D MR8 S TR ER T DRSOV TERAY T
5 (B EHOsmaE 4 3 2 5iE2 oo #aE oM 2FHT 2 H5iETH
TREEEETTEDLLDEZW S, LUTRIL,) ICKVEEEZTLLE (ZOMFT
DROIIIGECTIREETHELEE, ZOMORFEXEE T TED D L EER,) 1E, &
WHEEEDTEDDLEZAITLY, BZILEIC, ZOMFHINYZILEITRDLRTE
FI BRI FEEZT DL OERFIECLDIREDRMEEZZTHZEE2HLELRNVE
DERZFRRTDHICODOTEZRR LTI LR,

(2) When advertising by an electromagnetic means (a means of using an electronic
data processing system or other means of using information and communications
technology that is specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry; the same shall apply hereinafter) terms and conditions for selling
Designated Goods or Designated Rights or for offering Designated Services through
Mail Order Sales (except when advertising in response to a request by the
advertising target or in other cases specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry), a seller or a Service Provider shall, in addition to
the matters listed in the respective items of the preceding paragraph, indicate in
the advertisement a method for the advertising target to manifest his/her intention
of not wishing to receive advertisements by an electromagnetic means from the
seller or Service Provider pertaining to said advertisement, pursuant to the

provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

FBH"% FEREEEOEIL)
Article 12 (Prohibition of misleading advertising, etc.)

WR7E3EH I BRF R FEE 1L, BERTEEL T 256 OEER M L X EHEFR O
IR 7E S TR RS DRRIERIFIZOW TR 2T 25 & 1%, Yinai OMERE XX Y%
MEFIE U < UTMREEBONE ., Mikisish O 51 L XIS EHERN OBIEERZIZRB 1T 5 % 05|
B0 SUEE DB DN T ORFIZ DM OREFEEREE T TED 2 FHIZHOWT, FLL
FRIHETLIRRZ L, XIEEEOLOLDVLEFLLEBRETHY, HLIITAFTH
HENEBRRBIEDL LI REREZ LTI B0,

When advertising terms and conditions for selling Designated Goods or Designated
Rights or for offering Designated Services through Mail Order Sales, a seller or a
Service Provider may not make an indication of the performance of the goods or the

contents of the right or the service, the special provisions on the taking back or
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returning of the goods or rights after the delivery of the goods or the transfer of the
rights, or other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry with respect to Mail Order Sales that differs vastly from the truth or
misleads people into believing that it is vastly better or more advantageous than it is

in reality.

FBH50Z (BEARBNEZTTERORH)
Article 12-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)

FHEREIZ, ATRICHET 2R RICHELAT 20E0ZHIT 27 00LER’H L5 LR
e ET, YEETRE LIERGEES OIRBRMIEFEEICH L, HIMZED T, Yk
ROBEMT LR D BB BRI EZ R TERORMNZ KDL ENTED, ZOHAICE
WT, HEEIRIEHEE TSR F EET P Y ER 2R L e &3, %
LOE+HEE -HOBEDOEMIZOWTIEL, YR RIE, AiRICHET 2R ICiEY
THHDEHIRT,

Where the competent minister finds it necessary for determining whether or not an
indication falls under the indication prescribed in the preceding article, he/she may
require the seller or the Service Provider that made the indication to submit
materials indicating reasonable grounds that support the said indication within a
specific time limit. Where the seller or the Service Provider fails to submit the
materials in this case, said indication shall be deemed to be the indication prescribed
in the preceding article with respect to application of the provisions of Sections 14
and 15 (1).

B+ H50= (EEWFECIIEEORBEEZZITLIZEEHELRVEORRDOE
REZIF TV BHEICHT BIREEDE L)

Article 12-3 (Prohibition of providing advertisements to targets who have manifested
the intention of not wishing to receive advertisements by an
electromagnetic means)

WR7E3EH IR FEE 1L, BERTEEL T 256 OEER M L X EHEF O
WP SR TR B DAL IS OWTERP TIEIZ L KEZT 2551280 T,
ZOMFEHPOEHE+—FFE HOBTIZ LV BRANTIEC LD IREOREEZ T HZ &
EHBELBRVWEOERORTREZITTCND L EIE, ZOFICK L, EHEOGTIEIZL DA
HFEOREZITOTIT R D220,

When advertising by an electromagnetic means terms and conditions for selling
Designated Goods or Designated Rights or for offering Designated Services through
Mail Order Sales, a seller or a Service Provider shall not provide advertisements by
an electromagnetic means to any target who has manifested his/her intention of not
wishing to receive advertisements by an electromagnetic means pursuant to the

provision of Article 11 (2).
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FTH=% (BERTICBITIEFEZEDOEA)

Article 13 (Notification of acceptance, etc. in Mail Order Sales)

1 RIEHER I EBRAEFEER T, REMME L TR EHERN IR ERBIc & 5%
HEK NI B IR DO FIA L Z LT2FH O Um0 511 LE L <X YSEHEF O
s ST Y B DR BT JE ST D T A L < VY REHER] D R T 2 3% 55 D
KO INT—EHEZHT 52 & T HBERTE T 25128V T, BESICX
D MR AT U < XY LR ST M 55 10 D & 58 B K U B TR ALK D HHA 72
et oL LR U < X REAER O R8T S REAR S O kil D 4 ST — 58
EZMELIZLEEE, B, BEEXREATTEDLLIAIZLD, TOHIAHREK
D EXIIKHE L2WE (ZOZMEANIZE OHIALR ZKHET 5 5 XIKH LRWE
BEDHIALZ LEFITEML TWLIHEICIE, Z0F) ZOMORFEEEDTE
DLFEREZOFICERICE V@M LR TE RS, 72720, YigpEis L <X
YREHER] D AR ST M 5L A OO Kl O 48 L — 80 & 32 560 L 72 12 B 72 < M 4psdn &
EAL, BLIIYHEREZBIE L, IS REGS 2RIt L& XX, ZofRY T2
[

(1) Where a seller or a Service Provider intends to receive a charge for goods or
rights or a consideration for services in whole or in part from a person who has
made an application for entering into a sales contract for the Designated Goods or
Designated Rights or a Service Contract for the Designated Services, prior to the
delivery of the goods, the transfer of the rights, or the offering of the services in
conducting Mail Order Sales, when it receives the application for entering into a
sales contract for the goods or rights or a Service Contract for the services by
Postal Mail, etc. and receives the charge for the goods or rights or the
consideration for the services in whole or in part, it shall notify said person in
writing of its acceptance or non-acceptance of the application (when it has notified
the person who made the application about the acceptance or non-acceptance of the
application prior to the receipt of the application, it shall be a statement to the
effect) or other matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry without delay, pursuant to the provisions of an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry. However, this does not apply when
the seller or the Service Provider sent the goods, transferred the rights, or offered
the services without delay after receiving the charge for the goods or rights or the
consideration for the services in whole or in part.

2 MRFEER XIIEBRALEEE L ATEAOBREIC L H2FmIC XL 2\EEIz T,
HATCEDDLEZAICEY, YEHiAALLZ LTEHEOKHKEEZS T, Yi@mT & FIH
TR TIEE DMORFEEE T TCED DL HIEICLVRR®T L ZENTESL, 20
BEICRWT, YR ER OISR EER I, Y%FRICL28ME Lcb O
LB,

(2) In place of the notification in writing prescribed in the main clause of the

preceding paragraph, a seller or a Service Provider may provide the matters to be
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notified by an electromagnetic means or other means specified by an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry by gaining the consent of the person
who made the application, pursuant to a Cabinet Order. In this case, the seller or

the Service Provider shall be deemed to have made the notification in writing.

Bk (&)
Article 14 (Order)

FHREIL, REEE IRBRUEFEELFE K, B+ % B+ _Fo=35L
HEHTREB —HOBEIER L, IIBMEDOEICK L TR AR L < IRGRIEZEK
DHIALZ SELD LT HITAHLE L TREEEETTED DL LD L LTZHEITHB N T,
WEIRTEAITAR D B G| DRIE K IEAE TR ORMELZ T HFHORBENEINLIEBE
NRH5HERDD L XX, TOMFBES ITHBRMEFEZT KL, REREELZ LS
REZEEERTDHIENTE D,

Where a seller or a Service Provider violates any of the provisions of Article 11, 12,
12-3, or 13 (1) or conducts an act of causing a customer to make an application for a
sales contract or a Service Contract against his/her will that is specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, if the competent minister
finds the act to involve the risk of impairing the fairness of the transaction
pertaining to Mail Order Sales or harming the interests of the purchaser or the
service recipient, he/she may order the seller or the Service Provider to take

necessary measures.

FHEE EBEOEIEE)

Article 15 (Suspension of business, etc.)

1 EBREIL, lREEER L IIRGREFEENHE K B % B+ %0
SHELLEFET =EF - HOHEICER LTELGEICB W TEERZIZHR LTG0 IE
KOWEAZE L IIEBORBEZZTL2FOHENE LI FINLIBENLLH D LR
WHEE, TREHEEE L IIEGREEFEZTDVRIZOBEIC L D2ERICED W
EEIX, EOMGEEE ITHRBRIEFEE I L, —FUNOHMAZRY | @ERE
BT B0 T —HE T X EtezmT ol ENTE S,

(1) Where a seller or a Service Provider violates any of the provisions of Article 11,
12, 12-3, or 13 (1), if the competent minister finds the act to considerably harm
the fairness of the transaction pertaining to Mail Order Sales or the interests of
the purchaser or the service recipient, or if the seller or the Service Provider does
not follow the order under the provision of the preceding article, he/she may order
the seller or the Service Provider to suspend its business concerning Mail Order
Sales in whole or in part by specifying a time limit of no longer than one year.

2 FHBEREIZ, ATEOBEICLbmAE LIZEEEX, TOFEARLRITNER LR
A

(2) When giving the order pursuant to the provision of the preceding paragraph, the
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competent minister shall make the order public.

FEE BREEFIRE

Section 4 Telemarketing Sales

AKX (BFEEFREICRIT 2 RAFDOHR)
Article 16 (Clear indication of name, etc. in Telemarketing Sales)

HRFEEH I BB R b F T 1T, EFFRTEE LE D LT 5L 1d, ZORIFHICE
MOT, TOMFETITH L, RFEEE IRBRMFREE O KA SUIAL KO DT
AT D B DO RAW TR A L < VEHER ST O FEENE ONT 2 O EFE A 78 H 224 3
BBRMERNOFFE OV TEIFEZ T 200D TH D Z &2 HETFRITER S0,

Where a seller or a Service Provider intends to conduct Telemarketing Sales, it
shall tell the person solicited, prior to the solicitation, the name of the seller or the
Service Provider and the name of the solicitor, the type of the goods, rights, or
services, and the fact that the purpose of the telephone call is to solicit a sales

contract or a Service Contract.

FtHts GEREHEELRVWEDOEREZRFRLEFICKT 285 OEEIEL)
Article 17 (Prohibition of soliciting contract from person who has manifested the
intention of not concluding contract)

BR 7S BRI T 13, ERRERE kT % 78 B RH) AT BR324
FELRWEOEEZ R R LIEFITH L, Yi%5e B 220 TS BRI O fifs 12D
WTHEIFZ LTI 5720,

A seller or a Service Provider shall not solicit a sales contract or a Service Contract
relating to Telemarketing Sales from a person who has manifested his/her intention

of not concluding the sales contract or the Service Contract.

FBHNE  (EFEHFREICKIT Z2EBDORA)
Article 18 (Delivery of document in Telemarketing Sales)

Wroe2EE SUIEGRILFEE 1T, BEEFHITRICL Y, EEEFEE D O EME M
L<IFHEHMIZ 2 E TP HENOHIAL ZBEFIC L =, TR ERBIZOE
VHEBRMEZNORIALZEEEICLDZ T LT, B, BRFEELADTTE
WHEZAIZEY, WOFHIZOWTZEDOHIALONEZFLE LTI-FHHZ L DHIAL L
LIEFICZAMAT LT IE R B0, 7220, ZOHIRAREZ T T2BRE O E K X iT&
B 2556 L7281 WTix, 2R Y TZw,

Where a seller or a Service Provider receives an application for entering into a
sales contract for Designated Goods or Designated Rights or a Service Contract for
Designated Services from a Telemarketing Target by Postal Mail, etc. as a result of
an Act of Telemarketing, the seller or the Service Provider shall deliver a document

containing the details of the application with respect to the following matters without
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delay pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry; however, this does not apply when the seller or the Service Provider
has concluded the sales contract or the Service Contract upon receiving the
application for it:

e U < TIHER oD B 58 Al A S 345 O e

(1) the selling price of the goods or rights or the consideration for the services;

PSR L < TIHER O AR ST ARG D Sk 0D S A O IR K OV T

(i) the time and method of payment of the charge for the goods or rights or the
consideration for the services;

= P OSIERFHIE U < TR OB HARF ] ST D FR iRy 4]

(1ii) the time of delivery of the goods, the time of transfer of the rights, or the
time of offering the services;

MU 2 USRE —HORIEIC K 28 A L ATEBRALZER D HIA B O el
LB E A L < 3RO OMRICET 2 HE (RASGHE _HIrOELHEET
DOHEICHET 2FHETL,)

(iv) matters concerning withdrawal of the application for the sales contract or
the Service Contract or rescission of the sales contract or the Service Contract
prescribed in Article 24 (including matters concerning the provisions of
Paragraphs 2 to 7 of the same article); and

T IS FICHET A ODIED, RIFEEED TED D HIHE

(v)  in addition to the matters listed in the preceding items, the matters specified
by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

Ik

Article 19

1 RGEEF IERBREFERIL, ROZEZFOVTAMNIEY T D L &1L, RHEITH
ET 556 xRE, B, BRFEEXRETTEDD EIAICLY ., HIRETOHIHA

(REEN 5D FEHIZOWNTIX, 7882 INIEGRMIEZOOMEERIZE T 2 FHICR
o) IZDWTEDOFRHEIZK UIEBRMIZK ONE 2 6 202 T 2 Fim 2 I AE T
B DI Z 2T DF IR LT i 720,

(1) Where a seller or a Service Provider falls under any of the following items, it
shall, except in the cases prescribed in the following paragraph, deliver to the
purchaser or the service recipient a document that clarifies the details of the sales
contract or the Service Contract with respect to the matters referred to in the
respective items of the preceding article (limited to the matters concerning
rescission of the sales contract or the Service Contract with respect to the matters
referred to in Item 4 of the same article) without delay, pursuant to the provisions
of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry:

— EAEFEIT ALY, EEREFEE S RERE L IR EMERNIZ O X Y% H
T 2 BRI L0 RS L7 & & TR ER B IO E YR B 1R A28 2 B 552
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(1) where the seller or the Service Provider concluded a sales contract for
Designated Goods or Designated Rights or a Service Contract for Designated
Services with a Telemarketing Target by Postal Mail, etc. as a result of an Act of
Telemarketing; and

L FEEREVAIT A L0 EEREEE R 2 SR E R o L < ITHREMER U ER S 1T
DX YT E R TS REGRIEENORALZBEEI LT, ZORER
FISNFIEBIRUERA ARG Lo & &,

(1) where the seller or the Service Provider received an application for a sales
contract for Designated Goods or Designated Rights or a Service Contract for
Designated Services from a Telemarketing Target by Postal Mail, etc. as a result
of an Act of Telemarketing.

2 WRoEFEFR XIIEGRAFER 1T, AiEE

KSR 2 KR L2BRIC, FEmma ol L, B L < ITHEEHFR 2 Bk

L., XIREEB R L. 222, fEERA L < ITHEEHER O RE TR EXRE O

i DR ZZFH L2 L Eid, BT, RFEEEATTEDDL L IAIZEY ., FiERE

— HOFHKOFEREN S OHEHED 5 b5t HEK ISR ORI 5%

HZ ORI EER T CTED 2 FHEA L L cFm 2 EAR IIREORMEEZZIT D

B L idze sy,

(2) Where a seller or a Service Provider falls under Item 2 of the preceding

IZZNST A ICBWT, 0 EE

paragraph and, upon concluding the sales contract or the Service Contract, it
delivered the Designated Goods, transferred the Designated Rights, or offered the
Designated Services as well as received the total amount of the charge for the
Designated Goods or the Designated Rights or the consideration for the Designated
Services, it shall immediately deliver to the purchaser or the service recipient a
document containing the matters referred to in Item 1 of the preceding article, the
matters concerning rescission of the sales contract or the Service Contract among
those referred to in Item 4 of the preceding article, and matters specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

FBo+5 (BESFREICET2EHEEDEM)
Article 20 (Notification of acceptance, etc. in Telemarketing Sales)

W 7e ¥ T B TR FET L, fEMSA L X EMERN IR ERBIC > E EE
R AT BT UERA DO WA B %2 Lo B0 BS54 O 51 LA L < XY MR OB s
ST YA ORI D THEME A L < XY AR DR 4 T Y54 1% % O xHil o
BT —MAZET L2 L T oEMBFRTEL T 2L NT, HEEICLD Y
zpain AT U VXY REMER] ST Y 3% 5 10 & T8 B U I BRI O A B & 52 0T
220, MELpE A U < VEYRLMER O AR T Y 3L O ki D 28 3T — &2 255 L 72
EXT, BERL, REFEELADTEDD EZAICEY, ZOHIRAREKHT 2 H T
KELZWE (ZOZHEANCZEORIALZEKET HEXITAHE LRWEEZEDOHIALZ
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LEHICHEML TV L5HEITIE, £0OF) TOMORFEEET TEDDLFHE LD
WCEmICEIVBEMLRTNE R0, 72720, Hikpaina L < IXTYSZHER R4
YA O XM DA AT — 2 5258 L 7o BB i e < YRgpE 18 L. A L <Y
MR ZBEA L, IS EBE LRI LI L XX, ZORD TR,

Where a seller or a Service Provider intends to receive a charge for goods or rights
or a consideration for services in whole or in part from a person who has made an
application for entering into a sales contract for Designated Goods or Designated
Rights or a Service Contract for Designated Services, prior to the delivery of the
goods, the transfer of the rights, or the offering of the services in conducting
Telemarketing Sales, when it receives an application for entering into a sales
contract for the goods or rights or a Service Contract for the services by Postal Mail,
etc. and receives the charge for the goods or rights or the consideration for the
services in whole or in part, it shall notify said person in writing of its acceptance or
non-acceptance of the application (when it has notified the person who made the
application about the acceptance or non-acceptance of the application prior to the
receipt of the application, it shall be a statement to that effect) or other matters
specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry without
delay, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry. However, this does not apply when the seller or the Service Provider
sent the goods, transferred the rights, or offered the services without delay after
receiving the charge for the goods or rights or the consideration for the services in

whole or in part.

Fot+—5% (FHLfTH)
Article 21 (Prohibited acts)

1 WRIEER I Gt FEE 1L, BT ICR 28 A L < 135Gt
FIDFERENZ DWW THEIFEZ T DI L, ULERHEIFEIRIE IR D e 228 L < 13w
R ORIAL ORIEE U IZMREZ YT 2720, WOFHIZSE, AFEOZ L%
HF 21T 8% LTI BV,

(1) A seller or a Service Provider shall not misrepresent information on the
following matters in soliciting a sales contract or a Service Contract pertaining to
Telemarketing Sales or for preventing withdrawal of an application for entering
into a sales contract or a Service Contract pertaining to Telemarketing Sales or
rescission of such contract:

—  PSMOREE L OZEOMERS L < ITME IR L IZEFEORBEL RN H D
NEZOMZNOIZET AL D L L TRIFEEE D TEDHFHE

(1)  the type and performance or quality of the goods, or the type and details of
the rights or services, and other similar matters specified by an Ordinance of the

Ministry of Economy, Trade and Industry;
= e U < HER O iR R S AR S D el
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(i)  the selling price of the goods or rights, or the consideration for the services;

= padnaE L < UIHER AR SUTAR S O il D SCHA D REHH K U5 14

(iii) the time and method of payment of the charge for the goods or rights or the
consideration for the services;

DU P dn 5 [EREHIE U < I3HER O RBHARS B 345 5 D (i 1]

(iv) the time of delivery of the goods, the time of transfer of the rights, or the
time of offering the services;

T R E KA L X B TR UK O HHA B ORI T M 548 E 2K L <
TR OMERICEAT 2FH (B HURE —HNOHEHE CTORE
BT o FEHEAET,)

(v)  matters concerning withdrawal of the application for entering into the sales
contract or the Service Contract or rescission of the sales contract or the Service
Contract (including matters concerning the provisions of Article 24 (1) to (7));

N FEREESRA S ML 00 H R T S B RO O A B L T 5 FEICH
T HHIHE

(vi) matters concerning the circumstances based on which the Telemarketing
Target needs to conclude the sales contract or the Service Contract; and

£ ARSI b ODIE), B BN T SR EGREEICET 2 FE T
bHOT, BIHEFEBE IIAEE L IIRBORMEE 2T 5F7 OHWT B2 &
ET L RDHEERLD

(vil) in addition to the matters listed in the preceding items, important matters
concerning the sales contract or the Service Contract, which affect the decision of
the Telemarketing Target, the purchaser, or the service recipient.

2 WREEER I EGRAFER 1T, EIHEIFEIRGEITAR £ 78 B R TR BRI O

FEf (COWTEIFFEZ T DICEE L, AIEE SN BL T TICHBIT 2 FHIZOE, i

BICHFEEZETRUMTRHZ LTI R LR,

(2) A seller or a Service Provider shall not intentionally fail to disclose facts with
respect to the matters listed in Items 1 to 5 of the preceding paragraph in soliciting
a sales contract or a Service Contract pertaining to Telemarketing Sales.

3 MRIEER ITEBRMAFER L, EFHEETRTITR D HRE L I3 F Rt
& fifs S, XUXEFEFHIRGEITR 2B H A L ITEBREEZK O HIA 7 DL
FE L VTR EZLT 5720, ANEEGE L TR SE TER B0,

(8) A seller or a Service Provider shall not intimidate and disturb a person in order
to make him/her conclude a sales contract or a Service Contract pertaining to
Telemarketing Sales or to prevent him/her from withdrawing an application for
entering into a sales contract or a Service Contract pertaining to Telemarketing

Sales or rescinding such a contract.

Bt —%0" (FEALRRALLZTTERORH)

Article 21-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)
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ELIbDERIRT,

Where the competent minister finds it necessary for determining whether or not a
seller or a Service Provider has misrepresented information on the matters listed in
Paragraph 1, Item 1 of the preceding article, he/she may require the seller or the
Service Provider to submit materials indicating reasonable grounds that support the
matters conveyed to the person within a specific time limit. Where the seller or the
Service Provider fails to submit the materials in this case, it shall be deemed to have
misrepresented information on the matters listed in the same item with respect to

application of the provisions of the following article or Article 23 (1).

B+ "% (FHR
Article 22 (Order)

FHREIL, REEE UIEBREFEEEDNEFAEZNOE +—KETOREILE
KU, XIS 2178 % LIZHAICB W, BT BB 2 B DA E &K O
ANEXNIEHORMEZZ T H2HEOFREDEINLIBENRH L RO DL & X1, ZOHK
TEER T GRILFEZ TR L, BEREELZ LIRS L2 RTLILENTE D,

Where a seller or a Service Provider violates any of the provisions of Articles 16 to
21 or conducts any of the following acts, if the competent minister finds the act to
involve the risk of impairing the fairness of the transaction pertaining to
Telemarketing Sales or harming the interests of the purchaser or the service
recipient, he/she may order the seller or the Service Provider to take necessary
measures:

—  EAETFEIRIC IR D 58 H K L < ISR AL AIT D BB LB RS Ik
FEITFR B B EAT L < 1T RGN ORI L > TAET 2 EH O 28 X ix—H
DEATEZHESE L, UIRYIZELESE L &,

1) an act of refusing to perform or unjustly delaying performance of the
obligations under the sales contract or the Service Contract pertaining to
Telemarketing Sales or the obligations that occur through rescission of the sales
contract or the Service Contract pertaining to Telemarketing Sales in whole or in
part;

= EEBF IR ICR D TEE IS L < ITEBRIEERN ORI OWTEIFEE T DI
BRL . XIXEFEEFE MR TE IR D8 HRAA L ITEBRAEZK O HHA Z- DB L
UIMRBRZW T D72, Hikoe HRK XU SR RUERNICET 2 FHTH O T,
s BRI L < I3EF DR Z 2T 2 F OHWNIC B L2 KT 2 &
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o0&, MEIZHERZZET RN &,

(i) an act of intentionally failing to disclose important matters concerning the
sales contract or the Service Contract, which affect the decision of the
Telemarketing Target, the purchaser, or the service recipient (excluding the
matters listed in Article 21 (1) (i) to (v)) in soliciting a sales contract or a
Service Contract pertaining to Telemarketing Sales or in order to prevent
withdrawal of an application for entering into a sales contract or Service
Contract pertaining to Telemarketing Sales or rescinding such a contract; and

= WIZFIHTLb00Eh. BREEFRTICET21THTH o T, EaiERERE
(24 D G DRNIE KR OHEAE IIEGORMELZ T LEHE ORI EFTLB8ENNH
HHDE L TRIFEXEETTED D H D,

(iii) in addition to the acts listed in the preceding two items, acts concerning
Telemarketing Sales, which are specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry as acts that involve the risk of impairing the
fairness of the transaction pertaining to Telemarketing Sales and harming the

interests of the purchaser or the service recipient.

Bo+H=% EHEBoEFEILE)

Article 23 (Suspension of business, etc.)

1 EBREIR, REEEE L IIERGREFEEZTDNFEFAZPOE -+ —FKETOH
ENER LA L <ITAIRA FICH|IT 2178 % LTS8 I8 W CEAREIFE IR 5T 12 4R 2 B
FIONTEROHEAZS L ITEGORMEZZITH2FHFEOFBENE LI EFEINDBENN
bHLERODLEE, T EEE L IIEBREFEFEDNPRFOHEIC L DRI
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(1) Where a seller or a Service Provider violates any of the provisions of Articles 16
to 21 or conducts any of the acts listed in the respective items of the preceding
article, if the competent minister finds the act to considerably harm the fairness of
the transaction pertaining to Telemarketing Sales or the interests of the purchaser
or the service recipient, or if the seller or the Service Provider does not follow the
order under the provision of the same article, he/she may order the seller or the
Service Provider to suspend its business concerning Telemarketing Sales in whole
or in part by specifying a time limit no longer than one year.

2 EBREIZ, MEHOBEICLIGTE L X, ZOFEZARLRTNIERL AR
Uy,

(2) When giving the order pursuant to the provision of the preceding paragraph, the

competent minister shall make the order public.

UL (BESFIRTICBIT RO HALOBMEILE)
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Article 24 (Withdrawal/Rescission of contract in Telemarketing Sales)

1 WRoeEER L ISR FEE D EFBFHITHIC L EFHEFFRE ) bR E M W
(ZDIRFEFMMFIZONTORENRITEEE LIAE & O THYDOHIMICHZV{TH
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DIEIZBWTEL,) & L <IFHEHENE L I EEBIC O E Yk 206 L <X
BHEBRMEENOFIALZHEEICLVZTESGEICB T H2ZORALE LTE X
FARTEEFE L  IIEBREFEEDNEFBFHITHICL V) EFEBFHEE &R EME A
L <UEFREHERIAE L ITHERBIT D & MLt B L IS R385 4 B
HEIZ L VHER LRIl BT 2 COBAESE L IRBORTELZ T LHE (LT
DRI OCRFZEBNT THIAEFE] Lno,) 1F, RiIEBIT 556 x2ks, FHEICLY
Z DOEE K L < ITEBIRAEZK D A Z O #E ST 2 O e E K L I3 B 7
RO (LLTF ZORICBWT THIAZORIEZE] L ),) 2179 ZLNTE D,

(1) Where a seller or a Service Provider receives an application for entering into a
sales contract for Designated Goods (excluding Designated Goods specified by a
Cabinet Order as goods that are normally transacted by negotiating the conditions
of sale between the seller and the purchaser over a reasonable period; hereinafter
the same shall apply in this paragraph) or Designated Rights or a Service
Contract for Designated Services from a Telemarketing Target by Postal Mail, etc.
as a result of an Act of Telemarketing, or where a seller or a Service Provider
concludes a sales contract for Designated Goods or Designated Rights or a Service
Contract for Designated Services with a Telemarketing Target by Postal Mail, etc.
as a result of an Act of Telemarketing, the person who made such application or
the purchaser, or the service recipient (hereinafter referred to as the "Purchasing
Party" in this article and the following article) may withdraw such application for
a sales contract or a Service Contract or rescind such sales contract or Service
Contract (hereinafter referred to as "Withdrawal/Rescission" in this article) in
writing, except when:

— HIAFLENFEHNGOEEHZZELZE (ZOHMCEHNGFOERZZHELT
LBAEICHOTE, TOEERALAZHLIZA) POEBAL TN NREZRBLEE X, 2

L. HOAESEN, WRCEFLE L IIEBREFEENE -+ —KFE -HOBEITE
KLU THIALOWEIFIZET 2 FEHICOEAEDZ L2 ET 2172 L2 LI
DUZETONTTHNENFEETHL L ORE L, IR ERA L  F&EBRLE
FHEEAPRZEFE "HOBEICERLX L TRELZZ EICXVREL, Znbick>T
LRI 2 T 5 F TICHHIABRDOREIE 21T DR D5 121k, Uik HIAR %
M. MR EE T YR R EERE DN RFEEE T CEDDL L ZAICLD Y
%t EH 2R ST S BRI O HIAL OWMEIEZITH 2N TEHELFHL
TR LIEEREZZELEZANOREEAL TN EZRB L & X,

1) eight days have passed from the date on which the Purchasing Party
received the document referred to in Article 19 (or from the date of receipt of the

document referred to in Article 18 where the Purchasing Party has received such
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document on an earlier date); however, if the Purchasing Party had not made
Withdrawal/Rescission by said time limit due to being misled by the seller's or
the Service Provider's act of misrepresenting information concerning
Withdrawal/Rescission in violation of the provision of Article 21 (1), or due to
being disturbed by the seller's or the Service Provider's act of intimidating the
Purchasing Party in violation of the provision of Paragraph 3 of the same article,
it shall be when eight days have passed from the date on which the Purchasing
Party received a document, which has been issued by the seller or the Service
Provider pursuant to an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry and contains a notice to the effect that the Purchasing Party may make
Withdrawal/Rescission with respect to said sales contract or Service Contract;

Z O HREEVPEFNEIE T NLEFOEFEREZE LIS EICRB N T, HEMMTT
DOERE L <IZ—HOBEEICIVMENLE LIBLT L2801 H HR5Mm & L TE
BCEDDLDEMH L IZDORME L IT—HMAHE Lot & (Yke¥ES
DY HIAEF ISRzl S, IIZF0RHE L IL—Ha2HE S 7%
BER<),

(11) in spite of receiving the document referred to in Article 18 or 19, the
Purchasing Party had used or consumed in whole or in part such Designated
Goods as specified by a Cabinet Order as goods of which the value is likely to
decline significantly through their use or consumption in whole or in part
(except where the seller had induced the Purchasing Party to use or consume in
whole or in part said goods); or

= BHNEGE _HICHET AHEAICB VT, Y EENICRLIEERMLE L <IX
FREMER O R I Y B TR ZEKITR DR ERG OXHII OREEN B S TED 5
BRI 2R L &,

(iii) in the cases prescribed in Article 19 (2), the total amount of the charge for
the Designated Goods or the Designated Rights pertaining to said sales contract
or the consideration for the Designated Services pertaining to the Service
Contract does not reach the amount specified by a Cabinet Order.

2 HIAZOMEIFEIL, BEHIALORIEFEIIR DL EmMZIE LIZRIZ, £0Rh 24T
Do

(2) The Withdrawal/Rescission takes effect when a document pertaining to
Withdrawal/Rescission has been issued.

3 HIALOWEIENHOTGAEITB W T, RIEES ITRBRIEFEE L. TOH
IAB OB EZ 5 HERME SULENG O EFERT D22 LN TER,

(8) When Withdrawal/Rescission has been made, the seller or the Service Provider
may not claim damages or demand payment of a penalty pertaining to the
Withdrawal/Rescission.

4 HIALOWMEIENH OIS W T, £ 05 HEZKITR D MmO 5|1 L SUIHER
DOBENBEIZENTWD L&, 205D TERICET &7 HIX. IREEEDA
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(4) When Withdrawal/Rescission has been made, the seller shall bear the costs
required for taking back or returning any goods already delivered or any rights
already transferred under the sales contract.

5 HBERMFER IREHERN ORI ER L, BRI EHER 0 72 5 2K
(2D E HIALOREIEDN SO A1, B YRR G R AT 5D & R s it
ST Y MM OITHEIZ K 0 a3 FH S e L IERBER RSz & iz n
Th, FIAZFICH L. YZEGRUEEKITIR D 5BH O kHlZ Do 488 3 % HE
FOITEIZ LD B ONTHIRITH Y T 58O EFERT D2 &N TE R0,

(5) When Withdrawal/Rescission has been made for a Service Contract or a sales
contract for Designated Rights, the Service Provider or the seller of Designated
Rights may not demand the Purchasing Party to pay the consideration or any other
money for the services pertaining to said Service Contract or money equivalent to
the interests gained through exercising said rights, even if services have been
offered based on said Service Contract or facilities have been used or services have
been offered through exercise of said rights already.

6 mEREFEERIL, BEREZNICOEHIALOMEIEN HOTHEIZB N T, 4
AR AICEE L CTARAEZH L TS & &, HIAESEICIH L, o,
IHNEIRIE LT IE R 570,

(6) When Withdrawal/Rescission has been made for a Service Contract, the Service
Provider shall promptly return any money it has received in relation to said
Service Contract to the Purchasing Party.

7 BBRAZRA SOIREHEN O E R O RIAF L, T OERBRMZEN T E R
FINT D E HIARDORIAIHE Z T O GAE I8V T, YB3 )T Y 5 e EHER
(AR D IHE DRV AT O L X TEEY 2 OO TAEM OBLRNEE iz
& EIR, UGB R EER TSR EERN ORGEER TR L, £ OFUREITE I
TREEARECHT 2L 2iERTHENTE D,

(7) Where the Purchasing Party of a Service Contract or a sales contract for
Designated Rights has made Withdrawal/Rescission of the Service Contract or the
sales contract, if the existing state of the Purchasing Party's land, building, or
other structure has been changed due to offer of the services pertaining to said
Service Contract or said Designated Rights, he/she may demand the Service
Provider or the seller of the Designated Rights to take necessary measures for
recovering the original state without charge.

8 HIFHDOBEIIK T D5 THIAZEFICAF 2 b DL, EHHET D,

(8) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding

paragraphs, which are disadvantageous to the Purchasing Party, shall be invalid.

B TMEOT (EFEEFREICE T 2RO HIALXITE DA OB ERRDIRIHE
L)
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Article 24-2 (Rescission of application for contract or manifestation of intention to
enter into contract in Telemarketing Sales)

1 HOAESET, WROCES IR GR MR 3R BRI 70 12 4% 2 78 H 3R K TR #
R OFEREICOWTEFEZ T O LROEZITBIT 217482 L2 L2k v,
VA FTIZED LR E L, ZHIC IO TYZREE A L < ITYZEBRMEZI O
HRIAAIIZDOAFEOBEREL R EZ LT XE, ZNERVETIENTE D,

(1) Where a Purchasing Party has been misled as specified in the following items as
a result of the seller or the Service Provider conducting acts listed in those items in
soliciting a sales contract or a Service Contract pertaining to Telemarketing Sales,
and thereby makes an application for said sales contract or said Service Contract
or manifests his/her intention to enter into such contract, he/she may rescind the
application or the manifestation of intention:

— B+ —REHOBEIOEK L TAREDZ L 2HT 2174 HEET oA
RINFERETHDH L DR

1) an act of misrepresenting information in violation of the provision of Article
21 (1)  being misled to believing that the misrepresented information was true;
or

=B RE CHOBAEIOER L THEICHEELET RUVITR SR FEENFE
L72u & DFEGE

(ii) an act of intentionally failing to disclose information in violation of the
provision of Article 21 (2) being misled to believing that the nondisclosed
information did not exist.

2 BN E THPOHMNEE TOMET, ATHEOBEIC LD EFHEFRITICR D
FEE A L < ATEBHR IR O BHIA B T E OA&GH OB EER R OTHE LIZ- DU THE
M3 2,

(2) The provisions of Section 9-2 (2) to (4) shall apply mutatis mutandis to the
rescission of an application for a sales contract or Service Contract pertaining to
Telemarketing Sales or the rescission of manifestation of intention to enter into

such contract under the provision of the preceding paragraph.

Fot+HE (BEESFIREICR T 2RO OMBREICIE S BERESOEDOHIR)
Article 25 (Limitation to the amount of damages, etc. pertaining to rescission or
default of contract in Telemarketing Sales)

1 BOE¥EE I EGRMEFERT T, FHLEF HEEOWTIUNICHEY T IREHE
FUI BB O 2 LI AICB W T, 0T EEHN TE OB BIRIEEEK
DRI N & 23, BERERO TETENECDOED R HH L ZIZTBWVWTH, K
DEFIWZHT GG CYE B ICED DFAIC Z IS HIEERRIC L D IRIEHE
ELEOBENR L& E B2 5FOEEO A E AL IIHBEORMEZ T 55
WXL CRERT 2 Z &R TE R,

(1) Where a seller or a Service Provider has concluded a sales contract or a Service
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Contract falling under any of the items in Article 19 (1), if the sales contract or

the Service Contract was rescinded, it may not demand the purchaser or the

service recipient to pay an amount of money that exceeds the total of the amount
specified in the following items according to the respective cases listed therein and
the amount of the relevant delay damages based on the statutory interest rate,

even when there is an agreement for liquidated damages or a provision on a

penalty:

= CHEERE A T SRR N RIE ST KRG L O O B OB ST %
MERIOATEEIZ X 0 IB@HE G O DFIERITH S T 280 (5408 5 ST 4 3L HER] o ik 5e i
FEAZHE 2 2400 & M4 b SUT S REMER Ol ST RFIZ 1T DA 2 ek L 72
FEDN I O B OB UL LR OITREIC LV @HE GO N FRICHY T 28 %
x5 &, ZDOF)

(1) if the goods or rights were returned the amount of an ordinary royalty for
the goods or the amount equivalent to the interests that can normally be gained
through exercising the rights (when an amount deducting the market value for
the goods or rights at the time of their return from the amount equivalent to
their selling price exceeds the amount of an ordinary royalty or the amount
equivalent to the interests that can normally be gained through exercising the
rights, such amount shall apply);

T HREPE A AT G MR N IRIE SR WA YRR ST REAE R O MR GBI R 1
FHE 4 5%

(i)  if the goods or rights are not returned the amount equivalent to the selling
price of the goods or rights;

= YEAEBIRIEEEA OMEEBR D YA ORI OREE Th 255 Rt Y%
B DX Y 3 2 %4

(iii) if the Service Contract was rescinded after the start of the offering of the
services the amount equivalent to the consideration for the offered services;
and

MU MEZER DFEERAS M 3Lra s D51 LA L < VEYREHER O B iE 3T 2 325 5 o it
DOBIERTTH 2356 RAOFERE K NEBITOT-DITEEET 2B H O

(iv) if the contract was rescinded prior to the start of the delivery of the goods or
the transfer of the rights or the offering of the services the amount of costs
normally required for concluding and performing a contract.

2 WRIEER XIFEGRMFET T, FHUEF -HEZOWTANCHEY T LEER
U BE BRI OFERE 2 LTS A IcB 0T, Z0REZNIC OV ToORETE
DTN DN T ORI O 2F T — DO LI D BHEBIBIT S 2 0WGEE (58
HRK U EH RSB RR S N2 56 2 FR<) 1iE, BERMEEO TE XITEL
BOEDNDH D EZIZBNTY, Higpasna L < VSRR O B Ge ks I3 Y 3415 %
DRI F 2T 2 BB S b agpsidn s U < I3 RZAEFRI O RE T4 %1k
5 00 kil D FR A PEBR U 72 B 2T 9 HIEEMERIC L 2 B H e 02 NG L
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(2) Where a seller or a Service Provider has concluded a sales contract or a Service
Contract falling under any of the items in Article 19 (1), if the obligation to pay
the charge under the sales contract or the consideration under the Service Contract
fails to be performed in whole or in part (excluding a case where the sales contract
or the Service Contract has been rescinded), it may not demand the purchaser or
the service recipient to pay an amount of money that exceeds a total of the amount
equivalent to the selling price of the goods or rights or the consideration for the
services excluding the already paid amount of the charge for the goods or rights
or the consideration for the services and the amount of the relevant delay
damages based on the statutory interest rate, even when there is an agreement for

liquidated damages or a provision on a penalty.

BHET MR

Section 5 Miscellaneous Provisions

BZHRNE GERARS)

Article 26 (Exclusion from application)

1 AT =H#iOHEIL. ROMRTE TR ORACRIRRTE, 85 ke XX EEHE#hRE ke
IZR%4S 45 b DI OV TIE, B LRV,

(1) The provisions of the preceding three sections shall not apply to the following
sales or offer of services that fall under Door-to-Door Sales, Mail Order Sales, or
Telemarketing Sales:

— EERIIEBRMEEN T, TOHRIALZ LTZEDNEEDTZOITHE L ALE ¥
ELTHEAET 2 bDOXITIMAFR L IR BFORMEZZ T DEHE N EEDIZDITHE L
IXEHZEL LT T 2 b DIThR 2 B8 TR S Ot

(1) sales or offer of services pertaining to a sales contract or a Service Contract
concluded by a person who made an application for it, the purchaser, or the
service recipient for the purpose of business or as business;

= RFAMAE D FT T D R A L < AER D R 58 ST D1t

(i1)  sales of goods or rights or offer of services to persons residing outside Japan;

= E TG A LR DAT 5 BRIE TR O it

(iii) sales or offer of services by the national or a local government;

U IROEMEN Z O EHE TR O/ BICXT L TT 9 R UIEB OREME (Z D
ERBHER B LN DFIZEDOFETIMEZFHSEL R TELHHAITIE. TN
B OF TR UTT 9 IR7e U EB Ot 25 Tr,)

(iv) sales or offer of services by the following organizations to their direct or

indirect members (when the organization is capable of making the business or

facility available to its non-members, it includes sales or offer of services to such
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non-members) :
A FERIDOIERIZE S W TR SN E I TN Z OGS L R e
(a) partnerships established based on a special act and their federation or
central association;
m EFRABEE W+ ZEEREEE 7)) Ba/\&o TG ngaiE
(BEFn B AN+ —5) Hh+ FRoHIK
(b) organizations under Article 108-2 of the National Public Service Act (Act
No. 120 of 1947) or Article 52 of the Local Public Service Act (Act No. 261 of
1950);
N I ERES
(¢) labor unions; and
T FEEDE OUEF TR L TT O IoE TR Dt
(v) sales or offer of services by a business operator to its employees.
2 HWURNLELSRETOHEL., ROFGBIRTEIZOWTIE, #H L2,
(2) The provisions of Articles 4 to 10 shall not apply to the following Door-to-Door
Sales:
— FOFERIZBWTREZENE L IIRBRIEZN O FIALZ L TR EZE L
UIFBBIRBERR ZRirET 5 2 & 255k L7232 LTIT 9 Bk 5E
(1) Door-to-Door Sales to a person who made an application for entering into a
sales contract or a Service Contract or made a request to conclude such contract
at his/her residence; and
= MRIEEEE T a‘%ﬁﬁt%%ﬁﬁ%@ BEFTELUADOGFTIZ BV TR ER MmA L <
TR EMERIE L ITHRERBIC O T R HZAE L IIERBREROOFHIAL Z 21T
T TEE KA L < i&i”%ﬁﬁi?@f’]%’: e A Z ENEEITTH Y, o, BEIEA
F NI ORI Z2 21T 2B OFER B2 5 BZNN 20 LR O b G DOREEE
THSTED DS DI T HhRE
(i1) Door-to-Door Sales that fall under a mode of transaction specified by a Cabinet
Order where a seller or a Service Provider normally receives an application for or
concludes a sales contract for Designated Goods or Designated Rights or a
Service Contract for Designated Services at a place other than its Place of
Business, etc. and which is usually found to involve no risk of harming the
interests of the purchaser or the service recipient.
3 BHNE, BHAEKROE -+ 50 0ORIGE TOREIL, ROEBHBFREIC
WL A LRV,
(8) The provisions of Articles 18, 19, and 21 to 25 shall not apply to the following
Telemarketing Sales:
—  EBEIE L BRSO FIALZ L XTEEZOA L TR BIREERN
ARG T DI OICEREZNT D L ERFERLIEE (BESFHITAHAXTBESTED D
ITAIZEY ZhEFERLEEEZBRS,) TxF L TIT 9 BRI IRE

1) Telemarketing Sales to a person who requested a telephone call in order to

Eﬂ% *IH

_35_



make an application for or conclude a sales contract or a Service Contract
(excluding a person who made such a request as a result of an Act of
Telemarketing or an act specified by a Cabinet Order); and

= MRGEEEE IR A PN EFESIT A X v EERE A L IXFREMERIE
L <IFRERBIC D& YZe HEAE L < IXY B IRALZEK D AL 2 B %
F 2T T HEREEE L < XU EBRERN L HEEIC L VRET22 &
DIEHITHY . o, WEEAF IREORMEELZ T 2H5OFEEHE > BENL
DRNERBOONLIG DB THEST TED D S DITiLY T L Eih#has ko

(1) Telemarketing Sales that fall under a mode of transaction specified by a
Cabinet Order where a seller or a Service Provider normally receives an
application for or concludes a sales contract for Designated Goods or Designated
Rights or a Service Contract for Designated Services by Postal Mail, etc. as a
result of an Act of Telemarketing and which 1s usually found to involve no risk of
harming the interests of the purchaser or the service recipient.

4 BRI OFEIGOBEL, Sk (FIRREE (B =+ N EERFEE L)
FRBHICHET DHIRR T2 VD, BLTIR U, ) Taafilkoe I E SRS RoE IS
BT HEDITHONTIET, WA LA,

(4) The provisions of Article 10 and the preceding article shall not apply to
installment sales (installment sales prescribed in Article 2 (1) of the Installment
Sales Act (Act No. 159 of 1961); the same shall apply hereinafter) that fall under
Door-to-Door Sales or Telemarketing Sales.

5 B —&E-HAOE T =FoHEL, BIRKREE (FRRRE, BIRREES 5%
B _IHICHUE T D 1 — AR EE IR e ST RIS = HICHUE T 2 EHRIEA HOE IR D
WRFE 2N D o IRBEIZEBWTH U, ) THBERIBIZHEE T 5 b DIZHOW TR, B LRV,

(5) The provisions of Articles 11 (1) and 13 shall not apply to installment sales, etc.
(installment sales, sales on the affiliated loan prescribed in Article 2 (2) of the
Installment Sales Act, or third party sales credit prescribed in Paragraph 3 of the
same article; the same shall apply in the following paragraph) that fall under Mail
Order Sales.

6 H _t+FoBEEIX, FIRIKTETE
AN

(6) The provisions of Article 20 shall not apply to installment sales, etc. that fall

I

FEIFFIREICZ AT 2 b DIZ OV TIE, WH L

puill

under Telemarketing Sales.

F-+t&  GIEREHR)
Article 27 (Door-to-Door Sales Associations)

AiffiRGEZ L LT eE T, SRRTEICHR DA 2 AR L, 3 DNTEE A K OME
BORMEZ T HHEORNGEEZREST H L L bIT, FIfRFGEOFEDHELRBRIZET D
ZEAEHMELT, BlHREEZEEL L TEDEEZEBE L, TOAHHRISHIMREHES
LWV FEAWDRIE (BB S HIVEERENTILE) B =FUEROBREIZ XL DIEAN
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A person engaged in Door-to-Door Sales as business may establish a corporation
prescribed in Article 34 of the Civil Code (Act No. 89 of 1954) that consists of
members that engage in Door-to-Door Sales as business and has the words
"Door-to-Door Sales Association" included in its name, in order to ensure fairness of
transactions pertaining to Door-to-Door Sales and to protect the interests of the
purchasers or the service recipients, as well as to contribute to the sound

development of the business of Door-to-Door Sales.

FHN\E  (AHOMEARIR)

Article 28 (Limitations to use of the name)

1 ARICHET 2N (CLT TEIRRGERES] LW o,) TRWEIZ, ZOAFRPITH
IR E e & W 9D XLFE VTR B 7220,

(1) A person who is not a corporation prescribed in the preceding article (hereinafter
referred to as a "Door-to-Door Sales Association") may not use the words
"Door-to-Door Sales Association" in its name.

2 WMREBHITIMAL TOWRNWEIL, ZOAHTICHBREHREB L W X%
AW TIT e b7ewn,

(2) A person who is not a member of a Door-to-Door Sales Association may not use

the words "Door-to-Door Sales Association member" in its name.

BT E  ERBROBRR)
Article 29 (Settlement of complaints)

1 FfIREH IR, AR IEGOREELZ T 5 HENOZBOE LIMIRED3E
BIZET 2 EHBICOWTHREOHIHANH D7 L &1L, ZOMRITIET., HHEAICKE
BRMEEZL, TOERBIRLIFELMET L LT, YRSBIIHFLEZOEKDON
REZEH L TEORERMEZ R D IR T 5720,

(1) When a Door-to-Door Sales Association is requested by a purchaser, a service
recipient, or other relevant person to help with settlement of a complaint on the
business of Door-to-Door Sales operated by its member, it shall hold consultation
on the matter, provide necessary advice to the requester, and investigate the
circumstances pertaining to the complaint, as well as notify the details of the
complaint to the member to seek prompt processing of the matter.

2 FHMERFEH S, BTEO B IR L EIE ORI ONWTRERH H LR 5 & XL,
BHEERICK L, CEAELITIRBEICE 2L RO, TEROREZRD L Z &
MNTED,

(2) When a Door-to-Door Sales Association finds it necessary for the settling of the
complaint pertaining to the request in the preceding paragraph, it may demand

written or oral explanations or submission of materials from said member.

3 2SBIX. MEREHESNORIEOBREICL 2RO DB O L X1, EYARHEN
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(8) A member may not refuse a demand made by a Door-to-Door Sales Association
pursuant to the provision of the preceding paragraph without a justifiable ground.

4 FRREHEZ. F-HOBH, SIEEHF IR L FE K OZ DR ORRIZHOWT
SRIZEMEER T TR B0,

(4) A Door-to-Door Sales Association shall fully inform its members about the
request under Paragraph 1, the circumstances pertaining to said complaint, and

the result of settlement of the complaint.

F=1+% (@BEREHS)
Article 30 (Mail Order Sales Association)

WERTEZEE L TELEIL, BERTITHROIIGIZAEIC L, N KO
BORMEZZ T L2EOFBRELRET L L L HIC, BERTEOFXEDOBEREEIZET S
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LW XFEMNLRIEFE =FUEOREICLIDIEANERILT LI LN TE D,

A person engaged in Mail Order Sales as business may establish a corporation
prescribed in Article 34 of the Civil Code that consists of members that engage in
Door-to-Door Sales as business and has the words "Mail Order Sales Association"
included in its name, in order to ensure fairness of transactions pertaining to
Door-to-Door Sales and to protect the interests of the purchasers or the service
recipients, as well as to contribute to the sound development of the business of Mail
Order Sales.

F=1+—% (LHOMEMAHIER)

Article 31 (Limitations to use of the name)

1 EIRICHET 21N (LT TRERZERS] £V o,) TRWEIL, TOAFRTIZIE
BEIRFEHE L V) LFEHNTITR B0,

(1) A person who is not a corporation prescribed in the preceding article (hereinafter
referred to as a "Mail Order Sales Association") may not use the words "Mail
Order Sales Association" in its name.

2 BERZHICTMALTWRWEIL, Zo4AHTICBEERTEHES
AN TIT e B7aw,

(2) A person who is not a member of a Mail Order Sales Association may not use the

i4p

\
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words "Mail Order Sales Association member" in its name.

F=1+"% (EBEOMR)

Article 32 (Settlement of complaints)

1 EEREHEIT. BMAE IEBORMELZ T 2EFEN LB O TEERTE D
BT 2B IZOWTHRROR IR H O & XL, TOFERITIG T, B AICHLE
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(1) When a Mail Order Sales Association is requested by a purchaser, a service
recipient, or other relevant person to help with settlement of a complaint on the
business of Mail Order Sales operated by its member, it shall hold consultation on
the matter, provide necessary advice to the requester, and investigate the
circumstances pertaining to the complaint, as well as notify the details of the
complaint to the member to seek prompt processing of the matter.

2 WfEREWHSIL. ATEO R IR EFE ORI OVWTHRERH D LD D5 & T,
UHESBITKH L, XEALAIAEICE 2B LR, IERORHEZKRD D Z &
NTED,

(2) When a Mail Order Sales Association finds it necessary for the settling of the
complaint pertaining to the request in the preceding paragraph, it may demand
written or oral explanations or submission of materials from said member.

3 =AM, BEREHELOATEOHEICLDROBH O & &1L, EY RN
VDL, ZThEEATIEZRLRWY,

(8) A member may not refuse a demand made by a Mail Order Sales Association
pursuant to the provision of the preceding paragraph without a justifiable ground.

4 BERTEHRZ. F-HOBH, SiLEH IR L FE L OZ ORERORRIZHOWNT
SRS ER T TR B0,

(4) A Mail Order Sales Association shall fully inform its members about the request
under Paragraph 1, the circumstances pertaining to said complaint, and the result
of settlement of the complaint.

B HESHRTEEGI
Chapter I Multilevel Marketing Transactions

BT=t+=% (EX)

Article 33 (Definitions)

1 ZOBEWNCEASATAEFE -HEOEAN+LEE-HICBWT NEEEGEE] &I,
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RED B T- 205 (LLFZOFEICEWNT [ Evwo,) OFGE (BRGEDMT
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#FHolL, 2oF LEFEAE (ZOrEMmOEAL L IXZ DOEE O xHh o 3 H T ELS |
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(1) The term "Multilevel Marketing" as used in this chapter and Articles 66 (1) and
67 (1) shall mean sales of articles (such articles include rights to use a facility or
to receive offer of services; the same shall apply hereinafter) (including mediation
of such sales) or offer of services for value (including mediation of such offers)
where the seller, the service provider, or their mediator induces a person to
conduct resale of the articles that are the subject matter of sales (such articles are
hereinafter referred to as the "Goods" in this chapter) (such resale means that the
counterparty purchases and sells the Goods; the same shall apply hereinafter),
consignment sale of the Goods (which means that the counterparty sells the Goods
on consignment; the same shall apply hereinafter), or mediation of sales of the
Goods, or induces a person to conduct offer of the same kind of services (which
means that the counterparty offers services that are of the same kind as such
services; the same shall apply hereinafter), or mediation of offers of such services
by telling said person that he/she may receive a specified profit (all or part of the
transaction fee provided by another person engaged in the resale, consignment
sale, or mediation of sales of the Goods or another person engaged in offering the
same kind of services, or mediation of offers of such services, or other profits that
satisfy the requirements specified by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry; hereinafter the same shall apply in this chapter), and
conducts with such person transactions pertaining to sales or mediation of sales of
the Goods or offer or mediation of offers of the services that involve a specified
burden (which means purchase of the Goods, payment of the consideration for the
services, or provision of a transaction fee; hereinafter the same shall apply in this
chapter) (such transactions include change in the terms of transactions;
hereinafter referred to as the "Multilevel Marketing Transactions").

2 ZOBEWFRCERTHAFE -HEOEN+LEE BB T FfEE) L, #
PR IR DPESMICH CORIEZ M L, 5 L BB RTEE IR 2 BB 0k
WTHCOMSEDOMEFEDR M S, EEREIGNICET 3 EED, X
TSR 2T O B ORI Lk i 8 21T 5 S — @ O Mk C 3 2 FEEW
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(2) The term "Supervisor" as used in this chapter and Articles 66 (1) and 67 (1)
shall mean a person who practically supervises a series of Multilevel Marketing
activities, such as attaching his/her own trademark to the Goods pertaining to
Multilevel Marketing or having his/her own trade name or other specific indication
used for offering the services pertaining to Multilevel Marketing, stipulating a
covenant on Multilevel Marketing Transactions, or continuously providing guidance

on operations of the persons engaged in Multilevel Marketing.
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(8) The term "transaction fee" as used in this chapter shall mean a transaction fee,
a membership fee, a security deposit, or other money or goods provided upon
conducting a transaction or upon changing the terms of transactions, irrespective

of the name given to it.

B=F=%0 (EHRFERGIZBIT 2 RAFDOHR)
Article 33-2 (Clear indication of name, etc. in Multilevel Marketing Transactions)

s, BFE (BEEDZORET 5 —@#OEE IR EITR 2 EEHRTE RS20
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Where a Supervisor, a solicitor (which means a person who is caused by a
Supervisor to solicit Multilevel Marketing Transactions pertaining to a series of
Multilevel Marketing activities supervised by said Supervisor; the same shall apply
hereinafter), or a general multilevel marketing distributor (which means a person
other than a Supervisor or a solicitor who conducts Multilevel Marketing; the same
shall apply hereinafter) intends to conduct Multilevel Marketing Transactions
pertaining to a series of Multilevel Marketing activities supervised by said
Supervisor, he/she shall clearly indicate to the counterparty, prior to the solicitation,
the name of the Supervisor, the solicitor, or the general multilevel marketing
distributor (in the case of the solicitor or the general multilevel marketing
distributor, also the name of the Supervisor), the fact that its purpose is to solicit a
contract on transactions involving a specified burden, and the type of the Goods or

services pertaining to said solicitation.

Eo+UE  (BELR1TH)

Article 34 (Prohibited acts)

1 HIEEEXIXEFEE L. T OREE ORIET 5 —@# o B 58 2 4R @8 Ik 58 B 5 |
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AR L IZZ 0 b oA ZEHT OM Z UTEEIT 285 (LLT 5% &0 o,)
WZEBRWTITOEAN E DEKINTIR D, LR ZOFRIZBWTHEL,) OFFfEIZ OV THED
FHET DI L, T2 oI TE 4R DB IR TE B 11 D T O D iR % 1
Fo7-0, WOFHIZOE, MBICFEELHET T, XIIAREDOZ L2H 174 % L

_41_



TIER B 70,

(1) A Supervisor or a solicitor shall not intentionally fail to disclose facts on or
misrepresent information on the following matters in soliciting a contract on
Multilevel Marketing Transactions pertaining to a series of Multilevel Marketing
activities supervised by the Supervisor (limited to a contract concluded with an
individual who sells or mediates sales of the Goods pertaining to the Multilevel
Marketing or offers or mediates offers of the services pertaining to the Multilevel
Marketing by means other than through a store or other similar facility
[hereinafter referred to as a "Store, etc."]; hereinafter the same shall apply in this
chapter) or for preventing rescission of such contract on Multilevel Marketing
Transactions pertaining to Multilevel Marketing:

—  pdh (R 2R L RO DR 2 320 DR 2 R <) OFHE & OV OPERES
U <UTABE X 2 M A LA U < I3R8 ot 2 5210 2R L <I3R% o fiE
LOZNOONFZOMINOIZEHT LD L L TRIFEEED TED HHE

(1) the type and performance or quality of the Goods (excluding rights to use a
facility or to receive offer of services), or the type and details of the rights to use
a facility or to receive offer of services or those of the services, and other similar
matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry;

YRLOESIRGEE S S R E AHEICET 25 H

(i) matters concerning the specified burden involved in said Multilevel Marketing
Transactions;

= YUBROMBRICET 2 FH GBUNHRE-EIAOE HETHOEN K0 -
N OEHEE COREICHT I FEHL )

(i) matters concerning rescission of said contract (including matters concerning
the provisions of Article 40 (1) to (3) and Article 40-2 (1) to (5));

WU % o gE AR 5E 2 AR D FFERIERIC B3 % 3 IH

(iv) matters concerning the specified profit pertaining to the Multilevel Marketing;

I B FICHT 5 b 0DIEN, ETOESEIRFTEEICEAT 2 FHETH O T, AR
SIOMFHOHIMNC B E RFT 2L b bE\HER LD

(v) in addition to the matters listed in the preceding items, important matters
concerning the Multilevel Marketing, which affect the decision of the
counterparty of the Multilevel Marketing Transactions.

2 —RESIRIEEE L. ZTOREE OMIET 2 —H O S IRIE IR D ESHARGEES |
IZOWNWTDOEKDOREFREZ DWW TEIFE LT DITEE L, XUEE O ARTE IR Dk
AN OWTORKOMEERZ LT D720, AiEA S OFRHEHICHOE, REDOZ L &E
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(2) A general multilevel marketing distributor shall not misrepresent information
with respect to the matters listed in the respective items of the preceding

paragraph in soliciting a contract on Multilevel Marketing Transactions pertaining
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to a series of Multilevel Marketing activities supervised by the Supervisor or for
preventing rescission of such contract on Multilevel Marketing Transactions
pertaining to Multilevel Marketing.

3 WEE. BFE T BOES R ER 1L, FOMEF OMIET 5 @ oGk v ¥
(2R 2SR GE IS DWW T ORRK & fiifkl S 8. XITZ O3 ITAR 5 dEH kot
WENZOWTOEKOFRZ T 52720, AZB0E L THRZEIETITR S0,

(8) A Supervisor, a solicitor, or a general multilevel marketing distributor shall not
intimidate and disturb a person in order to make him/her conclude a contract on
Multilevel Marketing Transactions pertaining to a series of Multilevel Marketing
activities supervised by the Supervisor or to prevent him/her from rescinding such
contract on Multilevel Marketing Transactions pertaining to Multilevel Marketing.
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(4) A Supervisor, a solicitor, or a general multilevel marketing distributor shall not
solicit said contract at a place other than publicly accessed places from a person it
has induced by calling him/her to stop at a place other than its place of business or
its agency's office or a place specified by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry and bringing him/her over or by a method specified by a
Cabinet Order, without informing the person that the purpose is to solicit a

contract on transactions involving a specified burden.

FE=FtNEDOZ (FEARBINZRTERORH)
Article 34-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)
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Where the competent minister finds it necessary for determining whether or not a
Supervisor, a solicitor, or a general multilevel marketing distributor has
misrepresented information on the matters listed in Article 34 (1) (i) or (iv), he/she
may require them to submit materials indicating reasonable grounds that support
the matters conveyed to such other person within a specific time limit. Where the

Supervisor, the solicitor, or the general multilevel marketing distributor fails to
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submit the materials in this case, he/she shall be deemed to have misrepresented
information on the matters listed in Article 34 (1) (i) or (iv) with respect to
application of the provisions of Articles 38 and 39 (1).

B=tHKk EFHREBGIZOWTDIRE)
Article 35 (Advertisements of Multilevel Marketing Transactions)
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(1) When advertlsmg Multilevel Marketing Transactions pertaining to a series of
Multilevel Marketing activities supervised by a Supervisor, the Supervisor, a
solicitor, or a general multilevel marketing distributor shall indicate the following
matters concerning the Multilevel Marketing Transactions services in the
advertisement pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry:

P i VTR S D FEEA
(1)  the type of Goods or services;
o HRESHIRGE G N S FrE A I T D FIA
(ii) matters concerning the specified burden involved in said Multilevel
Marketing Transactions;
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(1i1) if advertising the specified profits pertaining to such Multilevel Marketing
Transactions, the method of calculating such profits;
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(iv) in addition to the matters listed in the preceding three items, matters
specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(2) When advertising by an electromagnetic means Multilevel Marketing
Transactions pertaining to a series of Multilevel Marketing activities supervised by
the Supervisor (except when advertising in response to a request by the
advertising target or in other cases specified by an Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry), a Supervisor, a solicitor, or a general multilevel
marketing distributor shall, in addition to the matters listed in the respective

items of the preceding paragraph, indicate in the advertisement a method for the
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advertising target to manifest his/her intention of not wishing to receive
advertisements by an electromagnetic means from the Supervisor, the solicitor, or
the general multilevel marketing distributor pertaining to said advertisement,
pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and

Industry.

F=1+~% (BREEEFOEL)
Article 36 (Prohibition of misleading advertising, etc.)
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When advertising Multilevel Marketing Transactions pertaining to a series of
Multilevel Marketing activities supervised by a Supervisor, the Supervisor, a
solicitor, or a general multilevel marketing distributor may not make an indication of
the performance or quality of the goods (excluding rights to use a facility or to
receive offer of services) or the contents of the right to use a facility or to receive
offer of services or those of the services pertaining to the Multilevel Marketing, the
specified burden involved in said Multilevel Marketing Transactions, the specified
profit pertaining to said Multilevel Marketing, or other matters specified by an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry that differs vastly from
the truth or misleads people into believing that it i1s vastly better or more

advantageous than it is in reality.

FB=FAREFOZ (FEAOBRBINZRTERORH)
Article 36-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)
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Where the competent minister finds it necessary for determining whether an
indication falls under the indication prescribed in the preceding article, he/she may
require the Supervisor, the solicitor, or the general multilevel marketing distributor
who made said indication to submit materials indicating reasonable grounds that

support said indication within a specific time limit. Where the Supervisor, the
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solicitor, or the general multilevel marketing distributor fails to submit the materials
in this case, said indication shall be deemed to fall under the indication prescribed in
the preceding article with respect to application of the provisions of Articles 38 and
39 (1).
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Article 36-3 (Prohibition of providing advertisements to targets who have manifested
the intention of not wishing to receive advertisements by an
electromagnetic means)
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pertaining to a series of Multilevel Marketing activities supervised by a Supervisor,
the Supervisor, a solicitor, or a general multilevel marketing distributor shall not
provide advertisements by an electromagnetic means to any target who has
manifested his/her intention of not wishing to receive advertisements by an

electromagnetic means pursuant to the provision of Article 35 (2).
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Article 37 (Delivery of document in Multilevel Marketing Transactions)
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(1) Where a person conducting Multilevel Marketing (if a person other than the
person conducting Multilevel Marketing concludes a contract concerning the
specified burden involved in the Multilevel Marketing Transactions pertaining to
such Multilevel Marketing, such person concluding the contract) intends to
conclude a contract concerning the specified burden involved in Multilevel
Marketing Transactions with a person who intends to bear such specified burden
(limited to an individual who sells or mediates sales of Goods or offers or mediates
offers of services pertaining to such Multilevel Marketing by means other than
through a Store, etc.), he/she shall deliver a document containing the outline of the

Multilevel Marketing pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of
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Economy, Trade and Industry before concluding the contract.
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(2) Where a person conducting Multilevel Marketing has concluded a contract
concerning Multilevel Marketing Transactions pertaining to such Multilevel
Marketing (hereinafter referred to as a "Multilevel Marketing Contract" in this
chapter), and the counterparty of the Multilevel Marketing Contract is an
individual who sells or mediates sales of Goods or offers or mediates offers of
services pertaining to such Multilevel Marketing by means other than through a
Store, etc., he/she shall deliver a document containing the details of the Multilevel
Marketing Contract with respect to the following matters without delay pursuant
to the provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry:
— s (R 2R LR OB O A2 5 T DR 2R <) OFEE KR O OMERER
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(1)  the type and performance or quality of the Goods (excluding rights to use a
facility or to receive offer of services), or the type and details of the rights to use
a facility or to receive offer of services or those of the services;

= PR OFRTE. SRR L < ITIRIED H ot A SRR B OfR A L < 131
B OHRMED B H>H AT DN T DS % FIE

(1) matters concerning resale, consignment sale, or mediation of sales of the
Goods or offering of the same kind of services, or mediation of offers of such
services;
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(iii) matters concerning the specified burden involved in said Multilevel
Marketing Transactions;
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(iv) matters concerning rescission of said Multilevel Marketing Contract
(including matters concerning the provisions of Section 40 (1) to (3) and
Section 40-2 (1) to (5)); and
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(v)  in addition to the matters listed in the preceding items, matters specified by

an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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Article 38 (Order)
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Where a Supervisor violates any of the provisions of Article 33-2, Article 34 (1),
(3), or (4), Article 35, Article 36, Article 36-3, or Article 37 or conducts any of the
following acts, or where a solicitor violates any of the provisions of Article 33-2,
Article 34 (1), (3), or (4), Article 35, Article 36, or Article 36-3 or conducts any of
the acts listed in Items 2 to 4 of this paragraph, if the competent minister finds the
act to involve the risk of impairing the fairness of the Multilevel Marketing
Transactions or harming the interests of the counterparty of the Multilevel
Marketing Transactions, he/she may order the Supervisor to take necessary
measures:

—  Z ORISR D HEER I E S EB T ZOMRICEISDTAET HE

BRI —HMOBITZHEE L, IARYICEBIESEDS Z &,

1) an act of refusing to perform or unjustly delaying performance of the
obligations under the Multilevel Marketing Contract pertaining to the Multilevel
Marketing or the obligations that occur through rescission of such contract in
whole or in part;
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(ii) an act of soliciting the Multilevel Marketing Contract pertaining to
Multilevel Marketing (limited to an individual who sells or mediates sales of
Goods or offers or mediates offers of services pertaining to such Multilevel
Marketing by means other than through a Store, etc.; hereinafter the same shall
apply in the following item) by providing assertive determination that misleads
people into believing that interests will definitely arise from the Multilevel
Marketing Transactions pertaining to a series of Multilevel Marketing activities
supervised by the Supervisor;
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(iii)) where a person has indicated his/her intention of not concluding the
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Multilevel Marketing Contract pertaining to a series of Multilevel Marketing
activities supervised by the Supervisor, an act of soliciting the Multilevel
Marketing Contract from such person in a way that that makes such person feel
annoyed; and
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(iv) in addition to the acts listed in the preceding three items, acts concerning
the Multilevel Marketing Contract pertaining to a series of Multilevel Marketing
activities supervised by the Supervisor, which are specified by an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry as acts that involve the risk of
impairing the fairness of the Multilevel Marketing Transactions and harming the
Iinterests of the counterparty of the Multilevel Marketing Transactions.
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(2) Where a solicitor violates any of the provisions of Article 33-2, Article 34 (1),
(3), or (4), Article 35, Article 36, Article 36-3, or Article 37 or conducts any of the
acts listed in the respective items of the preceding paragraph, if the competent
minister finds the act to involve the risk of impairing the fairness of the Multilevel
Marketing Transactions or harming the interests of the counterparty of the
Multilevel Marketing Transactions, he/she may order the solicitor to take
necessary measures.
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(8) Where a general multilevel marketing distributor violates any of the provisions
of Article 33-2, Article 34 (2) to (4), Article 35, Article 36, Article 36-3, or Article
37 or conducts any of the acts listed in the respective items of Paragraph 1, if the
competent minister finds the act to involve the risk of impairing the fairness of the
Multilevel Marketing Transactions or harming the interests of the counterparty of
the Multilevel Marketing Transactions, he/she may order the general multilevel

marketing distributor to take necessary measures.

B=FE  GESHRGEREIOELRS)
Article 39 (Suspension of Multilevel Marketing Transactions, etc.)
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(1) Where a Supervisor violates any of the provisions of Article 33-2, Article 34 (1),
(3), or (4), Article 35, Article 36, Article 36-3, or Article 37 or conducts any of the
acts listed in the respective items of Article 38 (1), or where a solicitor violates any
of the provisions of Article 33-2, Article 34 (1), (3), or (4), Article 35, Article 36, or
Article 36-3 or conducts any of the acts listed in Article 38 (1) (i) to (iv), if the
competent minister finds the act to involve the risk of impairing the fairness of the
Multilevel Marketing Transactions or harming the interests of the counterparty of
the Multilevel Marketing Transactions or if the Supervisor does not follow the
order under the provision of Article 38 (1), he/she may order the Supervisor to
suspend from soliciting or having a solicitor solicit said Multilevel Marketing
Transactions pertaining to Multilevel Marketing or to suspend the Supervisor's
Multilevel Marketing Transactions in whole or in part by specifying a time limit of
no longer than one year.
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(2) Where a solicitor violates any of the provisions of Article 33-2, Article 34 (1),
(3), or (4), Article 35, Article 36, Article 36-3, or Article 37 or conducts any of the
acts listed in the respective items of Article 38 (1), if the competent minister finds
the act to involve the risk of impairing the fairness of the Multilevel Marketing
Transactions or harming the interests of the counterparty of the Multilevel
Marketing Transactions or if the solicitor does not follow the order under the
provision of Article 38 (2), he/she may order the solicitor to suspend from soliciting
said Multilevel Marketing Transactions pertaining to Multilevel Marketing or to
suspend the solicitor's Multilevel Marketing Transactions in whole or in part by

specifying a time limit of no longer than one year.
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(3) Where a general multilevel marketing distributor violates any of the provisions
of Article 33-2, Article 34 (2) to (4), Article 35, Article 36, Article 36-3, or Article
37 or conducts any of the acts listed in the respective items of Article 38 (1), if the
competent minister finds the act to involve the risk of impairing the fairness of the
Multilevel Marketing Transactions or harming the interests of the counterparty of
the Multilevel Marketing Transactions or if the general multilevel marketing
distributor does not follow the order under the provision of Article 38 (3), he/she
may order the general multilevel marketing distributor to suspend from soliciting
said Multilevel Marketing Transactions pertaining to Multilevel Marketing or to
suspend the general multilevel marketing distributor's Multilevel Marketing
Transactions in whole or in part by specifying a time limit of no longer than one
year.
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(4) When giving the order pursuant to the provision of the preceding three

paragraphs, the competent minister shall make the order public.
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Article 40 (Withdrawal/Rescission of Multilevel Marketing Contract)
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(1) Where a person conducting Multilevel Marketing concludes a Multilevel
Marketing Contract pertaining to the Multilevel Marketing, the counterparty of
such Multilevel Marketing Contract (limited to an individual who sells or mediates
sales of Goods or offers or mediates offers of services pertaining to such Multilevel
Marketing by means other than through a Store, etc.; hereinafter referred to as a
"New Multilevel Marketing Distributor") may rescind such Multilevel Marketing
Contract in writing, except when 20 days have passed from the date on which the
New Multilevel Marketing Distributor received the document referred to in Article
37 (2) (where the specified burden involved in such Multilevel Marketing
Contract is the purchase of the Goods [excluding rights to use a facility or to
receive offers of services; hereinafter the same shall apply in this item] to be
resold and if the date of the first delivery of the Goods purchased based on such
Multilevel Marketing Contract is after such date of receipt, it shall be such date of
first delivery; the same shall apply in Article 41 (1)) @f the New Multilevel
Marketing Distributor had not rescinded the Multilevel Marketing Contract
pursuant to this paragraph by said time limit due to being misled by the
Supervisor's or the solicitor's act, in violation of the provision of Article 34 (1), or
the general multilevel marketing distributor's act, in violation of Article 34 (2), of
misrepresenting information concerning rescission of Multilevel Marketing
Contract pursuant to the provision of this paragraph, or due to being disturbed by
the Supervisor's, the solicitor's, or the general multilevel marketing distributor's
act of intimidating the New Multilevel Marketing Distributor in violation of the
provision of Article 34 (3), it shall be when 20 days have passed from the date on
which the New Multilevel Marketing Distributor received a document, which has
been issued by Supervisor, the solicitor, or the general multilevel marketing
distributor pertaining to such Multilevel Marketing pursuant to an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry and contains a notice to the effect
that the New Multilevel Marketing Distributor may rescind said Multilevel
Marketing Contract pursuant to the provision of this paragraph). In this case, the
person conducting such Multilevel Marketing may not claim damages or demand
payment of a penalty pertaining to the rescission of such Multilevel Marketing

Contract.
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(2) The rescission of a Multilevel Marketing Contract under the preceding
paragraph takes effect when a document containing the intention to rescind the
Multilevel Marketing Contract has been issued.
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(8) When a Multilevel Marketing Contract has been rescinded pursuant to
Paragraph 1, the person conducting the Multilevel Marketing shall bear the costs
required for taking back any Goods that have already been delivered under the
Multilevel Marketing Contract.

4 FI=HEOBUEICK T 256K TE OESHRTCIMAZ T AT e b 0iX, B2 5,

(4) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding three
paragraphs, which are disadvantageous to the New Multilevel Marketing
Distributor, shall be invalid.

U0 o S R

Article 40-2

1 ESHRFEMAEZ T, FEEHLEEF _HoOEDAZBELEZELOERE LT +HAER
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(1) Where 20 days have passed from the date on which the New Multilevel
Marketing Distributor received the document referred to in Article 37 (2), he/she
may terminate the Multilevel Marketing Contract (Gf the New Multilevel
Marketing Distributor had not rescinded the Multilevel Marketing Contract
pursuant to the provision of Article 40 (1) by said time limit due to being misled
by the Supervisor's or the solicitor's act, in violation of the provision of Article 34
(1), or the general multilevel marketing distributor' act, in violation of Article 34
(2), of misrepresenting information concerning rescission of Multilevel Marketing
Contract pursuant to the provision of this paragraph, or due to being disturbed by

the Supervisor's, the solicitor's, or the general multilevel marketing distributor's
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act of intimidating the New Multilevel Marketing Distributor in violation of the
provision of Article 34 (3), it shall be when 20 days have passed from the date on
which the New Multilevel Marketing Distributor received a document, which has
been issued by Supervisor, the solicitor, or the general multilevel marketing
distributor pertaining to such Multilevel Marketing pursuant to an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry and contains a notice to the effect
that the New Multilevel Marketing Distributor may rescind said Multilevel
Marketing Contract pursuant to the provision of Article 40 (1)).

2 ATEHOHEIC LV EERGERI DR S N HE IR T, £ DR S DHIIC,
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(2) Where a Multilevel Marketing Contract has been rescinded pursuant to the

y

preceding paragraph, if the person conducting the Multilevel Marketing had

already sold (including mediation of sales) the Goods pertaining to the Multilevel

Marketing to the New Multilevel Marketing Distributor (limited to a person who

has concluded said Multilevel Marketing Contract [excluding a Multilevel

Marketing Contract on a change in the terms of transactions] within the past one

year; herein after the same shall apply in this article), the New Multilevel

Marketing Distributor may rescind the Contract pertaining to said sales of Goods

(including the part of said Multilevel Marketing Contract concerning sales of

Goods pertaining to the specified burden involved in said Multilevel Marketing

Transactions; hereinafter referred to as the "Sales Contract on Goods" in this

chapter), except in the following cases:

— YEEMOLIEL CYHRBEM IR 2R L XIS O Z 2T 2R TH 5
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(1)  where 90 days have passed from the date of delivery of said Goods (where
said Goods are the rights to use a facility or to receive offers of services, the date
of transfer of such rights; hereinafter the same shall apply in this article);

= OYEEssERREE L E &,

(ii)  where said Goods have been resold;

= YRS AL XIIZEOREE L IT—H A HE Lz & & (YRl RIEHIC
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(1ii) where said Goods have been used or consumed in whole or in part (except
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where the person who sold the Goods pertaining said Multilevel Marketing
induced the New Multilevel Marketing Distributor to use or consume in whole or
in part said Goods); or
W ZOMESTEDD EE,
(iv) in other cases specified by a Cabinet Order.
3 HEHRBEELITOEIT., B HOBEIC LV EERERNN RSN L X, B
BEERE O TEXILERNEDED N H D L EITBNTH, BEOHER L IEITO 280
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AT DG AIIE UY A B ICED DL NE L8 [ Z a3 2L EF]
R X E) FEIEHES O A INE L& Z B2 2O O 3 %@fﬁﬁﬁﬁbﬂ)\%ﬂ:
KLU TEHRTHZ B TERY,
(3) Where a Multilevel Marketing Contract has been rescinded pursuant to

5 UH}

HU -

Paragraph 1, the person conducting Multilevel Marketing may not demand that
the New Multilevel Marketing Distributor pays an amount of money that exceeds
the total of the amount of costs normally required for concluding and performing a
contract (where the case falls under any of the following items, said amount plus
the amount specified in the following items according to the respective cases listed
therein) and the amount of the relevant delay damages based on the statutory
interest rate, even when there is an agreement for liquidated damages or a
provision on a penalty:

—  HFRE SR TSR DR R A Y RS SR T B G [ O R E AR DR m O 5 L
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(1)  if said Multilevel Marketing Contract was rescinded after delivery of the

Goods pertaining to the specified burden involved in the Multilevel Marketing

Transactions the total of the following amounts:

A SIHELS IS CYORLE RIS S IREA T b DIZIR
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(a) the amount equivalent to the selling price of the delivered Goods (limited to
those sold under said Multilevel Marketing Contract and excluding those for
which Sales Contract on Goods has been rescinded pursuant to the provision of
the preceding paragraph); and

7 iR SRR ERIE E OO e (FIEOBEIS X0 MEER S 2072 pE sh ik 7E 3K
AR D MR D D DIZIR D, ) ITHY T 5%

(b) the amount equivalent to the specified profit or other money and goods
offered (limited to those concerning the Goods pertaining to the Sales Contract
on Goods that was rescinded pursuant to the provision of the preceding
paragraph); and

= HRZES R K O RER A Y
R Th D56 Rt 4%
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(1)  if said Multilevel Marketing Contract was rescinded after the start of the

offering of the services pertaining to the specified burden involved in said

Multilevel Marketing Transactions the amount equivalent to consideration for

the services offered (limited to those offered under said Multilevel Marketing

Contract).

PR TE AR DM DR A AT DT IR, B IO HIEIT K0 pH5h R 5E A DY i
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TEIRTERY,
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N

(4) Where a Sales Contract on Goods has been rescinded pursuant to the provision

5

of Paragraph 2, the person conducting the sales of Goods pertaining to Multilevel
Marketing may not demand that the New Multilevel Marketing Distributor pays
an amount of money that exceeds the total of the amount specified in the following
items according to the respective cases listed therein and the amount of the
relevant delay damages based on the statutory interest rate, even when there is an
agreement for liquidated damages or a provision on a penalty:
—  CYEEPH AL DNIRGR S AVTC G XOF Y RS A IR 58 AR D FEBR A M RERE sk O 5 L AT T
b oY% Mikrbim OARFEARFE O+ O —ITHE T 55
(1)  if the Goods were returned or if rescission of said Sales Contract on Goods
was before the delivery of the Goods the amount equivalent to one-tenth of the
selling price of the Goods; and
= OYRPEMNE SR WS LS O IRGEM S AR S S AR
(i1) 1f the Goods were not returned the amount equivalent to the selling price
of the Goods.
5B IHOBEIC LV IR DR S T & E X, YR ICHR D —E O H 8
IR7EEDFEFEE 1L, #A LT, TOMRIC LD TET D2 UM ORTBEITOIEHED
BEHDORFEOROITET D,

(5) Where a Sales Contract on Goods has been rescinded pursuant to the provision

6

of Paragraph 2, the Supervisor of the series of Multilevel Marketing activities
pertaining to said Goods shall be jointly and severally liable to performance of the
obligations of the person who sold said Goods that have arisen from such

rescission.

A TEDORUE T 2 R CHEHRFEMAE (TR b old, WL+ 5,

(6) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding

7

paragraphs, which are disadvantageous to the New Multilevel Marketing
Distributor, shall be invalid.

N OENIEOBE T, MR TEZE TR D b bn Z IR AR FE (2 & 0 Bl5E
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(7) The provisions of Paragraphs 3 and 4 shall not apply to Goods or services
pertaining to Multilevel Marketing that are sold or offered through installment
sales.

FO+ED= (EFHRFBENDOHIALIIEDEEDEERROTIEL)

Article 40-3 (Rescission of application for Multilevel Marketing Contract or
manifestation of intention to enter into Multilevel Marketing
Contract)

1 HSEARFEMAE L, SFEEH L < IZBFEE 2L ORIEE O 2 —E ok 7e
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(1) Where a New Multilevel Marketing Distributor has been misled as specified in
Item 1 or 2 as a result of a Supervisor or a solicitor conducting acts listed in said
items in soliciting a Multilevel Marketing Contract pertaining to a series of
Multilevel Marketing activities supervised by the Supervisor, or has been misled as
specified in Item 3 as a result of a general multilevel marketing distributor
conducting the act listed in said item in soliciting a Multilevel Marketing Contract
pertaining to the Multilevel Marketing, and thereby makes an application for said
Multilevel Marketing Contract or manifests his/her intention to enter into such
contract, he/she may rescind the application or the manifestation of intention;
however, this shall not apply when the counterparty of said Multilevel Marketing
Contract was unaware of such act by said Supervisor, said solicitor, or said general
multilevel marketing distributor at the time of concluding said Multilevel
Marketing Contract:

— FEFHEEE-HOBEIOERK L TAEDZ L 2HT 2174 HEET oA
RINFEETHD L DORGR

(1) an act of misrepresenting information in violation of the provision of Article
34 (1) being misled into believing that the misrepresented information was
true;

=B =FEEE-HOBREICER L TEEICEELZE T RWITR U FEENFE
L7av & OFRFE

(ii) an act of intentionally failing to disclose information in violation of the
provision of Article 34 (1)  being misled into believing that the nondisclosed

information did not exist; or
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(iii) an act of misrepresenting information in violation of the provision of Article
34 (2) being misled into believing that the misrepresented information was
true.
2 BIEOE HENGHEINEE TOREIL, ATEOBIEIC K 2 HEEHREEN O HIA
F T DA D EREROBIE LIZOWTHERT %,
(2) The provisions of Section 9-2 (2) to (4) shall apply mutatis mutandis to the
rescission of an application for a Multilevel Marketing Contract or the rescission of
manifestation of intention to enter into such contract under the provision of the

preceding paragraph.

FIE R ERSRIR BRIt
Chapter IV Specified Continuous Service Offers

BFU+—% (EH)

Article 41 (Definitions)

1 ZOEIZBWT FEMk&EGRI) &3, RiZBITF2b020 9,

(1) The term "Specified Continuous Service Offers" as used in this chapter shall
mean the following:

— BRMFEEED | FEMRREE 2 TN ENOREMRGIIRE Z & IIZES TE
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1) offer of Specified Continuous Services, where a Service Provider concludes a
contract under which it promises to offer Specified Continuous Services for a
period exceeding the periods specified by a Cabinet Order for the respective
Specified Continuous Services, and the counterparty promises to pay an amount
of money that exceeds the amount specified by a Cabinet Order in response
(hereinafter referred to as a "Specified Continuous Service Contract" in this
chapter); and

= MRGEEEE S FREARRLI RS DTt (TS OBUE TE D D MM & B 2 S WIFICh
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(i) sales of rights to receive offer of Specified Continuous Services (limited to
those offered for a period exceeding the periods specified by the Cabinet Order
under the preceding item), where a seller concludes a contract for selling the
rights to receive offer of Specified Continuous Services by receiving an amount of

money that exceeds the amount specified by the Cabinet Order under the
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preceding item (hereinafter referred to as a "Specified Right Sales Contract" in
this chapter).

2 ZOERUOEANFTLRE-HIZBNT MFEMEREE] &1X. EROBEAEEC
BROWSNZB W THE TR SN IEBE TH O T, ROBEFDNT T B4
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(2) The term "Specified Continuous Services" as used in this chapter and Article 67
(1) shall mean services that are continuously offered for value in transactions
pertaining to the daily lives of citizens, which are specified by a Cabinet Order as
services falling under both of the following items:

— BBORMEZIT DEHEDOHERDOFZUTHFHA L ITHEEOm EZ2ofoz o
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(1) services where a service recipient is induced for increasing his/her physical
beauty, increasing his/her knowledge or skills, or attaining any other purposes
related to his/her mind, body or circumstances; and

= BBOWE L, S FICHRET S HNEBRT L0 E ) IR TRVE O

(i) services where, due to their nature, the attainability of the purposes

prescribed in the preceding item is uncertain.

U+ "%  (FreEftimiRBRMticl ) 2 EmoRM)

Article 42 (Delivery of document in Specified Continuous Service Offers)
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(1) Where a Service Provider or a seller intends to conclude a Specified Continuous
Service Contract or a Specified Right Sales Contract (hereinafter referred to as a
Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. in this chapter) with a
person who intends to receive offer of Specified Continuous Services or a person
who intends to purchase rights to receive offer of Specified Continuous Services,
the Service Provider or the seller shall deliver a document containing the outline of
said Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. prior to the conclusion of
said Contract on Specified Continuous Service Offers, etc., pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 BBRMFEERIL. FFEMRAERSIRER R Lz & X, BiRR<, REEE
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(2) Where a Service Provider concludes a Specified Continuous Service Contract, it
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shall immediately deliver a document containing the details of said Specified

Continuous Service Contract with respect to the following matters pursuant to the

provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry:

— BEBEONETH O TRIFEXEE D CED L FHHE KUY AR ORUTER L ik
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(1) matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry concerning the details of the services, and if there are goods that need
to be purchased by the service recipient upon offering of said services, the name
of such goods;

= BB ORI DM OB DRI A T HE DA DRI IER bR VW%

(1) the consideration for the services and any other amount of money that must
be paid by the service recipient;

= HIFICHET 280 A O R R O 1A

(ili) the time and method of payment of the money listed in the preceding item;

DU BeHs OFE{L I R

(iv) the time of offering the services;

T BNHINERE —HOHIEI X DR EMk R AR 7R 2R O MR B 2 F 1 ([
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(v)  matters concerning rescission of the Specified Continuous Service Contract
pursuant to the provisions of Article 48 (1) (including matters concerning the
provisions of Paragraphs 2 to 7 of the same article);

NOBEFILERE —HOBUEIT X D FEMH R B IR K ORI B+ 2 FH (A
B, BHEKROEANHEHOKEICHT 2 FHEET,)

(vi) matters concerning rescission of the Specified Continuous Service Contract
pursuant to the provisions of Article 49 (1) (including matters concerning the
provisions of Paragraphs 2, 5, and 6 of the same article); and

L IR TICEIT 2 b ODIEN, RIFEEEDS TED D HIH

(vil) in addition to the matters listed in the preceding items, any matters
specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(38) Where a seller concludes a Specified Right Sales Contract, it shall immediately
deliver a document containing the details of said Specified Right Sales Contract
with respect to the following matters pursuant to the provisions of an Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry:

— HERONETHO TRIFFEEEL D CTED D FHKL Y ZHEF OITHEIC L 2EE D
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) matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
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Industry concerning the details of the rights, and if there are goods that need to
be purchased by the purchaser of the right to receive offer of said services upon
offering of said services, the name of such goods;

= MR O AR FEATIAS Z D 0D 2 BE R E Rk AT D FR L A 52T D MERI DN 3 3CHA
DT TR 672 ek D%

(i)  the selling price of the rights and any other amount of money that must be
paid by the purchaser of the rights to receive offer of said services;

= HIFICHET 280 O R R O 1A

(1ii) the time and method of payment of the money listed in the preceding item;

MU FEFIOITHEIZE V2T 5 2 LN TE HRBEORMEHM

(iv) the time of offering the services that are available through exercise of the
rights;

T N E—HOBREIS L 2R EMERRCE OMRIZET 5 FH (FSRE -
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(v)  matters concerning rescission of the Specified Continuous Service Contract
pursuant to the provisions of Article 48 (1) (including matters concerning the
provisions of Paragraphs 2 to 7 of the same article);

N BN RS ZHOBEIS L 2R E MR RA OMRRICE S 25 (RIZRFE N
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(vi) matters concerning rescission of the Specified Right Sales Contract pursuant
to the provisions of Article 49 (3) (including matters concerning the provisions
of Paragraphs 4 to 6 of the same article); and

+ AIEFICHET 2 LODIEN, REEXEES TED L HIH

(vil) in addition to the matters listed in the preceding items, any matters

specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

FBU+=% FHERLEEZEDOEIL)
Article 43 (Prohibition of misleading advertising, etc.)

BB TR R AT IRIEHER 1L, FrE ke r B 1Rt 2 3 2 558 O R E ke r 1B O
TR UG AT R ERRRE AT DRt A 21 D HERI DR FTERMIZHOWTCTIREE T 5 & 1,
UL ERRGE R ONE XTI RE OMMORFFELEE D CTED L FHIZONT, HL
CHEEICHETLIRTZ L, WIEBEOBLO LV ELIERTHY, HLIIUTAAT
HDHENEZBRRIEDL LI REREZ LTI R B0,

When advertising terms and conditions for offering Specified Continuous Services
or selling rights to receive offer of Specified Continuous Services in conducting
Specified Continuous Service Offers, a Service Provider or a seller may not make an
indication of the contents, effects, or any other matter specified by Specified
Continuous Services concerning said Specified Continuous Services that differs vastly
from the truth or misleads people into believing that it is vastly better or more

advantageous than it is in reality.

_61_



FBU+H=50" (FEARBINEZRTERORH)
Article 43-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)
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Where the competent minister finds it necessary for determining whether or not an
indication falls under the indication prescribed in the preceding article, he/she may
require the Service Provider or the seller that made the indication to submit
materials indicating reasonable grounds that support the said indication within a
specific time limit. Where the Service Provider or the seller fails to submit the
materials in this case, said indication shall be deemed to be the indication prescribed
in the preceding article with respect to application of the provisions of Sections 46
and 47 (1).

BUFUE (BEIE1TH)

Article 44 (Prohibited acts)
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(1) A Service Provider or a seller shall not misrepresent information on the
following matters in soliciting a Contract on Specified Continuous Service Offers,
etc. or for preventing rescission of a Contract on Specified Continuous Service
Offers, etc.:
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(1) the type and details or effects of the services or the rights to receive offer of
the services (in the case of the rights, the effects of the services pertaining to
said rights), and other similar matters specified by an Ordinance of the Ministry
of Economy, Trade and Industry;
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(i)  if there are goods that need to be purchased by a service recipient or a

purchaser of said rights upon offering the services or offering the services

through exercise of the rights, the type and performance or quality of the goods,
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and other similar matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry;

= BE O XH X AXHER D JRFEAM S F OO DR A T B XITEE Ot &
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(iii) the consideration for the services or the selling price of the rights, and any
other amount of money that must be paid by the service recipient or the
purchaser of the rights to receive offer of the services;

MU mi5ICH8T 80O K Ok

(iv) the time and method of payment of the money listed in the preceding items;

T BB OB XUIHER] OITHEIC LV 21T 5 2 & T X 2%E ORI

(v)  the time of offering the services or the time of offering the services available
through exercise of the rights;

RN YRR EMB R BRI EZNOOMBRICET 2 FH GBU+N\EE-HMLEL
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(vi) matters concerning rescission of said Contract on Specified Continuous
Service Offers, etc. (including matters concerning the provisions of Article 49 (1)

to (6));
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(vil) matters concerning the circumstances based on which the customer needs to
conclude said Contract on Specified Continuous Service Offers, etc.; and
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(viil) in addition to the matters listed in the preceding items, important matters
concerning said Contract on Specified Continuous Service Offers, etc., which
affect the decision of the customer, the recipient of the Specified Continuous
Services, or the purchaser of the rights to receive offer of Specified Continuous
Services.
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(2) A Service Provider or a seller shall not intentionally fail to disclose facts with
respect to the matters listed in Items 1 to 6 of the preceding paragraph in soliciting
a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc.
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(3) A Service Provider or a seller shall not intimidate and disturb a person in order
to make him/her conclude a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc.
or to prevent him/her from rescinding a Contract on Specified Continuous Service
Offers, etc.
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Article 44-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)
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Where the competent minister finds it necessary for determining whether or not a
Service Provider or a seller has misrepresented information on the matters listed in
Paragraph 1, Item 1 or 2 of the preceding article, he/she may require the Service
Provider or the seller to submit materials indicating reasonable grounds that support
the matters conveyed to the person within a specific time limit. Where the Service
Provider or the seller fails to submit the materials in this case, it shall be deemed to
have misrepresented information on the matters listed in Paragraph 1, Item 1 or 2 of
the preceding article with respect to application of the provisions of Articles 46 and
47 (1).

FBUFTIE (FEOMMSTROHES)

Article 45 (Keeping and inspecting documents)

1 EBRMAFEER IR ER L, FrERMRA B RANIAR D ATHAERG ] (R E K FERY
BRI O TEDHTEIN LA TED DA B2 D882 2 ET 2 FEk
BB TRAHTR D EE 2V ), IRIEIZBW TR C,) 2179 & i3, RFHEEES T
EHDHEZAIZIY, ZOEEKOMEORNZRE LI EHE ., FFEMKIRG TR
AT 2 2B 21T O FHITH A B RIT TR 5720,

(1) Where a Service Provider or a seller conducts a prepaid transaction pertaining to
Specified Continuous Service Offers (a transaction pertaining to Specified
Continuous Service Offers where the Service Provider or the seller receives an
amount of money exceeding the amount specified by a Cabinet Order from the
counterparty prior to the Specified Continuous Service Offers; the same shall apply
in the following paragraph), it shall keep documents describing the state of its
business and property at an office where the business pertaining to the Contract on
Specified Continuous Service Offers, etc. is conducted, pursuant to the provisions of
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 FEERSERIR G TR AHCAR S RTHAEG | O F 51X, ATEICHET 2 EHOME 2 K,
SOATATE OB R FZEE A L IFRCHEEDOE D 2 E M 2 > TEDREARE L <
TWARDORZMEZRDDH LN TE D,

(2) The counterparty of a prepaid transaction pertaining to Specified Continuous
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Service Offers may demand to inspect the documents prescribed in the preceding
paragraph or demand delivery of a full or extract copy of the documents by paying

a fee specified by the Service Provider or the seller under the preceding paragraph.

FH+~E FER)
Article 46 (Order)

FHREIR, EBREFER IR EETVDHEN+ 5, B+ =%, FMHLRHE
L<IEATGROBEITER L, ITRITBIT 2178 % LI2GGICB8W T, FREMR 5% 5
TEHEIZAR D BU5 | DN IE K& OVRR IE Mk e O 1R 55 4 HE K0 & it L C A E ke 1O 75 D 12 ik &
2T B AR EMHERIIR TE A & Kt U CREEMRFE RIS DRt 2 52 1T D HER & B A9
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Where a Service Provider or a seller violates any of the provisions of Article 42, 43,
44, or 45 or conducts any of the following acts, if the competent minister finds the act
to involve the risk of impairing the fairness of the transaction pertaining to Specified
Continuous Service Offers or harming the interests of the person who receives offer
of Specified Continuous Services by concluding a Specified Continuous Service
Contract or the person who purchases the rights to receive offer of Specified
Continuous Services by concluding a Specified Continuous Services (hereinafter
referred to as the "Specified Continuous Service Recipient, etc." in this chapter),
he/she may order the Service Provider or the seller to take necessary measures:

—  FEERE RO TR A SR AIT I D BB T E Ak A O R 5 R R A D BRI

FOTHETHEH O UL —HMOBITZHEL L, UIRYITBIEEES 2 &,

1) an act of refusing to perform or unjustly delaying performance of the
obligations under the Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. or the
obligations that occur through rescission of such contract in whole or in part;

= B ERE R SRS R ORI O W TEIB 2T A IR L, UTHE kR 1
BRI DRR 2 851 D7 % E kR & B IR b SR I B 5 FH T
O T, BEIIF EMG RS R EHE F ORI B L RET L L b HE
Zheb o (FEEHNEE-HE—SPOEANTETIHIT LD ER,) T,
HEICEREeET RN &,

(i) an act of intentionally failing to disclose important matters concerning the
Contract on Specified Continuous Service Offers, etc., which affect the decision of
the customer or the Specified Continuous Service Recipient, etc. (excluding the
matters listed in Article 44 (1) (i) to (vi)) in soliciting a Contract on Specified
Continuous Service Offers, etc. or in order to prevent rescission of a Contract on
Specified Continuous Service Offers, etc.; and

= AT 5 b ODIEN, FrEMKR RIS EAECET 21T/ TH O T, REEk
ot 1 5 he HE 1T £R 2 B 51 D23 IE K OVRe E Mk e Ut B fe b2 g8 F OF ik 2 H T 55
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(1ii) in addition to the acts listed in the preceding two items, acts concerning
Specified Continuous Service Offers, which are specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry as acts that involve the risk of
impairing the fairness of the transaction pertaining to Specified Continuous
Service Offers and harming the interests of the Specified Continuous Service

Recipient, etc.

BUFtHR EHOELSE)

Article 47 (Suspension of business, etc.)

1 EBREIL, RBRIEEEE TR EE P FEN & FUH=5, FLUA-USRE
AL ITHENFHEOHEICER LE L ITRIES FIT8BIT 2174 % LG G Ik 0
THREE KRB S TR AL I TAR 2 HRG | D 28 1E M OVRE TE fikifoe B 15 %5 T (I 52 S 3 D I 28 73 35
LSEINDIBENWRH D LB D L&, IEBRIFETE L ITRIFEET DA
ROBEIZ LD RICEDR N E T, TORBIRBEFEE SUIREEE ITH L, —
FLUNOHIMZIRY | FrEMGERI B IRICET 2 EF O T —H 25 I~ &
ZEEMTHILENTED,

(1) Where a Service Provider or a seller violates any of the provisions of Article 42,
43. 44, or 45 or conducts any of the acts listed in the respective items of the
preceding article, if the competent minister finds the act to considerably harm the
fairness of the transaction pertaining to Specified Continuous Service Offers or the
interests of the Specified Continuous Service Recipient, etc., or if the Service
Provider or the seller does not follow the order under the provision of the same
article, he/she may order the Service Provider or the seller to suspend its business
concerning Specified Continuous Service Offers in whole or in part by specifying a
time limit of no longer than one year.

2 FEBRKEIX, AEOHEICLIMBTELELEZE, ZOFEZARL2TIE R G2
W,

(2) When giving the order pursuant to the provision of the preceding paragraph, the
competent minister shall make the order public.

FEH+HN\&  (FrEM AR GRS OMBERE)

Article 48 (Rescission of Contract on Specified Continuous Service Offers, etc.)

1 BBRMLFEEST TR ET DRSS E R 2 i LG & lckiT 5
Z D EMBIE BRI A F T, B+ 4&E _HXIE - HoEREZZHE L
A22ORHE L TNHZRiE Lz & & (R BRI HE S, G RMtF¥E
FA L IIRBEENENHNUEE -HOHEITERK LTI OHOBEIZ X 2 R Efk
IR BT ML ORI T AFHICODEARED Z L2 H T D742 L2 LI
FOVYUEETONTENENELTHD LOMBEE L, IEBRIEFEEEE L IIk
FEEDPFRGFFE -"HOBEIZEX L THBALEZZEICEIVREL, ZblzL>THY
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(1) Where a Service Provider or a seller concludes a Contract on Specified
Continuous Service Offers, etc., the Specified Continuous Service Recipient, etc.
may rescind such Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. in writing,
except when eight days have passed from the date on which he/she received the
document referred to in Article 42 (2) or (3) (if the Specified Continuous Service
Recipient, etc. had not rescinded the Contract on Specified Continuous Service
Offers, etc. pursuant to this paragraph by said time limit due to being misled by
the Service Provider's or the seller's act of misrepresenting, in violation of the
provision of Article 44 (1), information concerning rescission of the Contract on
Specified Continuous Service Offers, etc. pursuant to the provision of this
paragraph, or due to being disturbed by the Service Provider's or the seller's act of
intimidating the Specified Continuous Service Recipient, etc. in violation of the
provision of Article 44 (3), it shall be when eight days have passed from the date
on which the Specified Continuous Service Recipient, etc. received a document,
which has been issued by the Service Provider or the seller pursuant to an
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry and contains a notice to
the effect that the Specified Continuous Service Recipient, etc. may rescind said
Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. pursuant to the provision of
this paragraph).

2 HATEOHIEIC X 2R EMkR & B L E R OMRN H O G EITB W T, KER
fEEE 2 ST IR TR 38 DN E Mk e OB RS D FR AL 1T R U i Ak ot O e 5 TR 32 fE A 45 8
WATOHMNEODDIMEME L THSTEDLREMN (LT ZOEKLOENHRNEHE IH
IZBWTC TBIEpESL ) & D) DIRFEXIEZE DORELE L IS 21T > TV D5 A
(T, BB ORTEICER DA (BLF Z DRI REFIZIBN T TEERE 78 24
LWV I,) IZOWThH, AIEEFEIERE T D, 7272 L. FrEfkie s B fe il a8 F 235
PO+ — 4588 X “HOERZZE L2HEICBW T, BEEML TH O TE O
ME L IE—HOWBEICEVMENE LI BT LHB8ENNH 5060 & LTHES TE
OO L XIIZOREE LT —ME2HE Lz & (U BRIEFEEE X
EE AU = WA S F = T L R e e R A N AT R S R AN A = Sl )
B L <IE—8 2 EE I EHGEER<) T, TR TR,

(2) Where a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. has been
rescinded pursuant to the provision of the preceding paragraph, if the Service
Provider or the seller sells, acts as an agent for sale, or mediates the sale of the

goods specified by a Cabinet Order as goods that need to be purchased by the
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Specified Continuous Service Recipient, etc. upon offering of Specified Continuous
Services (hereinafter referred to as "Related Goods" in this chapter and Article 66
(2)), the provision of the preceding paragraph shall also apply to the contract
pertaining to the sales of said goods (hereinafter referred to as a "Sales Contract
on Related Goods" in this and the following articles). However, this does not apply
when, in spite of receiving the document referred to in Article 42 (2) or (3), the
Specified Continuous Service Recipient, etc. had used or consumed in whole or in
part such Related Goods as specified by a Cabinet Order as goods of which the
value is likely to decline significantly through their use or partial consumption
(except where the Service Provider or the seller had induced the Specified
Continuous Service Recipient, etc. to use or consume in whole or in part said
goods) .

3 AT IEOBUEIT K 2 R E ke i 555 i fH A S8R0 o0 R B Mo OF B P i HIR 76 2250 O i s
X, TNENYEMEREIT O EOEmMEZR LIS, TR hz24ET 5,

(8) The rescission of a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. and the
rescission of a Sales Contract on Related Goods pursuant to the preceding two
paragraphs shall respectively take effect when a document on said rescission has
been issued.

4 FB-HOHIEIZ X DR EMK A5 T S5 5K O MR R ST O HEIC L 2 B
P s IR GE K DIEER DN > DT AT B W TE, EBRIEFEE A L < ITIREEE T
BEE RS S DARGE A AT D7 B 1L, MaZMRBRICHE 5 BFRER L <IFEKI SO 3L % 355K
TDHIEMWTER,

(4) When a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. has been rescinded
pursuant to the provision of Paragraph 1 or a Sales Contract on Related Goods has
been rescinded pursuant to the provision of Paragraph 2, the Service Provider or
the seller may not claim damages or demand payment of a penalty pertaining to
the rescission.

5 H—IHOBEIC X D REHEFIRTEZNOMER X “THOBEIC & 5 B M iR
ZRIDIRERD B D125 818N T, & OFrEHER IR 78 2459 313 BA P i Ik 78 24K L2 4%
B HERI OB T B HERE M OB LNBEIC SN TWD & XE, £ OiEXIZ5IELY 12
ZF 58T, RoEER IIEERE S DR Z T O72EOABE L T 5,

(5) When a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. has been rescinded
pursuant to the provision of Paragraph 1 or a Sales Contract on Related Goods has
been rescinded pursuant to the provision of Paragraph 2, the seller or the person
who sold the Related Goods shall bear the costs required for taking back or
returning any rights already transferred under the Specified Right Sales Contract
or any Related Goods already delivered under the Sales Contract on Related Goods.

6 EBRAFEER UIRTCERIT. F-HOBEIZ X 5 ek B ie it %25 0
FRBR DN 8> D Te B BT 1E, BRIC M 5L 8 Mkfor A 3 75 T2 b 55 ZA0 I 5L D & e iE M O % 55
RS ITONTZ L EFITBWTH, FEMBRIRBIRILZ B FIT0 L, Mk ek
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(6) When a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. has been rescinded
pursuant to the provision of Paragraph 1, the Service Provider or the seller may
not demand that the Specified Continuous Service Recipient, etc. pays a
consideration or any other money for the Specified Continuous Services pertaining
to said Contract on Specified Continuous Service Offers, etc., even if Specified
Continuous Services have already been offered based on said Contract on Specified
Continuous Service Offers, etc.

7 BBRALREIEE L B -HOBEIC X D REMK R B IR OERD B o7 B
BB T, Yk e RSO BE L Cak 2 L T D & X 1E, 4F
TEMRERIRE R DML Z Z T 2FITR L, OIS, ZHZIEE LRITIUIR 5720,

(7) When a Specified Continuous Service Contract has been rescinded pursuant to
the provision of Paragraph 1, the Service Provider shall promptly return any
money it has received in relation to said Specified Continuous Service Contract to
the recipient of the Specified Continuous Services.

8 HIFHOBIEIIIK T 2 R THRIEME B TR AL HE AR 2 b o1d, ) &
T 5,

(8) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding
paragraphs, which are disadvantageous to the Specified Continuous Service
Recipient, etc., shall be invalid.

FE+Judk

Article 49

1 B EH DR E MR R B IR 5K 24 i L7258 1281 2 £ DK E MRy
BT ORMEZZ T HF I, B+ ZEFE _HoFEmALZHELZANLERLTNAL
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THFHICOEAFEDZ L2 KT AT 8% LI Z LICL D YRET ONTENENFE
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2 X 2 R E ke B S TR ALK D IEBR AT D 72 I D72 58 12T, ML E ke & 5
DIRMEZ Z T H2EH D, BB REFEEVNFHORFEELE T TEDDL L ZAHITEK
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(1) Where a Service Provider concludes a Specified Continuous Service Contract, the
recipient of the Specified Continuous Services may terminate said contract when
eight days have passed from the date on which he/she received the document

referred to in Article 42 (2) (f the recipient of the Specified Continuous Services
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had not rescinded the Specified Continuous Service Contract pursuant to the
provision of Article 48 (1) by said time limit due to being misled by the Service
Provider's act of misrepresenting, in violation of the provision of Article 44 (1),
information concerning the rescission of the Specified Continuous Service Contract
pursuant to the provision of this paragraph, or due to being disturbed by the
Service Provider's act of intimidating the recipient of the Specified Continuous
Services in violation of the provision of Article 44 (3), it shall be when eight days
have passed from the date on which the recipient of the Specified Continuous
Services received a document, which has been issued by the Service Provider
pursuant to an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry under
the same paragraph and contains a notice to the effect that the recipient of the
Specified Continuous Services may rescind said Specified Continuous Service
Contract pursuant to the provision of the same paragraph).

2 HBRMFEEFIL, ATHOBEIC LV FEMkG R S R BRI D R S v & =
EEMEFHO TEXITENECDOEDRHDH L ZITBWNTH, ROKFITEHIT L2561
)5 UM A BICED DEIC Z st 3 21EERFRIC L 2B FES OB L A L iz4
a2 DO O I & FrEMR IR DR E 21T 5 F IR L TERkTH 2 L
MTEIR,

(2) Where a Specified Continuous Service Contract has been rescinded pursuant to
the preceding paragraph, the Service Provider may not demand that the recipient
of the Specified Continuous Services pays an amount of money that exceeds the
total of the amount specified in the following items according to the respective
cases listed therein and the amount of the relevant delay damages based on the
statutory interest rate, even when there is an agreement for liquidated damages or
a provision on a penalty:

— YRR E AR RO R HE K O R R DN R E AR A B OFR LB 4R 2 TR D5
WO EH LT
(1)  if said Specified Continuous Service Contract was rescinded after the start of
the offering of the Specified Continuous Services the total of the following
amounts:
A R ST R E KRR S O RIS HE 2 5 %
(a) the amount equivalent to the consideration for the Specified Continuous
Services offered; and
0 YRR ERES AR BT ORI X > TEF AT A HEEFEORE L L CHENUA+
—RE_HOBN TEDDEG Z LI B TED HHH
(b) the amount specified by the Cabinet Order referred to in Article 41 (2)
according to the respective services specified therein as an amount of damages
that are normally caused by rescission of said Specified Continuous Service

Contract; and
T YR E T PO B S PR IR SR O R BR 23 Ry TE MR I S DRI BHAART T H S A
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(i1) if said Specified Continuous Service Contract was rescinded prior to the start
of the offering of the Specified Continuous Services the amount specified by the
Cabinet Order referred to in Article 41 (2) according to the respective services
specified therein as an amount of costs normally required for concluding and
performing a contract.

3 RIBEE DR EHEMIERN ZH LIS E 28T 52 ORERKGE RS Ok %
AT DAEROIEAE L, U+ Z&E =HOERAZHE LA OEE L TNHZR&
B L7t (ZOREMB RS O S 2 HERIOMEAE Y, IR EH M FH MU+
FHE—HOBEITERK LU CHIERE —HOHIE T K 25 K EERIREEK OERICEE T %
FHIZOZAEDZ LA BT 21745 LI LICL DV EHETONTZHAEREETH
HEDOBBE L, XIIRPBEEDFEMNHNUEE —HORAEIERK L TBEE L Z &I
FORWEL, 2B K> THEMIM 20T 5 £ TICAIRFE —HOHIEIZ X 55 E
MERIIRGE R DFREER AT D72 O T BT, MR e R DR 2 32 1T D4
FIOHEAF D, BT EEVRIEORFEEE T TED DL L ZAIZL Y FHEOBE
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bFREITHO ZENTE D,

(8) Where a seller concludes a Specified Right Sales Contract, the purchaser of the
rights to receive offer of the Specified Continuous Services may terminate the
Specified Right Sales Contract when eight days have passed from the date on
which he/she received the document referred to in Article 42 (3) (if the purchaser
of the rights to receive offer of the Specified Continuous Services had not rescinded
the Specified Right Sales Contract pursuant to the provision of Article 48 (1) by
said time limit due to being misled by the seller's act of misrepresenting, in
violation of the provision of Article 44 (1), information concerning the rescission of
the Specified Right Sales Contract pursuant to the provision of Paragraph 1 of this
article, or due to being disturbed by the seller's act of intimidating the purchaser of
the rights to receive offers of the Specified Continuous Services in violation of the
provision of Article 44 (3), it shall be when eight days have passed from the date
on which the purchaser of the rights to receive offers of the Specified Continuous
Services received a document, which has been issued by the Service Provider
pursuant to an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred
to in the same paragraph and contains a notice to the effect that the purchaser of
the rights to receive offers of the Specified Continuous Services may rescind said
Specified Right Sales Contract pursuant to the provision of the same paragraph).

4 WRFEEE . ATEHOBEIC X0 FEERIRERK PSR S 7 & =13, BERERS
DT EXNIERNEDEDND D L EICBVTYH, KO8T DHEAIT0 U Y%
FIZED DENZ Z ST DIEERRIC L 2 BEBEECORZINE LI-eHE B X 5
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(4) Where a Specified Right Sales Contract has been rescinded pursuant to the
preceding paragraph, the seller may not demand that the purchaser of the rights to
receive offers of the Specified Continuous Services pays an amount of money that
exceeds the total of the amount specified in the following items according to the
respective cases listed therein and the amount of the relevant delay damages based
on the statutory interest rate, even when there is an agreement for liquidated
damages or a provision on a penalty:

—  UEMERDNBE SNTESGE UHEROITEIC LIV EE SO N D FERICHYE TS
B OCHMER] O IR FEMAS I Y 3 D800 b YAHER OBGE S 7z & E BT S M4
ZPERR LB MR OTHEIC LV BER O OFIRICHYE T 2 AR 5 & &
X, = 0%

(1)  if the rights were returned the amount equivalent to the interests that can
normally be gained through exercising the rights (when an amount deducting
the market value for the rights at the time of their return from the amount
equivalent to their selling price exceeds the amount equivalent to the interests
that can normally be gained through exercising the rights, such amount shall
apply);

= URENIDROE SR W e Y REHER O IR GE A (AR X S AR

(i)  if the rights are not returned the amount equivalent to the selling price of
the rights;

= UK OMBRN LM OBERITH 256 EROKER L BT O I12i@
WET 58 MO

(ii1)  if the contract was rescinded prior to the transfer of the rights the amount
of costs normally required for concluding and performing a contract.

5 H—HIIE —HOBIEIC LV FEEMG R BRI ERO BRI N HE TH O
T, BRSO MRGEZEE D FrE ke r R B 1R I s 12 L. BE R L D
W 7e X IEZ OREE L T 24T O TV D EAEITIR, FREfker &g iR it i %
XY LB B R DIEFR 21T H Z L T B,

(5) Where a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. has been
rescinded pursuant to the provision of Paragraph 1 or 3, if the Service Provider or
the seller sells, acts as an agent for sale, or mediates the sale of the Related Goods
to the Specified Continuous Service Recipient, etc., the Specified Continuous
Service Recipient, etc. may rescind said Sales Contract on Related Goods.

6 PBEERG A ORI 2T O F IR APHOBUEIS KV BERG & IRGERA D IRER S Tz &
X, HEBEHEO PTEXLENCOEDONHDH L EIZEBNTEH, ROZFITEIT D
AR UM A F IS ED DI Z USRI D2IEERRIC X 2 BB ES O Z INH
L 7o @ F 28 2 5 A0 B 8% D S % Ry E Mk fe AR 55 R b2 38 S 1Sk L CRER 92 2
ERTE R,
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(6) Where a Sales Contract on Related Goods has been rescinded pursuant to the
preceding paragraph, the seller of the Related Goods may not demand that the
Specified Continuous Service Recipient, etc. pays an amount of money that exceeds
the total of the amount specified in the following items according to the respective
cases listed therein and the amount of the relevant delay damages based on the
statutory interest rate, even when there is an agreement for liquidated damages or
a provision on a penalty:

—  UEHEPE MmN RE SN2 E ML G O O NI S T 5% (Y
7% BAHLPH L O BR GBS (A Y T~ 2 %80 & ML BEpG S DGR S v7c & ZITEIT Ol
B PR LBl O NI S T 28481 5 & &id. £DH)

(1) if the Related Goods were returned the amount equivalent to an ordinary
royalty for the Related Goods (when an amount deducting the market value for
the Related Goods at the time of their return from the amount equivalent to
their selling price exceeds the amount equivalent to an ordinary royalty, such
amount shall apply);

o HZBERE M N SR WS S RABEE R O MR RS IS HE 2 D %E

(i1)  if the Related Goods are not returned the amount equivalent to the selling
price of the Related Goods;

= HEBRKOMERS LHEEEMOSIE LT CTH 525G RO K NBITOT
DI\ BT 5 B ] OFH

(iii)  if the contract was rescinded prior to the transfer of the Related Goods the
amount of costs normally required for concluding and performing a contract.

7 RIS EOBLEICR T D R TREIEMKE IR S TR B fHE IS AR R b i, YL
T2,

(7) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding
paragraphs, which are disadvantageous to the Specified Continuous Service

Recipient, etc., shall be invalid.

FBUHNEDOZ  (RrERbRER BB R EEE TR D BHA B X3 E D& DR ER R O BIH
L)
Article 49-2 (Rescission of application for Contract on Specified Continuous Service
Offers, etc. or manifestation of intention to enter into such contract)

1 RGeS TR S g 1T B IR AL 2 ST R I8 3638 0 R E Ak e i 7% 55 12
PAEZOREFE IOV TEIFEEZ T DICE LIROZ FI2B|IT 21742 L2 &Ik,
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TZORHEOERRRE LI, ZNZRMVETZENTE D,

(1) Where a Specified Continuous Service Recipient, etc. has been misled as
specified in the following items as a result of the Service Provider or the seller
conducting acts listed in said items in soliciting a Contract on Specified Continuous

Service Offers, etc., and thereby makes an application for said Contract on
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Specified Continuous Service Offers, etc. or manifests his/her intention to enter

into such contract, he/she may rescind the application or the manifestation of

intention:

— FNFNEE-HOBREITERX L TAEDOZ L2 ET D178 UZET NN
BINFEETH D L ORR

(1) an act of misrepresenting information in violation of the provision of Article
4 (1) being misled into believing that the misrepresented information was
true; or

= BN CHOBEISER L THEICERZE T RVTH SR FENFE
L2 & DOFRGER

(1) an act of intentionally failing to disclose information in violation of the
provision of Article 44 (2) being misled into believing that the nondisclosed
information did not exist.

2 BREOZEHE HENGHEIUIAE TOHEIL, ATEOBIEIC L 2 FEfk &g i it
LEERI O H AL AT ZE DA DO ERBRROBIE LIZOWTHERT %,

(2) The provisions of Article 9-2 (2) to (4) shall apply mutatis mutandis to
rescission of an application for a Contract on Specified Continuous Service Offers,
etc. or manifestation of intention to enter into such contract pursuant to the
provision of the preceding paragraph.

3 HIRBLEMNGHEHEE TOHEIX w*%@ﬁﬁ’i@%*ﬂﬁ%&%%%%%
HIOD HIA ﬁXi%®%%®%%%T#@@ﬁéﬂt IZDOWTHERT 5,

(8) The provisions of Article 49 (5) to (7) shall apply mutatis mutandis to cases
where an application for a Contract on Specified Continuous Service Offers, etc. or
manifestation of intention to enter into such contract has been rescinded pursuant

to the provision of Paragraph 1.

BEFE GEHERSN)
Article 50 (Exclusion from application)
1 ZOEOHEIT, IROFEMGAIRBIRZEICOWTIE, B L,
(1) The provisions of this chapter shall not apply to the foIIowmg Specified Continuous Service
Offers:
—  FPER R B R ILESRK T RRE R R TR I s SR N D T2 XU
EIL LUTRIRET D b OITAR DR ERkG MRS fR At
0) Specified Continuous Service Offers pertaining to a Contract on Specified Continuous
Service Offers, etc. concluded by a Specified Continuous Service Recipient, etc. for the
purpose of business or as business;
= O RHEAMTAE D FIT T D R E Ak ) BB S ik
(i)  Specified Continuous Service Offers to people residing outside Japan;

= ESUIHTT IR AT O K E Ak R 5 R it
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(iii) Specified Continuous Service Offers by the national or a local government;

WU ROFUENZ OEHE AT ORER B3 L TIT 9 R ekt 1R S et (2 o
RO BN DOEIZZDFRETHEZFHIEL 2N TELHE5ITE. Th
b DI U TT 2 R E ke B i ik 2 &3 e, )

(iv) Specified Continuous Service Offers by the following organizations to their
direct or indirect members (when the organization is capable of making the
business or facility available to its non-members, it includes Specified
Continuous Service Offers to such non-members):

A KR DOIEBIZE S W TR SN NS Z Ol S R R e
(a) partnerships established based on a special act and their federation or
central association;
n o EFRABBES A /NGO TG AR BIER L+ RO RIK
(b) organizations under Article 108-2 of the National Public Service Act or Article 52 of
the Local Public Service Act;
N GTER S
(¢) labor unions; and
o FEBDZOREER T L TT O FRERR R B T it
(v)  Specified Continuous Service Offers by a business operator to its employees.
2 HBIHHILERE CH, BHEAOEARE \AREHIIBWTHERT LI HLE2ET,)
DOIHENT. FrEMBe 5% XX B pE i 2 B A 7e 12 L 0 2k L ST ke T 5 H DIz
DWTIE, @A L2,
(2) The provisions of Article 49 (2), (4), and (6) (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 49-2 (3)) shall not apply to

Specified Continuous Services or Related Goods offered or sold through installment
sales.

BHE EHRUEHETIRERGI
Chapter V Business Opportunity Related Sales Transactions

Bht+—% (EH)

Article 51 (Definitions)

1 ZOBEWCIZERNFAEE -HLEOFEA+LRFE —HEIC mff%%%mmﬁwm
k] L. BRolRGE (ZF0bowAEET,) XIFHEETIT Y ZEORME (Zodh o
HALEEL,) DFER¥(ETHHOT, TORIEOBBIMT- W (LLTFZOEIZEBWT 17§
fal WD) MIFXZORMEINAEBEEFHT 2% (ZofEihokes L<IXED
oA ITEDEBEDORME L IZFDHOTAZEITHIENA LIREIEEZITV., T
HOTAEIT) LDIZRD,) ICHFTHZ LICLELNLFE L TFZOEIZEW
T IEBRMEFIRE) 20 o,) ZIZ LG22 b > THT LI ZH5I L, Z0F LFF
EAHE (ZOMEMLOEAL L <I1TE OEEOXHN O A XATE G Bt O A2V 5, B
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FTZOEIZBWTRL,) #4520 MORTEE LIIZZDHOEAXITEDEED
RHE L IZZD0H TR LG (ZOWGIKREOER 25T, LIT [ZEBRL
FEoITEIG LW D,) ZFH b0z,

(1) The term "Business Opportunity Related Sales" as used in this chapter, Article
66 (1), and Article 67 (1) shall mean sales of articles (including mediation of such
sales) or offer of services for value (including mediation of such offers) where the
seller, the service provider, or their mediator induces the counterparty by telling
him/her that he/she may receive a profit (hereinafter referred to as "Business
Opportunity Profit" in this chapter) through engaging in a business that uses the
articles that are the subject matter of sales (such articles are hereinafter referred
to as the "Goods" in this chapter) or the services offered (such business is limited
to a business directly made available by or mediated by the person selling or
mediating sales of the Goods or offering or mediating offer of the services), and
conducts with such person transactions pertaining to sales or mediation of sales of
the Goods or offers or mediation of offer of the services that involve a specified
burden (which means purchase of the Goods, payment of the consideration for the
services, or provision of a transaction fee; hereinafter the same shall apply in this
chapter) (such transactions include change in the terms of transactions;
hereinafter referred to as the "Business Opportunity Related Sales Transactions").

2 ZOEZBWT THEGIE LiX, BGlE BEE, RAESZTOMNNRDILEFEL D
DTTL0EMHLT, WMol 2T 5ICEEL, UIRGIRFEAEET DI LEfRI D
LAV,

(2) The term "transaction fee" as used in this chapter shall mean a transaction fee,
a membership fee, a security deposit, or other money or goods provided upon
conducting a transaction or upon changing the terms of transactions, irrespective

of the name given to it.

FHE+—&0OZ (CEBERUEFHSIRFIEICBIT 2 KAFDHTR)
Article 51-2 (Clear indication of name, etc. in Business Opportunity Related Sales
Transactions)

FEFRMFEOIRICE LT O F L. T OEBRUETE I M7 2 TR 5 FEF UL 51 ioe B
Gl L &9 edDL &L, TOEGHEICHNST, TOMFFITH L, EHBRATTIR5E
KuAT OB ORA XITATR, FEAEZHE S BEHT OV TOEK ORI >\ TR %
THHITH L E LY ZEE IR 2P0 I EBEOFREAH O LT 6k
Y,

Where a person conducting Business Opportunity Related Sales intends to conduct
Business Opportunity Related Sales Transactions pertaining to such Business
Opportunity Related Sales, he/she shall clearly indicate to the counterparty, prior to
the solicitation, the name of the person conducting the Business Opportunity Related

Sales, the fact that its purpose is to solicit a contract on transactions involving a
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specified burden, and the type of Goods or services pertaining to said solicitation.

FE+"%& (FHLfTH)
Article 52 (Prohibited acts)

1 EBRUEEECIRGEELZIT 5 B, & OEBRMFE T IRT TR 2 EB AL T ke
BENZOWTORK (Z0EBRMFEIIRFTEICEL TRt b >EAL I
5 ¥H BRI OM Z VBT SR (LLF THEFE] Lvo,) I2hbRnT
THMEANEDBCIRD, UTFZDORIZBWTRL,) ORI W TEIEZ T 51K
L. XUTZE OEBRATE 5| k0 3 104R 2 EB R UL 5 1 IRGEEA 1T D W\ TO K O iR
T D700, WOFHIZHOE, MEBICFEELET T, NIREOZ L2H T 21758
Z LTI b7,

(1) A person conducting Business Opportunity Related Sales shall not intentionally
fail to disclose facts on or misrepresent information on the following matters in
soliciting a contract on Business Opportunity Related Sales Transactions
pertaining to such Business Opportunity Related Sales (limited to a contract
concluded with an individual who conducts the business made available or
mediated in relation to such Business Opportunity Related Sales at a place other
than a business establishment or other similar facility [hereinafter referred to as a
"Business Establishment, etc."]; hereinafter the same shall apply in this chapter)
or for preventing rescission of such contract on Business Opportunity Related Sales
Transactions pertaining to such Business Opportunity Related Sales:

— i R AR LR OB DR 25200 2R 2 BR< ) OFEE LR OZE OVERER
L <UEAE SUTHEER 2 R U L <I3B ORREE 2 5207 2 HERIE L I3 B o fEE
FORZNOONELOMINBIEHT LD L L TRIEEEET TED L FIH

(1)  the type and performance or quality of the Goods (excluding rights to use a
facility or to receive offer of services), or the type and details of the rights to use
a facility or to receive offer of services or those of the services, and other similar
matters specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry;

T HECEBRAEE S IR GE IS I ) FeE A I T 2 I

(ii) matters concerning the specified burden involved in said Business
Opportunity Related Sales Transactions;

= YEENOMERIZET 2FE GBEEHAKE-HILE _HE TOHETICET S
HHEAEET,)

(ili) matters concerning rescission of said contract (including matters concerning
the provisions of Article 58 (1) to (3));

MU %O ¥EGHRUEEE I ARTE ISR D GRS I B4 2 F A

(iv) matters concerning the Business Opportunity Profit pertaining to the
Business Opportunity Related Sales;

T AR FICHET 5 b 0DIEN, TOEGRLFEIIRTEICHT 2FEHTHOT, #
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(v)  in addition to the matters listed in the preceding items, important matters
concerning the Business Opportunity Related Sales, which affect the decision of
the counterparty of the Business Opportunity Related Sales Transactions.

2 EBRUMUFHIIIRTCELIT O E L. T OEBSRMLTE S IRIE IR D EB RS kT
RGN DWW T ORK & ik S, XITZ OEBRATE 51 R0 EITR D EBRAFE 5K
FERBNZ DN T ORI OMEERZ 1 5720, NEEGE L THRESE TR LR,

(2) A person conducting Business Opportunity Related Sales shall not intimidate
and disturb a person in order to make him/her conclude a contract on Business
Opportunity Related Sales Transactions pertaining to the Business Opportunity
Related Sales or to prevent him/her from rescinding such contract on Business
Opportunity Related Sales Transactions pertaining to the Business Opportunity
Related Sales.

3 EBRMFEOIRGCELIT O FIL, FEAMZEZME S WAIZ DN TORKDFEREIZ DU
TEFELTHODLDTHD Z L aEH T TITEEN, REUEE DM ORFEEE T
TED DDLU DGITNIZE W THERIED TRITSE 5 Z L2 OMEBS TED 5 ik
WCROFEGLIFEITR L, KROBAY T 255 LS OBETIZ W T, YRk Rt
0| I 7E AR 2 BRI S BOE RGN DWW TOZ ORI DWW TEIF 2 L T
IRBIR,

(8) A person conducting Business Opportunity Related Sales shall not solicit a
contract on Business Opportunity Related Sales Transactions pertaining to said
Business Opportunity Related Sales at a place other than publicly accessed places
from a person it induced by calling him/her to stop at a place other than its place
of business or its agency's office or a place specified by an Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry and bringing him/her over or by a
method specified by a Cabinet Order, without informing the person that the

purpose is to solicit a contract on transactions involving a specified burden.

FHTZZ0Z  (FREORBNEZRTEROR])
Article 52-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)

FBREIL, AIRE —HE — 5 IIHWNFIHT 2 FHICOEARED Z L 2B T 517
L LTI B ERE T 2700 ERH 5 L b & &k, YERRLESIRTEESY
ITo&FICR L, WIMZED T, YEET T FHOEMT & 72 5 AE 2RI E =T &R
DIEHZERD D Z LN TE D, ZOHARITBWT, YhEBRUFEFIIRGEEE21T 2 BN
BHZERZRB LW E XX, EAFARELRVFEL+LEEE -HOBEDOEHIZOWNT
R HEBRMEESIIREEZIT O F L. BISRE — R — o ULHE MU 5240 5 FHEIC
DEREDZ L ETDITH/E LIZbDERIRT,

Where the competent minister finds it necessary for determining whether or not a
person conducting Business Opportunity Related Sales has misrepresented

information on the matters listed in Article 52 (1) (i) or (iv), he/she may require
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said person to submit materials indicating reasonable grounds that support the
matters conveyed to such other person within a specific time limit. Where the person
conducting Business Opportunity Related Sales fails to submit the materials in this
case, he/she shall be deemed to have misrepresented information on the matters
listed in Article 52 (1) (i) or (iv) with respect to application of the provisions of
Articles 56 and 57 (1).

BEF=5% CGEBRHEFHEIIREREICOVWTDRE)

Article 53 (Advertisements of Business Opportunity Related Sales Transactions)

1 EBRUEEECIRGEELZIT 5 B, & OEBRMFE T IRT TR 2 EBRALTE T ke
BEHZOWTIREEZTH L X, BRFEEETTEDD L ZAIZKY | HBIREIZ,
Z DEGRMFFTIRFTEEICHT 2R OFEHEZF R LR TIUTR 57220,

(1) When advertising Business Opportunity Related Sales Transactions pertaining
to the Business Opportunity Related Sales, a person conducting Business
Opportunity Related Sales shall indicate the following matters concerning the
Business Opportunity Related Sales in the advertisement pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry:

— P& UIEE OFEEH

(1)  the type of Goods or services;

= OYRCEBRAE S I IRGEE S T fE O FrE AHICE T 2 E

(i) matters concerning the specified burden involved in said Business
Opportunity Related Sales Transactions;
= FOXEBRMFHIIRCECEAL TR L, EbotATIEBICHOVWTAEL
T5 L XL, FOEFORMEME
(1ii) if advertising the business made available or mediated in relation to the
Business Opportunity Related Sales, the conditions for making the business
available;

M0 fi =528 5 b 00I1Eh, RIFEEELED TED HHHE

(iv) in addition to the matters listed in the preceding three items, matters
specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 HTHEA IR 2FHDIIN, EBRMIEFIIRTCELIT I BT, £ OEHRUETHI
W52 2148 D EBIRAEE S BGE BB IS O W CEMI TEIC LV IREE2TH L& (20
HFEAORDISLTREZT HLE, TOMORFEELEE T TEDDH & EEHR,)
X, RFEEETTEDDLEZAIZED, HHILEIL, TOMHFHTNYEILEICKRD
KB RMLFE DN REELAT O F OB FIEIZ LD IREDORMEEZZ T HZ L2 MmEAL
RWEOEREZRRTHTOOFEEZFR R LR ITIXR B0,

(2) When advertising by an electromagnetic means Business Opportunity Related
Sales Transactions pertaining to the Business Opportunity Related Sales (except
when advertising in response to a request by the advertising target or in other

cases specified by an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry),
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a person conducting Business Opportunity Related Sales shall, in addition to the
matters listed in the respective items of the preceding paragraph, indicate in the
advertisement a method for the advertising target to manifest his/her intention of
not wishing to receive advertisements by an electromagnetic means from the
person conducting the Business Opportunity Related Sales pertaining to said
advertisement, pursuant to the provisions of an Ordinance of the Ministry of

Economy, Trade and Industry.

FEHEHFMNE (BREEEOEIL)
Article 54 (Prohibition of misleading advertising, etc.)

FEFRMFE IR ELAT O F L. £ OEBRUETE I RT3 TR 5 FEF UL 51 ioe B
GHEOWTIREZT 5 & &3, U EGRMIFE RIS NI O fFrE A, M ERR
5% 51 i 78 36 106k D B R MR T DM ORI EFEE T TED L FHIZHONT, FLL
FRIHETLIRRZ L, XIEEBEOLOLDVLEFELLEBRETHY, HLIITAFNTH
HENEBRRBIEDL LI REREZ LTI R B0,

When advertising Business Opportunity Related Sales Transactions pertaining to
the Business Opportunity Related Sales, a person conducting Business Opportunity
Related Sales may not make an indication of the specified burden involved in said
Business Opportunity Related Sales Transactions, the Business Opportunity Profit
pertaining to said Business Opportunity Related Sales, or other matters specified by
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry that differs vastly
from the truth or misleads people into believing that it is vastly better or more

advantageous than it is in reality.

FBHFNEOZ (FEAOBRNZRTERORE)
Article 54-2 (Submission of materials indicating reasonable grounds)

FHREZ., AIRICHET 2RRCHELAT20E0EZH T 5720 0ER N H 5 LD
L L xR, YEETRE LI EBRMIETE S R ELIT O FICH L, Il ZED T, Sk
RO &2 5 G RARM A R T ER OB A RO DL LN TE D, ZOHLHICE
WTC, HEEBRMIEFE IR ELITO ENYZER 2RO L2V E T, FHHAEK
OFEHE+EEFE -HOBEOEMIZ OV TIL, YZERIE, ATRICHET 2 £ RICEY
TLHHDERLT,

Where the competent minister finds it necessary for determining whether an
indication falls under the indication prescribed in the preceding article, he/she may
require the person conducting Business Opportunity Related Sales who made said
indication to submit materials indicating reasonable grounds that support said
indication within a specific time limit. Where the person conducting Business
Opportunity Related Sales fails to submit the materials in this case, said indication
shall be deemed to fall under the indication prescribed in the preceding article with

respect to application of the provisions of Articles 56 and 57 (1).
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FBETWNEDO= (BENAFECLDIEEORMEZITIZLEFELRZVWEOERD
RREZITTVDEICKT HREEDEEILR)

Article 54-3 (Prohibition of providing advertisements to targets who have manifested
the intention of not wishing to receive advertisements by an
electromagnetic means)

¥EGARMFEDIRGEEZAT O B, T OEGRMTE DI RT0 K ITR D B R UL 5 Ik I

FHZOWTEMAFTIEICLVIREEZT 25818V, TOMEFHNOEL+ =5F "

HOBEIZ XY BRI FTIECLDIREOREEZZITHZ L2 HELRWEDOEEORR

EZITTWD XL, 2OFITH L, B FIEIZ LD IREOREZITOTIR LR,

When advertising by an electromagnetic means Business Opportunity Related

Sales Transactions pertaining to the Business Opportunity Related Sales, a person

conducting Business Opportunity Related Sales shall not provide advertisements by

an electromagnetic means to any target who has manifested his/her intention of not
wishing to receive advertisements by an electromagnetic means pursuant to the

provision of Article 53 (2).

FHETHSE (GEBRMEFETIRFEIRSNCRT 2 FEm D)

Article 55 ( Delivery of document in Business Opportunity Related Sales
Transactions)

1 ¥EBRMEFSIRCELIT O FIX., TOEBRUEF BRI FFEAa#H L L X
2T HE (ZOEBRMFHESIIRFGEICEL TRt h, XiExbotAShb¥EE%
FEEIZLLRWTITOMEAICRESD,) EZ2DREAHIZOVTORMEREREL L D
ETHEXIE, TORKNERMET HETIC, RFEELEDTEDDHEIAILLY, £
DEBRMFFE G IRCEDOMEIZ OV TRIH L e Fm A2 2 OF TR LR nide b7z
|

(1) Where a person conducting Business Opportunity Related Sales intends to
conclude a contract concerning the specified burden involved in the Business
Opportunity Related Sales Transactions with a person who intends to bear such
specified burden (limited to an individual who conducts business made available or
mediated in relation to such Business Opportunity Related Sales at a place other
than a Business Establishment, etc.), he/she shall deliver a document containing
the outline of the Business Opportunity Related Sales pursuant to the provisions of
an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry before concluding
the contract.

2 EBRMFHIIIRTELIT O E L. T OEFSRMTESIIRIEHEITIR D EB RS kT
BENZ DWW TORK (LT ZOEICEWT TEBRMIFETIIRTERN Lo ,) ik
LSBT B W T, O EBRMTE IR ERK DT 232 O SR o IRTEFEI
BLCRMIEII, T oBA SN EBLZFEETEZLORNTITOBATHS &
T, B, RBEEEDTEDDEZAICLY, ROFHIZOWTEDEBTE
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(2) Where a person conducting Business Opportunity Related Sales has concluded a
contract concerning Business Opportunity Related Sales Transactions pertaining to
such Business Opportunity Related Sales (hereinafter referred to as a "Business
Opportunity Related Sales Contract" in this chapter), and the counterparty of the
Business Opportunity Related Sales Contract is an individual who conducts
business made available or mediated in relation to such Business Opportunity
Related Sales at a place other than a Business Establishment, etc., he/she shall
deliver a document containing the details of the Business Opportunity Related
Sales Contract with respect to the following matters without delay pursuant to the
provisions of an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry:

— s (R 2RI LR OB O A2 5 T DR 2 BR<,) OFEE KR O OMERERE
U < VEARE U3 2 R U U <38 052k 2 5207 248188 L < 1358 o
KOZNHONFICEET 5HIH

(1)  the type and performance or quality of the Goods (excluding rights to use a
facility or to receive offer of services), or the type and details of the rights to use
a facility or to receive offer of services or those of the services;

= oEaE LIERESN BB LA AT 2 EBORME T HOF AT ONTOEM
(ZBAd 5 HIH

(ii) matters concerning the conditions for making available or mediating the
business using the Goods or the services offered;

= YUREBRESE S IMRGEES T fE O FrE AHICET 25 H

(ili) matters concerning the specified burden involved in said Business
Opportunity Related Sales Transactions;

MU HESRMEEE SRR OMERICET 25 H (BLHA\RKE-—HNLEHE =HE
TOREIZHET 5 HEHZ ETe,)

(iv) matters concerning rescission of said Business Opportunity Related Sales
Contract (including matters concerning the provisions of Section 58 (1) to (3));
and

T EIEFICET S bODIE)N, RFEXEEST TED D FIHE

(v)  in addition to the matters listed in the preceding items, matters specified by

an Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

FBHER K (FER)
Article 56 (Order)

FEHRKEIX, EHREFIIINCEEEZITHOAVNET L+ %0, FH+ "%, HHt+=
G BHEANESG, FHEANEO =AU FRIEOBEICERK L, IIRIZE T 5174 %
LEEBAICB W T, EBIREFH T IRFEER G DA E R O BT T IRFERS | O FH D
FIBENEINLIBEZNNHD LD L XF, TOEBRMFBIINTEEZITOHITH L,
VERHEEEZ L DREZLEIERTHIENTE S,
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Where a person conducting Business Opportunity Related Sales violates any of the

provisions of Article 51-2, 52, 53, 54, 54-3, or 55 or conducts any of the following acts,

if the competent minister finds the act to involve the risk of impairing the fairness of

the Business Opportunity Related Sales Transactions or harming the interests of the

counterparty of the Business Opportunity Related Sales Transactions, he/she may

order the person conducting Business Opportunity Related Sales to take necessary

measures:

—  EOEBRMTE IR IR D EBS RS 0| IR 7e AN B D BB UL E DFEER
IZEOTETHEBORH UL —MOBEITEZHEAG L, IIAYITBIESE DL Z L,
1) an act of refusing to perform or unjustly delaying performance of the
obligations under the Business Opportunity Related Sales Contract pertaining to
the Business Opportunity Related Sales or the obligations that occur through

rescission of such contract in whole or in part;

= ZOEBRMEE IR IR D EBRUEFE IR I o famE AT H 2 LN
WHFETH D LRI DX EWIERHIN 2 124k L T2 0B RAFE I R HEITR D
FEGRMEFE DI IRERA (ZOEGRUEFIIRTCEICH L TR, XTdbH A
SNLEBEFEEMFICLOLRVTITIEAN L DORKINCR D, KSIZBWTRFL,)
DFFFENDWTEFE LT D2 &,

(i) an act of soliciting a Business Opportunity Related Sales Contract
pertaining to the Business Opportunity Related Sales (limited to a contract with
an individual who conducts business made available or mediated in relation to
such Business Opportunity Related Sales at a place other than a Business
Establishment, etc.; hereinafter the same shall apply in the following item) by
providing assertive determination that misleads people into believing that
interests will definitely arise from the Business Opportunity Related Sales
Transactions pertaining to the Business Opportunity Related Sales;

= T OEBRMGEGIIRT TR D EF R SN IRTER M L2 VWEOBEEEZR
AL TWDLEICK L, HZEBREFIRTERNOME I ONWTHERERZLIED
KO CR#EET 5 &,

(ili) where a person has indicated his/her intention of not concluding the
Business Opportunity Related Sales Contract pertaining to the Business
Opportunity Related Sales, an act of soliciting the Business Opportunity Related
Sales Contract from such person in a way that that makes such person feel
annoyed; and

W Hi=FZBiT2bDDIEN, % OEBRULTEJIIRIE IR D EBRALGE 5 ke R
FNZBET 2172 TH T, EHRMGE G RGEH S| DA IE M O G ALEE 5| ii7e B |
DHFF ORI EETLHIBENRHH DO L L TRFEXEETTEDDL LD,

(iv) in addition to the acts listed in the preceding three items, acts concerning
the Business Opportunity Related Sales Contract pertaining to the Business
Opportunity Related Sales, which are specified by an Ordinance of the Ministry

_83_



of Economy, Trade and Industry as acts that involve the risk of impairing the
fairness of the Business Opportunity Related Sales Transactions and harming
the interests of the counterparty of the Business Opportunity Related Sales

Transactions.

BEFEER CEHRHEFHESIRFEERG| OFIEE)

Article 57 (Suspension of Business Opportunity Related Sales Transactions, etc.)

1 FEFKREIL, EGRUFSIRCELZTHOEDNE L —FO -, FL+ 5% HFht
=4, BARFMNE, FHEAMUEO = LITHE A+ AFOHEITERK LA L < TS
B\ T 21T % % LIc G B\ TEBRULEE ol IRGE G| D A IE K OZEF RIS 51
RIS O FHOFENE LS ESNHIBENDR DD ERODH & &, NITEBKRL
FHOIRTCHEZAT 9 BBRIKZOBEIC L 2HRITEDR N E 21T, TOEBRMEE SR
FEXEERITIFEICK L, —FLUNOWIBZRY | Y EBRATH T IR T3 IR 2 R
MEH RIS ORI UL —H Z2F LT _REZ L Z2mT D LN TE D,

(1) Where a person conducting Business Opportunity Related Sales violates any of
the provisions of Article 51-2, 52, 53, 54, 54-3, or 55 or conducts any of the acts
listed in the respective items of the preceding article, if the competent minister
finds the act to involve the risk of impairing the fairness of the Business
Opportunity Related Sales Transactions or harming the interests of the
counterparty of the Business Opportunity Related Sales Transactions or if the
person conducting Business Opportunity Related Sales does not follow the order
under the provision of the same article, he/she may order the person conducting
Business Opportunity Related Sales to suspend from soliciting said Business
Opportunity Related Sales Transactions pertaining to the Business Opportunity
Related Sales in whole or in part by specifying a time limit of no longer than one
year.

2 EFEBREIX, AEOHEICLI2MBE L EE, ZOFEARL2TIE R G2
AN

(2) When giving the order pursuant to the provision of the preceding paragraph, the

competent minister shall make the order public.

EHFNSZK CEBRHLHE 5| IR 5B DREER)

Article 58 (Rescission of Business Opportunity Related Sales Contract)

1 EBRUEFEDIIRGEE LT O B0 Z OFEBTRMTE I IR7E 3 1T4% 5 B TR U5 o ke 2
K& s LIc B Ic BT 2 2 0EBRMIFE I RTERNOMFES (Z 0EBRMETE IR
FEICELTRESN, XEb O T A SN EBLFERFEICLL2WVTITOMALL
R2, UFZOENPLELFNEO =FTIZBNT FHTH) &vw)H,) k. FH+HH
AE THOEREZZBELEZAPOERE LT . FHARB LS (FHTH, E5E
PFFESIRFEXZITO BN E L+ FHE - HOBEICERK L TZOHOHEIC L HEHE
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DUFETONTTHNENFEETHL LOBRREL L, IESRMLFIIRGEELITOEH
NRGE THEHOREICERK L TEE LI EICEVREL, 2 bz k> Ty
Zfkiid 5 F TIC ZDHEOBEID K L EFRMFE SN RITEZ DR 21T DR o7 %
BT, HFEGD, Y ESRUFE IR ELIT OB PRIFEEETTEDDL LA
2L ZOHDOHEIZ &2 UL EHBRMEFE IR OMERZI1TO Z &N TEHEE
Ll L TR LEmZZHEHLZAPOERE L T HFHZRB LX) 2R, &
HIZ LY ZDOEBRUFIIRZGRNOMREITO 2N TEDH, ZOHEFITBWT,
T OREBRMFE IR HE LT O B 1L, £ OEGRULEE 5 IRGERA OMEERITIE O HER
ESUTER B DAL ZFHRT 5 T LR TE R0,

(1) Where a person conducting Business Opportunity Related Sales concludes a
Business Opportunity Related Sales Contract pertaining to the Business
Opportunity Related Sales, the counterparty of the contract (limited to an
individual who conducts business made available or mediated in relation to such
Business Opportunity Related Sales at a place other than a Business
Establishment, etc.; hereinafter referred to as the "Counterparty" in this article to
Article 58-3) may rescind such Business Opportunity Related Sales Contract in
writing, except when 20 days have passed from the date on which he/she received
the document referred to in Article 55 (2) (if the Counterparty had not rescinded
the Business Opportunity Related Sales Contract pursuant to this paragraph by
said time limit due to being misled by an act of the person conducting Business
Opportunity Related Sales of misrepresenting, in violation of the provision of
Article 52 (1), information concerning rescission of a Business Opportunity Related
Sales Contract pursuant to the provision of this paragraph, or due to being
disturbed by an act of the person conducting Business Opportunity Related Sales of
intimidating the Counterparty in violation of the provision of Article 52 (2), it
shall be when 20 days have passed from the date on which the Counterparty
received a document, which has been issued by the person conducting Business
Opportunity Related Sales pursuant to an Ordinance of the Ministry of Economy,
Trade and Industry and contains a notice to the effect that the Counterparty may
rescind said Business Opportunity Related Sales Contract pursuant to the
provision of this paragraph). In this case, the person conducting Business
Opportunity Related Sales may not claim damages or demand payment of a
penalty pertaining to the rescission of the Business Opportunity Related Sales
Contract.

2 ATHOEBRATE SRR OMERIL., £ OEFRUETEIIIRFTRNOMREZIT S &
DEHEFE LIRS, ZONNEET D,

(2) The rescission of a Business Opportunity Related Sales Contract pursuant to the
preceding paragraph shall take effect when a document on said rescission has been

issued.
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3 HHOEBRMUFEIIRTCENDOMRN HOTZHAITB W T, £ OEBRIGEES K
FEFKNARDL M OB IE LN SN TWD E XL, TO5I IR ICETIIEHIL. £
DEBRUFESIRTELITHOZE DAL T 5,

(8) When a Business Opportunity Related Sales Contract has been rescinded
pursuant to the provision of Paragraph 1, the person conducting Business
Opportunity Related Sales shall bear the costs required for taking back any goods
already delivered under the Business Opportunity Related Sales Contract.

4 FIZHEHOBEICK T 28K TEOHFHFICAFLR DI, LT 5,

(4) Any special provisions that run counter to the provisions of the preceding three

paragraphs, which are disadvantageous to the Counterparty, shall be invalid.

FBHEHHNEOZ (EBREFFIERBZNORIALIIZDOEAFEORERROIBIEL)
Article 58-2 (Rescission of application for Business Opportunity Related Sales
Contract or manifestation of intention to enter into such contract)

1 FFHIL, EBRUEGEDIIREELIT O BN ORGSR 50 I T1R 5 B TRt
B RTEZROFEAE OV TEF L T DI LROZFITHIT 21785 L2 &IT X
D, B FICEDDRBE L, T LD THURLEBRULTE T I8 2K D HHA B X
IZEDOAREOEEERREZ LI XL, ZRERVIETZ N TE D,

(1) Where a Counterparty has been misled as specified in the following items as a
result of the person conducting Business Opportunity Related Sales conducting
acts listed in said items in soliciting a Business Opportunity Related Sales
Contract pertaining to the Business Opportunity Related Sales, and thereby makes
an application for said Business Opportunity Related Sales Contract or manifests
his/her intention to enter into such contract, he/she may rescind the application or
the manifestation of intention:

— BETHKEHOBEIERK L TAREDZ L 2HIT 2178 HEET oA
RINFEETHD L DR

(1)  an act of misrepresenting information in violation of the provision of Article
52 (1)  being misled into believing that the misrepresented information was
true; or

Z ORI AR CHOBREICER L TEEICEELZE T RWITR U EENFE
L2 & DR

(i) an act of intentionally failing to disclose information in violation of the
provision of Article 52 (1)  being misled into believing that the nondisclosed
information did not exist.

2 HILEOHE _HENGEHEMNEE TOHEIT. ATEOBEIC X 2 EESRATE T k5EH
FIDHIA L N E % DK DB EFIROBEE LICHOWTHER T 5,

(2) The provisions of Article 9-2 (2) to (4) shall apply mutatis mutandis to
rescission of an application for a Business Opportunity Related Sales Contract or

manifestation of intention to enter into such contract pursuant to the provision of
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the preceding paragraph.

FBHETNEKDO= (CEBERMEFHEIRFTEODOMBREIC L S BERESEOEDOHIR)

Article 58-3 (Limitation to the amount of damages, etc. pertaining to rescission or

default of Business Opportunity Related Sales Contract)

1 EBRMFEOIRTCELIT O FIL. £ OEBRMTEJIMRIT IR D EB RS il
R OffHE 2 LI A BN T, TOEGRUFIIREROBMERS N & &iX, #
EREHOTEXITENECDOED R HDH L EZITBNTH, ROKFITHIT 256125
C YA FICED DHIC 2T DEERRIC L 2 BIEEE SO A INE Lz
X DHOBEO I ZDOHFTITH L THERT LI ENTE RN,

(1) Where a seller or a person conducting Business Opportunity Related Sales has
concluded a Business Opportunity Related Sales Contract pertaining to the
Business Opportunity Related Sales, if the Business Opportunity Related Sales
Contract was rescinded, it may not demand that the Counterparty pays an amount
of money that exceeds the total of the amount specified in the following items
according to the respective cases listed therein and the amount of the relevant
delay damages based on the statutory interest rate, even when there is an
agreement for liquidated damages or a provision on a penalty:

— Y¥EEa (EREZFH L EROEEORMEEZ T oA ZR<, IFZOEIZEN,
TRIC,) XU SRR S V256 ML sh O 8 E O B OFE 3 3% HE
FOATHEIZ LV @ FEG DI DRI Y T 2% CYHRERH dh XU Y LM O AR e AT A%
(ZFE YS9 2807 & Y LR AT M EHER| DGR S Ve RfIZ 3 1T D lBR 2 PEbR L 7= %3
2318 O B OB ST S EAER OATHEIC LV @HE RS D2 RIS ITH Y T 282
25 EXX, EDFAH)

1) if the goods (excluding rights to use a facility or to receive offer of services;
hereinafter the same shall apply in this paragraph) or the rights were returned

the amount of an ordinary royalty for the goods or the amount equivalent to
the interest that can normally be gained through exercising the rights (when an
amount deducting the market value for the goods or the rights at the time of
their return from the amount equivalent to their selling price exceeds the
amount of an ordinary royalty or the amount equivalent to the interests that can
normally be gained through exercising the rights, such amount shall apply);

T HREPE A T S MR N IRIE SR WA YRR ST REAE R O MR FE AR 1
Y4 5%

(i)  if the goods or the rights are not returned the amount equivalent to the
selling price of the goods or the rights;

= HREBRMTE IR ORI YRS DR OBREE THh 256 Rt S
T2 BREAHS O HIIC A 2 7 2 41

(iii)  if the Business Opportunity Related Sales Contract was rescinded after the

start of the offering of the services the amount equivalent to the consideration
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for the offered services; and

WU ML ER RIS ol IR 5E R O FRER DS M54 Ra s D 51 U L < IFSREHER| O R iR
TEFEEF ORMORIGET CTH 525G RO &K OCBITO D@ EST 5%
D%

(iv) if the Business Opportunity Related Sales Contract was rescinded prior to
the start of the delivery of the goods or the transfer of the rights or the offering
of the services the amount of costs normally required for concluding and
performing a contract.

2 EBRATFEOIRICELIT O FIX. £ OXEBRUTE O IRIE 3 TR D EB =I5 0 ke
A DOfiHG 2 LI A8 W T, £ OEBRUEE IR KIITR 2 pd dn DR A 3%
B D5l D A AT —EO D BH D IRAT SN0 GE CES RIS 51 IR5E 2K 23
fRER S N Ha 2 R<,) 12X, BEMEHEO TEXIENSCDOED R HDH L EITBWN
Th. YEEPE O IR ST 5% Ol A 2 3 D880 HEEIC Kb 7= Y%
P i D AR A T 5% AR S O il O BH % PERBR U 72 8IS Z VISR 2 IEEFRISRIT L D R AT
HESOBEZNE L& B2 28O0 E M T H TR L CRERT 2 Z &M
TERU,

(2) Where a person conducting Business Opportunity Related Sales has concluded a
Business Opportunity Related Sales Contract pertaining to the Business
Opportunity Related Sales, if the obligation to pay the charge for the goods or the
consideration for the services under the Business Opportunity Related Sales
Contract fails to be performed in whole or in part (excluding a case where the
Business Opportunity Related Sales Contract has been rescinded), he/she may not
demand that the Counterparty pays an amount of money that exceeds a total of
the amount equivalent to the selling price of the goods or the rights or the
consideration for the services excluding the already paid amount of the charge
for the goods or the consideration for the services and the amount of the relevant
delay damages based on the statutory interest rate, even when there is an
agreement for liquidated damages or a provision on a penalty.

3 AT _HHOBEIE. EHRMLEE I RFEHS T AR 2 P8 dn AT RH 2 B AR 5212 & 0 HkoE
LU 2 b e >0 Tk, @i L,

(8) The provisions of the preceding two paragraphs shall not apply to goods or
services pertaining to Business Opportunity Related Sales Transactions that are

sold or offered through installment sales.

NEHERI

Chapter VI Miscellaneous Provisions

FREILE  (FEEENCEIHRVTEM ST/

Article 59 (Goods sent unrelated to existing sales contract or application thereof)
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1 REERIL. TERNOWIALZZ TRl RB T2 ZOHIALLZ LTFH K OEEH
T 2 i rf*b?i GECBITLTOMAR (LT ZOEIZEWT THIAESE] L))

IDSINE tab ) L“Cmﬁ}%%O)EF'L&% L. 7D, ZOHIARITR DM 25T LIS
B XATHIAF TR L TE DO HRBINTAR D P dn LIS O pa b 12D & 78 B K O HHA Z»
L., o, TOHIARIR DM E LM LTEGEICEB W T, ZOREMOE R H D
H»PbEELTCHURZEEBTHH (£0OH 7§§ %@ﬁuﬁ@%ﬁ%ﬁ% T FE IR E
¥EFIZH L TCEOMEBOBIIRY OfRE LEGEICBIT2Z05HKROANGER LT
ta%ﬁ@?%a%f%é&%i\%@tﬁ%ﬁ@?éa)if;\%wﬁmméﬁ
T TeHENE DA O E K GHEEZE T, o, RIEEEDZORHOGIY & L
RN E XL, FOEM LB OBEZHRTHZ N TERY,

(1) Where a seller makes an application for a sales contract and sends goods
pertaining to such application to a person other than the person who made an
application for a sales contract in the case the seller has received such application
or the purchaser in the case the seller has concluded a sales contract (hereinafter
referred to as the "Purchasing Party" in this paragraph) or makes to the
Purchasing Party an application for a sales contract on goods other than the goods
pertaining to the relevant sales contract and sends the goods pertaining to such
application to the Purchasing Party, the seller may not claim return of the sent
goods if the person who received the sent goods does not consent to accepting the
application and the seller does not take back the goods before the day on which 14
days have passed from the date of sending the goods (if the person who received
the sent goods has requested the seller to take back such goods, and said day
comes after the day on which seven days have passed from the date of such
request, it shall be the day on which seven days have passed from the date of the
request) .

2 HITHEOHEIL, ZOREHOEMEZZIT 2B DT DI T4 & 72 5 EEK O A
WZDWTIE, #H L2,

(2) The provision of the preceding paragraph shall not apply to an application for a
sales contract where the sales contract corresponds to a commercial transaction for

the person who received the sent goods.

BARTER  (EBRECHTHHE)

Article 60 (Notification to the competent minister)

1 AL, FEMBGIOAELTIEAZEDOH RN EINIBENARNLDL LROL L
L, FBREICKL, TOFZH LT, @Y EELELLIREZLERkDD L
NTED,

(1) On finding the risk of impairing the fairness of the Specified Commercial
Transactions or harming the interests of the purchaser, etc., any person may notify

the competent minister to the effect and seek an appropriate measure.

2 THEREIZ., SIEOBRTCICI2HERSL - & & 1T, LELRFHEEZITV., TOHH
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ODHNENFEETHD LBDDL L XL, ZOBEICESSHEZOMBE Y eHEEZ L D
RFHIER B,

(2) Where the competent minister receives a notification under the provision of the
preceding paragraph, he/she shall conduct necessary investigation and take a
measure under this Act or other appropriate measure if he/she finds the content of

the notification to be true.

BAT—% (EEEAN)

Article 61 (Designated corporation)

1 EBKEIZ, EBEDTEDLLEIAICLY, BREF=TNUNLOHEICLLEANT
HOT, WHICHET DB (LLTF ZOHKOEFHEAFINEH HIZBW T TRERTHL
SlEEIEALZER] E\W),) ZHEMIENOHMEIZITI) I ENTELHLEDOLNLIBDE, £
DOHFECLY . FrErIs I #EIE(LEFEZIToH (LT HEEEAN] &no,) & LT
ETHIENTED,

(1) The competent minister may, pursuant to the provisions of an Ordinance of the
Competent Ministry, designate a corporation prescribed in Article 34 of the Civil
Code that is found do be capable of conducting the affairs prescribed in the
following paragraph (hereinafter referred to as "Affairs for Ensuring Appropriate
Specified Commercial Transactions" in this paragraph and Article 66 (2))
appropriately without fail as an entity conducting Affairs for Ensuring Appropriate
Specified Commercial Transactions (hereinafter referred to as a "Designated
Corporation") based on application by such corporation.

2 HWEBENI, RICEBTF2EEZTo>b0 LT 5,

(2) A Designated Corporation shall conduct the following affairs:

— WIRB-HOBREICL D2 EBREICHTOIHEZ L LD & T2 6 LIFE X
BEx1T5 2 L,

1) provide guidance or advice to a person who intends to make a notification to
the competent minister pursuant to the provision of Paragraph 1 of the
preceding article;

FHERENGRO LNIZHEITBN T, AEE _HOB MR L FEEBRICOE
MEZITO Z &,

(1) conduct investigation on the fact relevance of the notification under
Paragraph 2 of the preceding article when so requested by the competent
minister;

= FPEMIGNCBET A EHSUTERAINE L, KOS S 2 &,

(iii) collect and provide information or materials on Specified Commercial
Transactions; and

MU RrEra B GBS G B SUIFRITAR D 2B 2 Y T 2B 28T 5 Z &

(iv) train persons who will take charge of affairs concerning handling complaints

or providing advice on Specified Commercial Transactions.
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BAT % (EGT)
Article 62 (Order for improvement)

FHREZL., FEEEANORIRE “HIIHET 2 EFOEZICHALEENLETHD &
RODHEEIT, ZOREENIH L, TOLEEICHNERIEELHFET X xmT D2
ENTED,

Where the competent minister finds it necessary to improve the Designated
Corporation's operation of the affairs prescribed in Paragraph 2 of the preceding
article, he/she may order the Designated Corporation to take necessary measures for

the improvement.

BAT=5% (FEEOHUHL)
Article 63 (Cancellation of designation)

FHREIL, BEEADPIIEZOREICL2MBIER LI L X, ZOHREZIYIH
TENTE D,

The competent minister may cancel the designation of a Designated Corporation if

the Designated Corporation has violated the order prescribed in the preceding article.

FATNE  (HEREERZ~DOFER)

Article 64 (Consultation with Consumer Affairs Council)

1 FEBREF, FoFGENE, FAEE—H B=7xkR<). H_+NERE—H 8
S ER<S) . BOARGE S A LU SHE S, BN —&FE
—J5 (BRI D b DIZR S, ) A L < 38 X M+ I\ E ZHO B Ol E X
FEBEDNRE L LD &35 L &3, HERBFESRSICHER LRI R 6720,

(1) When the competent minister intends to propose enactment, revision, or
abolishment of a Cabinet Order under Article 2 (4), Article 9 (1) (excluding Item
3), Article 24 (1) (excluding Item 3), Article 26 (2) (1) or (3) (i), Article 41 (1)

(1) (limited to the provisions pertaining to the period) or (2), or Article 48 (2),
he/she shall consult with the Consumer Affairs Council.

2 RRWERKREIT, FFGHE-HE S LIS =, HALFENHE, FLEE—
HEF =5, B FUEE—HE =7, H _+AKHE_HF 5, HHURENE,
F+&o ZF _HEN S, FU+—FKE-HFE—F (BEIRLIBOICRD,). F
POH-JLEesE —HE — e LIE 5. BT LH HUIHEASHALEHE HO
BAOHIEXIIHFEDONTEZE L L) L35 L X3, HERFFEESITHB L 20X
ASSY AN

(2) When the Minister of Economy, Industry and Trade intends to propose
enactment, revision, or abolishment of a Cabinet Order under Article 2 (1) (i1) or
(3), Article 6 (4), Article 9 (1) (ii), Article 24 (1) (ii), Article 26 (3) (1), Article
34 (4), Article 40-2 (2) (Gv), Article 41 (1) (1) (limited to the provisions
pertaining to the amount of money), Article 49 (2) (i) (b) or (ii), Article 52 (3),
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or Article 66 (2), he/she shall consult with the Consumer Affairs Council.

BATRSE  (BRBRE)
Article 65 (Transitional measures)

ZOEROHREICESEMAEHIE L, IIKET 2LEICB WX, £0Mm4a T,
Z DOl E LB BRI LB & SN D HEPANIC W T, i o E (5
ANCEAT s B E 2 ZTe,) ZEDDH LN TE D,

When enacting, revising, or abolishing an order based on the provisions of this Act,
transitional measures required (including transitional measures concerning the
penal provisions) may be prescribed by such order to an extent that is judged

reasonably necessary for the enactment, revision, or abolishment.

BATAE  EERVCILARE)

Article 66 (Reports and On-site Inspections)

1 EBEKREIR, ZOERZEITT2OMLERHDL ERBODLELEEIT, BB TEDD &
TAIC KRR, BBRIMILEER . RIEE. B, —MOESERGEEE S L I
EBRUFIRTELTOEHE LUTFZOFRIIBNT MRFEEES] L o,) XL
HhSE, IZOWEBIC, IRPBEEFEOIEMEOMOFEIHFITLHEAY | EE, &
HEDOMOYEERESEDHZ ENTE S,

(1) Where the competent ministry finds it necessary for enforcing this Act, he/she
may require a seller, a Service Provider, a Supervisor, a solicitor, a general
multilevel marketing distributor, or a person conducting Business Opportunity
Related Sales (hereinafter referred to as the "Seller, etc." in this article) to make a
report, or have government officials enter the store or other place of business of the
Seller, etc. and inspect books, documents, or other articles.

2 EBKEIZ., ZOEERELZEITTA2TDRICKLENRH D LB D L&, BHEEMO
WRTEZAT 5 B DMDORGEEFE L EHZLRBRE AT L2EH5 L L TETTEDLHE (L
TIZOHIZEWT EEBARE] L)) IO LGz S8, I OREAIC,
BARE DIEE € DM OFZEFTICYE B AV | IKE, FEZOMOMEEmEIEL2 L
NTED,

(2) Where the competent minister finds it specially necessary for enforcing this Act,
he/she may require a person selling the Related Goods or any other person who is
specified by a Cabinet Order as a person closely related with a Seller, etc.
(hereinafter referred to as a "Closely Related Person" in this paragraph) to make
a report, or have government officials enter the store or other place of business of
the Closely Related Person and inspect books, documents, or other articles.

3 EBKEIL., ZOEEEZEITTH7ZORICHNEND D RO DH & E1X, RIEELTSE
ERrEREG] GBERGEICTR DS ZR<, LT ZOHEIZBWTHEL,) (L TSI
THEINCK L, FrEREESTFR D KN IS < YL T 385 OB XU EE E R Es |
(AR D RKIDIRRIC L O THET 2 U EETFEDEFICHALSE & D & A X
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TERORHEZ S LN TE D,

(8) Where the competent minister finds it specially necessary for enforcing this Act,
he/she may require a person dealing with a Seller, etc. concerning Specified
Commercial Transactions (excluding transactions pertaining to Mail Order Sales;
hereinafter the same shall apply in this paragraph) to submit a report or
materials that will serve as a reference on the obligations of the Seller, etc. under a
contract pertaining to Specified Commercial Transactions or the obligations of the
Seller, etc. that occur through rescission of a contract pertaining to Specified
Commercial Transactions.

4 EBREIZ., FERMIGIEEFESR OB IERES MRS 27 DI LERIREICE
W, fREVENICHT L, FrEris B b ES S L IXEEDIRDUCE LB
I, XFZE OB, FBEEANOFBITICLOAD | FeE RS E L SEB O
DA L <IIRE, EETOMOMEZzHESEL 2N TE D,

(4) The competent minister may, to an extent necessary for securing appropriate
operation of Affairs for Ensuring Appropriate Specified Commercial Transactions,
require the Designated Corporation to make a necessary report on the state of its
Affairs for Ensuring Appropriate Specified Commercial Transactions or its
property, or have government officials enter the place of business of the Designated
Corporation and inspect the state of the Affairs for Ensuring Appropriate Specified
Commercial Transactions or inspect books, documents, or other articles.

5 H—IH, F _HEXIEHEOBRTEICL VS ABRELZT MBI, TOH %2 T REH
FEREH L, BRACERRLR2TUIR B0,

(5) The government official who enters and inspects pursuant to the provisions of
Paragraph 1, 2, or 4 shall carry a certificate for identification and produce it to the
people concerned.

6 FH—H, FH _HXIIFEMNEOBEIZ LD L AREOHERIT, JLFEMED - OIZHR
BATZb D EIRL TIR B0,

(6) The authority on the entry and inspection pursuant to the provisions of
Paragraph 1, 2, and 4 shall not be construed as an authority for the purpose of

criminal investigation.

BATEER  (EBRES)

Article 67 (Competent minister, etc.)

1 ZOEECBIL2EBEREIZ ROEBY T2,

(1) In this Act, the competent minister shall be as follows:

— FEERMICARDIRGEER (TS 2 FHE, BEAIIAR D — O SR 8 ORAEHE
BFHE L O —BOE S AR 78 3 B9 2 I NS s 50 12 AR D B IR ILEE 5 | IRE ¥ &
ITOFITET 2FHITOWTIL, RFEERE KUY 5% s Ol 2 frEd 5 KE

1 with respect to matters concerning a seller pertaining to Designated Goods,

matters concerning a Supervisor, a solicitor, or a general multilevel marketing
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distributor engaged in a series of Multilevel Marketing activities pertaining to
Goods, and matters concerning a person conducting Business Opportunity
Related Sales pertaining to Goods, the Minister of Economy, Trade and Industry
and the minister having jurisdiction over physical distribution of said Goods;

= HEEHEMNCAR DR ER T 2, Mk 2 A L UIERE ORI AT D
MR D — O EEHAREE DR E . B E KO —OEHIREEE I 5 30,
R TE ARG 15 75 DRk 2 52 1 D AERINT AR 2 AR 8 38 2B 3 & ST DN ek 2 Fil H
U U3 DR 2 52 1T D HERNLR 2 B RIFE S IREE 21T 9 H I T 2 FHIC
DOUNTIE, RRFFPEERE M OY HERNTAR 2 Fi s S DRl 217 5 FE L e
T 5HKRE

(1) with respect to matters concerning a seller pertaining to Designated Rights,
matters concerning a Supervisor, a solicitor, or a general multilevel marketing
distributor engaged in a series of Multilevel Marketing activities pertaining to
rights to use a facility or to receive offer of services, matters concerning a seller
pertaining to rights to receive offer of Specified Continuous Services, and matters
concerning a person conducting Business Opportunity Related Sales pertaining
to rights to use a facility or to receive offer of services, the Minister of Economy,
Trade and Industry and the minister having jurisdiction over businesses that
offer the facility or the services pertaining to said rights;

= HEERBIRLEGRMFEEEICET 5 FHE, KBITR D — o IR 58 FE O HE
8. BB E MO E S A T BT 2 FIH, FFEMRERIRE 1ICf% 51
FEEHITHET 2 F I OICRB IR D EGRUEF I RTEELIT O BT 2 FEIC
DNTIR, RIFEERE R OYZEBORUEEIT > FELTE T 2 KE

(iii) with respect to matters concerning a Service Provider pertaining to
Designated Services, matters concerning a Supervisor, a solicitor, or a general
multilevel marketing distributor engaged in a series of Multilevel Marketing
activities pertaining to services, matters concerning a Service Provider
pertaining to Specified Continuous Services, and matters concerning a person
conducting Business Opportunity Related Sales pertaining to services, the
Minister of Economy, Trade and Industry and the minister having jurisdiction
over businesses that offer said services;

MU FEEEANCET 2 FHITOW TR, #R3EPEZE KRB QN HEE P dn O il & 9
DRE., FEMERNAR DR IS DR 21T 5> FELTTE T 5 KE. HERE
DIEPEEAT O FELZFE T 2 KE K QR EMBAI RIS ORI Z1T > FELTE T D
KEL

(iv) with respect to matters concerning a Designated Corporation, the Minister of
Economy, Trade and Industry, the minister having jurisdiction over physical
distribution of Designated Goods, the minister having jurisdiction over
businesses that offer the facility or the services pertaining to said rights, the

minister having jurisdiction over businesses that offer Designated Services, and
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the minister having jurisdiction over businesses that offer Specified Continuous
Services; and
T BAFEEFE -HOBEIL L D EEBRFFEES~OFKMICET 2 FHIZOW TR,
TR PE HE R L M OV 543 dn D il & T2 97 % KRB, HRZAERNITAR D ik s L < (3%
BORMAAT O FELTTE T 5 KE TS EBE ORI ZIT O FEZTET HKE
(v)  with respect to matters concerning consultation with the Consumer Affairs
Council prescribed in Article 64 (1), the Minister of Economy, Trade and
Industry, the minister having jurisdiction over physical distribution of said
Goods, the minister having jurisdiction over businesses that offer the facility or
the services pertaining to said rights, or the minister having jurisdiction over
businesses that offer said services.
2 ZOEHICBIT L EBENIE. AMEENSICED D EBEREORET LT LT D,
(2) In this Act, an Ordinance of the Competent Ministry shall be an order issued by
the competent minister specified by Item 4 of the preceding paragraph.

ANTNE ERERRSAES 5EE)
Article 68 (Affairs processed by prefectural governments)

ZOEBEICHET 2 EBREDOHERIZET 52FEO L, BEFTEDD L IAITL
D, FERRMEIMTI L ETDHILENTE D,

Part of the affairs prescribed in this Act that are under the authority of the
competent minister may be undertaken by a prefectural governor pursuant to the

provisions of a Cabinet Order.

BATNE  HEROEML)
Article 69 (Delegation of authority)

ZOERBIZEY EFEREOHEMRIZET H2FHIT, R TEDDL L IAICLD, #IFK
DERORIATOE D Z LR TE D,

The competent minister may have the head of a Local Branch Office undertake
matters that are placed under his/her authority by this Act, pursuant to the

provisions of a Cabinet Order.

FLE S
Chapter VI Penal Provisions

L+
Article 70

ROBFHDNT NS T 51T, ZFEUTOBE I =8 ML T O L,
Xixznz e+ 2,

Any person who falls under any of the following items shall be punished by
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imprisonment with work for not more than two years or a fine of not more than three
million yen, or both:
— BARE-EHMNIOLEHET, Fo+—5%, FoTHNUERE-HIALE IHE T,
FVUFPUSSUTE I+ 40— L <3 _HOBUEIER L2
(i) a person who violates any provision of Article 6 (1) to (3), Article 21,
Article 34 (1) to (3), Article 44, or Article 52 (1) or (2); or
- '?%}\“’W*IE\ FrPLRE—H, F_F=5F—H, F1TLEFE —HNOFE=
HET, FUN+EERE-HUIFL+EERE-HOREIZLDMDITERX LTZE
(1) a person who violates the order prescribed in Article 8 (1), Article 15 (1),
Article 23 (1), Article 39 (1) to (3), Article 47 (1), or Article 57 (1).

gEt+—%
Article 71

WOKZDNTINCHEYE T 2L, NHUTORBEUIE HTHLL O eIZLL
XiFxznz R4 2,

Any person who falls under any of the following items shall be punished by
imprisonment with work for not more than six months or a fine of not more than one
million yen, or both:

—  FERGEHEMIE, B FPUSHENE XIS L+ &S S HOBEICER LH

(i)  a person who violates any provision of Article 6 (4), Article 34 (4), or Article

52 (3); or
=B EENEE AT EEOBREICER LT, FRARZMET, X boH
ENWHET 2 FHEN L SN T RWEFERIA L IZRBOFLH D & 5 Fifl & 22t L
=2y

(1) a person who, in violation of the provision of Article 37 or Article 55, fails to

deliver a document or delivers a document that does not contain the matters

prescribed in said provision or contains false statements.

[ 3 iy S
Article 72

RDOZEFONTNNTHEL T LEIE, BHHUTOSF&IZLT 5,

Any person who falls under any of the following items shall be punished by a fine

of not more than one million yen:

— B, FHhSKk, BHNEK BHAEXIIEN+ FoBEIE LT, Finx
ZATET, IIZh O OREICHET D FHENFLHK I L TWiWnEmAE L < TER
DFLHD & % FHH 2 52T LT

1) a person who, in violation of the provision of Article 4, Article 5, Article 18,
Article 19, or Article 42, fails to deliver a document or delivers a document that
does not contain the matters prescribed in said provision or contains false
statements;
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=Bk, BHNEL, B oK BEHNEK BN AEUTERLFAZORE
X AHERIGER LTI

(ii) a person who violates the order prescribed in Article 7, Article 14, Article 22,
Article 38, Article 46, or Article 56;

= B4 B AS BN =S UIE A TFUGOREITERK LT, FLLHE
FITHETHERZ L, NFEEOLOLVLELLERTHY, HLIITAFT
HHENEHRBIEDLLINRERELESE

(iii) a person who, in violation of the provision of Article 12, Article 36, Article
43, or Article 54, makes an indication that differs vastly from the truth or
misleads people into believing that a matter 1is vastly better or more
advantageous than it is in reality;

MU B+ =58 — T - ROBEITER L CHEE LR27E

(iv) a person who, in violation of the provision of Article 13 (1) or Article 20,
does not make notification;

B B FRARE HEIIE L =R —HOBEITENK L TERR LRNDOHE

(v)  a person who, in violation of the provision of Article 35 (1) or Article 53 (1),
does not make indication;

NOBN+ELE -HOMEIOEK LT, REICED 2 EHZHEAENT,. XiXih
ICARIEDFLHE A L=

(vi) a person who, in violation of the provision of Article 45 (1), does not keep

Il

the documents specified by the same paragraph or who makes unlawful
statements in the documents;

t BN ASEE _HOBEITER LT, EYREAN RV, ZHOME ITE
AL FPAROZ M EEATEE

(vil) a person who, in violation of the provision of Article 45 (2), refuses to allow
inspection of the documents or refuses to deliver a full or extract copy of the
documents without a justifiable ground; or

N EARTAREE —HALIIHE HOBEIZ L 2@MELZ T, &L IEBOHRE
L, IZINODOBREIC L DBAELES, BT, HLITELHE

(viii) a person who fails to make the report prescribed in Article 66 (1) or (2) or
makes a false report, or who refuses, obstructs, or evades the inspection

prescribed in said provision.

EEt+=%
Article 73
ROBFONTNNHEET 2FIE, =+ HHAUTOESICLT 5,
Any person who falls under any of the following items shall be punished by a fine
of not more than 300,000 yen:
— B USRS TSI =R T HOBUEIER LT, T OAFRHIZE IR
e BXITEERTEHESB LW O XFE MW E
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(1)  a person who, in violation of the provision of Article 28 (2) or Article 31 (2),
uses the words "Door-to-Door Sales Association member" or "Mail Order Sales
Association member" in its name;

ZOEARFTAFEHOBEICL HEEE T, AL IIEBOHREE L, XILFIH
DOHEIZ L BRI ZRNET, HLUIEBOER 2R LIE

(ii) a person who fails to make the report prescribed in Article 66 (3) or makes
a false report, or who fails to submit the report prescribed in the same
paragraph or submits false materials; or

= EARFTAFENHOHEIZLbHELET, A LITEBOHREELZ L, XILFIH
DOREICLDBRELHER, T, HLITRELEHE

(1ii) a person who fails to make the report prescribed in Article 66 (4) or makes
a false report, or who refuses, obstructs, or evades the inspection prescribed in

the provision of the same paragraph.

2wy gUIE-S
Article 74

ENOREE NTEANE LI ADREEAN, EHANE DM OLEREE B, £ DiENZE
ANDZEBIZE L, ROBZITHIT DHEDERATR 2 LI & E1d, T8HE 25T 5130,
ZDOENTH L THESF CTEDDEI®MNZ, £ D NI L TERZOESMZRT 5,

When a representative of a juridical person, or an agent, employee or any other
worker of a juridical person or an individual commits a violation prescribed in any of
the provisions of the following items with regard to the business of said juridical
person or said individual, not only the offender shall be punished, but also said
juridical person shall be punished by the fine specified by the respective items, or said
individual shall be punished by the fine prescribed in the relevant articles:

— HEFERE S ZEMHITOEeN

@ Article 70 (ii)  a fine of not more than 30 million yen; and

= BLHEE-BUIRT R BEARK O

(i) Article 70 () or Article 71 to 73 the fine prescribed in the relevant

articles.

FEEt+HSE
Article 75

FoHNEE-EHIE =+ —FE - HOBEITERK LT, £ RIS
SNFEERTEHES E WV XTFE AR, FHUTOEEHIALT 5,

A person who, in violation of the provision of Article 28 (1) or Article 31 (1), uses
the words "Door-to-Door Sales Association" or "Mail Order Sales Association" in its
name shall be punished by a fine of not more than 100,000 yen.
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MR
Supplementary Provisions (Extract from Act No. 57 of 1976)

F—% (BITHIA)
Article 1 (Effective date)

ZOWEMEX, AMOHNPLER L TRAZBXRWHEHIFANICE W TES TED 5 H )
OIiITT D, T2l Bk, B —RKE 5. WA =KL ORISR OHE
L. X0 R PBHAITT 5,

This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order within
a period not exceeding six months from the date of promulgation. However, the
provisions of Article 19 and Article 21 (ii) of the Act and Article 3 and Article 4 of the

Supplementary Provisions shall come into force as from the date of promulgation.

B4 (REREE

Article 2 (Transitional measures)

1 BUEKOENLEOHEIT., ZOEEORITANCIRTEEE DN Z T EEEHDHIA
FTOWTIE, W L7220y,

(1) The provisions of Article 4 and Article 9 shall not apply to an application for a
sales contract that was received by a seller prior to the enforcement of this Act.

2 HHRFE-HEPOLFE _HETKTEECROBEIX Z OEEORATANCHIR S i
FEEFHNTOW T, #H L2,

(2) The provisions of Article 5 (1) to (3) and Article 7 shall not apply to a sales
contract that was concluded prior to the enforcement of this Act.

3 HEARKOBEILZ., ZOEFROITRNCARIEEE 2T T2 RO HIALRE L <X
Z DO HIAZTSR D R H BRI N Z OEREOREAT R ISHIE SN2 EICRB T 5% DEHR
L Z OIEFEOFEITRTNHE S BEZEMICO WX, @A L2V,

(8) The provision of Article 6 shall not apply to an application for a sales contract
that was received by a seller prior to the enforcement of this Act or, where the
sales contract pertaining to such application is concluded after the enforcement of
this Act, such sales contract, or a sales contract concluded prior to the enforcement
of this Act.

4 FHHEEE _HEOEHANEFOHEIL. Z OEEOBITANIS +— &5 —HICHE
T LMK TE IS Y T D FHE AT O B SRER L2 [RIHIC kB HH A
VI LGN DN TOEFNZ SN TE, @A L72Rvy,

(4) The provisions of Article 15 (2) and Article 16 shall not apply to a contract for

S
ot
=
p
]

transactions equivalent to the Multilevel Marketing Transactions prescribed in
Article 11 (1) that was concluded by a person conducting business equivalent to
the Multilevel Marketing prescribed in the same paragraph prior to the

enforcement of this Act.
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5 Z OIEFRORATRNZIRIEZEE BT DI RGs O EHT DWW T O+ I\ GO HE O H]
[ZOWTIE, FAEH—HP [ ZOREmOENNHoOH] EHH0IE, [ ZOERDN
fToR] 3%,

(5) With regard to the application of the provision of Article 18 to the sending of
goods by a seller prior to the enforcement of this Act, "the date of sending the
goods" in Article 18 (1) shall be deemed to be "the effective date of this Act."

MR (BBFnEAEASA _BEERFENLE) W
Supplementary Provisions (Extract from Act No. 49 of 1984)

(RRIRFEEIC B4 D AR O —HBIEIC A ) BB &)

(Transitional measure pertaining to partial revision of the Act on Door-to-Door Sales,

etc.)

12 ZoOEMBEORATAICHR L7272 55K XL Z OIERORATRNIIRGEEE B2 T -
FEREFKIOHIALA L <L Z OIERO A THE 3L HIA TR D e "B D ks S 7z
BEICR T 52U BERMT O TIE, ATEOREIC K DU IER ORI IREHEIZE T
DIEEBARFOHEICD» D LT, BRBIERTOBINZ L 5,

(12) With regard to a sales contract concluded prior to the enforcement of this Act or
an application for a sales contract that a seller received prior to the enforcement of
this Act or, where the sales contract pertaining to said application is concluded
after the enforcement of this Act, such sales contract, the provisions then in force
shall remain applicable, notwithstanding the provision of Article 6 of the Act on

Door-to-Door Sales, etc. as revised by the provision of the preceding paragraph.

MRl  (BEfAZ4HEA —tHERFEN=5) ¥
Supplementary Provisions (Extract from Act No. 43 of 1988)

(HEATH#1 A %)
(Effective date, etc.)
[T S
Article 1

ZOWERIE, AfOHEPBERELTSAZBARVEANICE W TES TED S H )
OIEATT 5, 7272 L. WEOHEIZ, DD AN HITT 5,

This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order within
a period not exceeding six months from the date of promulgation. However, the
provisions of the following articles shall come into force as from the date of

promulgation.

e S
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Article 2

Z OEFROKEATO A RN, SOER ORGSR 2EHE (LLT THE] Lv)d,)
BORB B S ROE I, BAKE W, BHRE HE S UIE & E
HOBGOHIEDNEZE L LD &35 L X1, WERORMREFIZEET 53 (BT

AL LW ),) BHILEOBEDHIZ K 5,

When planning to enact the Cabinet Order referred to in Article 2 (1) (ii) and
(3), Article 6 (1), Article 10 (2) (ii), or Article 11 (1) of the revised Act on
Door-to-Door Sales, etc. (hereinafter referred to as the "New Act") prior to the
effective date of this Act, the provision of Article 19 of the Act on Door-to-Door Sales,
etc. before the revision (hereinafter referred to as the "Old Act") shall apply.

B=% (BREHES)

Article 3 (Transitional measures, etc.)

1 FEENERORET, Z OERORATRICIRGEEE UIRB R FEE P Z T -5
B NI RGBT O RIARIZOWTHEHA L, Z OEARORATRNIREES D%
T HEE A S HICHET A EERMM CTh O TIHIES &FE "HICHET 21EE
PAMICRZ S T2 b0 (BT TREFREMM] &V 9,) OFREZKIDOHIAZIT OV TR,
IRBUERTOBNT L %,

(1) The provision of Article 4 of the New Act shall apply to an application for a sales
contract or a Service Contract that a seller or a Service Provider receives after the
enforcement of this Act, but with regard to an application for a sales contract on
Designated Goods prescribed in Article 2 (3) of the New Act that fall under the
Designated Goods prescribed in Article 2 (3) of the Old Act (hereinafter referred
to as the "Specified Designated Goods"), which a seller received prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

2 FERELFOBEIZ. Z OERORATRICHIE S 17278 B R TR BRI
DWTHH L, 2 OEFRORATHETCHR S AU 72 R E 6 E /6 bh 0 58 5 K2V TR,
IR BIERTOHFNC K D,

(2) The provision of Article 5 of the New Act shall apply to a sales contract or a
Service Contract that was concluded after the enforcement of this Act, but with
regard to a sales contract on Specified Designated Goods that was concluded prior
to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

3 HNEBEAFOBEIL., ZOEBORMITRICIRTEEE S L IFRERIEFEZ 2T
7o e A L AIEB IR O FIA L T Z OEEO M TH IR S hize 52
A L < IFEBRMZEY (ZOEHEORATRNCZ DAL ZZ T2 b D %ER,) T2
WTE L. Z OVERFRROREATANZ RT3 0352 1 72 R 8 F5 78 P dh 0 52 B 5249 D HA 7
AL <IXZFDOHIAIRITIR D FTBEZKIN Z OERDORITRICHE S-St T 5%
DHEE K XUF Z OIEHEOFEATRTIZ KRG S 072 R E 5 E P dh D 78 B 2 KT DV T,
IRBUERTOBNT £ %

(8) The provision of Article 6 of the New Act shall apply to an application for a sales
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contract or a Service Contract that a seller or a Service Provider receives after the
enforcement of this Act or a sales contract or a Service Contract that is concluded
after the enforcement of this Act (excluding such contract for which application
was received prior to the enforcement of this Act), but with regard to an
application for a sales contract on Specified Designated Goods that a seller received
prior to the enforcement of this Act or, where the sales contract pertaining to such
an application is concluded after the enforcement of this Act, such sales contract,
or a sales contract on Specified Designated Goods that was concluded prior to the
enforcement of this Act, the provisions before the enforcement of this Act shall
remain applicable.

4 PEFELEE -HOBEIL. I OEEOREITH SRS S 7z 5t B2 TR G Rt
ZHNZHOWTEH L. Z OIEROFEATRTIZHER S A7 REE R E M & O O 78 B KI5
WTIE, RBRERTOFNZ X D,

(4) The provision of Article 7 (1) of the New Act shall apply to a sales contract or a
Service Contract that is concluded after the enforcement of this Act, but with
regard to a sales contract on Specified Designated Goods that was concluded prior
to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

5 HEELEE _HOBEIL, T OEREORMITEICHR S 778 BB TR BT
TRNZDNTIE, WA L2V,

(5) The provision of Article 7 (2) of the New Act shall not apply to a sales contract
or a Service Contract that was concluded prior to the enforcement of this Act.

6 HEFENLFOBEIZ. Z OEFRORATANIARIEER ITRBRUEFEH 1= T 785
15 AR5 —BHITHUE T 2 fa EHER D 58 B 2K U B R UK O A DWW T,
A L7220,

(6) The provision of Article 9 of the New Act shall not apply to a sales contract or a
Service Contract on Designated Rights prescribed in Article 2 (3) of the New Act
that a seller or a Service Provider received prior to the enforcement of this Act.

7 BEETNEE _HEOEFEROBEIX. ZOEROITRICEES +—5&FH—
HHICHE T 288k e E 41T 9 F DG L7 RIBEICHE T 2 @R FEES I DWW T o
RN OWTHEH L, Z OEBROFEITRNC BIEE +— 58 —HICHE T 2 d ik E 3
AT O B DR LI RIBEICHUE 2 @SR GE IS I DWW T ORI DWW TIE, et
HTOBNZ X 5,

(7) The provisions of Article 14 (2) and Article 17 of the New Act shall apply to a
contract on Multilevel Marketing Transactions prescribed in Article 11 (1) of the
New Act that is concluded by a person conducting Multilevel Marketing prescribed
in the same paragraph after the enforcement of this Act, but with regard to a
contract on Multilevel Marketing Transactions prescribed in Article 11 (1) of the
Old Act that was concluded by a person conducting Multilevel Marketing
prescribed in the same paragraph prior to the enforcement of this Act, the

provisions then in force shall remain applicable.

- 102 -



8 Z DIEFRDKEATRNZIRICHEE BT DI RG s DEA T DWW T OFESE +II\KFE  —HD
BEO#EAIZOWTIE, FEY [ZOEmOEMRHOT-ANLER L THUA %
WTHH (ZORN, FOREEOERMZZ T IoENRITER T3 L TE DR D5
DOFERE LIELGEICB T 2205 ROEANPOERE L CELHEZRIEBETL2H%ZTHD &
XX, zotHERBTHH) ) EHHOF, FHRRIEEICET 20— % &b
T oER (AT ZFEEEN+ =5) ofToRHER L THMA Z&ET 5
H., ZOMEBOEMRHOTANLEF L TEH 2B 2 H XTZ O 0%t %
LT T FHEPRFGEFICH L TEDOROGIIY OFhR%Z LT2GAICHBIT 2 D55k
ANBERLT—HZRET 2OV TRNRWA] L35,

(8) With regard to the application of the provision of Article 18 (1) of the New Act
to the sending of goods by a seller prior to the enforcement of this Act, "the date on
which 14 days have passed from the date of sending the goods (if such date comes
after the date on which seven days have passed from the date of the request where
the person receiving the sent goods has requested the seller to take back such
goods, it shall be the date on which seven days have passed from the date of the
request)" shall be deemed to be "the date on which 14 days have passed from the
effective date of the Act for Partial Revision of the Act on Door-to-Door Sales, etc.
(Act No. 43 of 1988), the date on which three days have passed from the date of
sending the goods, or where the person receiving the sent goods has requested the
seller to take back such goods, the date on which one month has passed from the
date of the request, whichever comes the earliest."

9  ZOEFROKATANC L7cATAW NZE —H, 3 _HAOHE EHEOHIEIZ X 0 1Eaio
B LD Z & SNDIHEEITEIT D OIEROREATRIZ LTAT A% % S8 o6 ]
[ZOWTIR, RBUERTORFNZ K D,

(9) With regard to the application of the penal provisions against acts committed
prior to the enforcement of this Act and against acts committed after the
enforcement of this Act in cases where the provisions before the enforcement of
this Act are to remain applicable pursuant to the provisions of Paragraph 1,
Paragraph 2, and Paragraph 7, the provisions before the enforcement of this Act

shall remain applicable.

g AUWES

Article 4

1 B FHAENA — BICRY S A - A EEN B RGeS X. 2 OEFEORAT
DHIZBWTHIES KO ICHET 2 EMFICH S T 256121, FiEE RO =K
OFEFROMEOREDEMIZHOWTIX, I OEEOHATO B IR S L HiEH 4
DATHET DIEN E BT,

(1) If the Japan Direct Selling Association established on April 1, 1980 satisfies the
requirements prescribed in Article 10-2 of the New Act on the effective date of this
Act, it shall be deemed to be the corporation prescribed in Article 10-2 of the New
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Act that has been established on the effective date of this Act with respect to the
application of the provisions of Article 10-3 and Article 10-4 of the New Act.

2 WME+HNFE+H+—HICEL SN AEFEAN B RBEERTEHRIE. ZOEEONE
ITORIZEWTHES +ROIITHET 2B Y T 256121, FiESE+H5RON
FOEAZOLOHEDOTEHIZOWTIX, T OEFEOKETTO HIZERSL S FEH+
FORITHIET DIENE B T2T,

(2) If the Japan Direct Marketing Association established on October 11, 1983
satisfies the requirements prescribed in Article 10-5 of the New Act on the effective
date of this Act, it shall be deemed to be the corporation prescribed in Article 10-5
of the New Act that has been established on the effective date of this Act with
respect to the application of the provisions of Article 10-6 and Article 10-7 of the
New Act.

WAl (CERNELHA __PEfggmms) #
Supplementary Provisions (Extract from Act No. 44 of 1996)

%  (EITHIR)
Article 1 (Effective date)

ZOERIE, AMOEPHER L TAHZBARWEFANIZES O TES TED S H )
HIEITT 5, 7272 L, B—SHiMREEICET 2 IERE HILEROE —+—5FHU 5
DYIEHE. F_FOBUE. MHUE =P EHRR7CES =+ ERE - HOYWEREL O
(ZRRIZE DU S M OV AR DHEIEL . AT D A b RiATT %,

This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order within
a period not exceeding six months from the date of promulgation. However, among
the provisions of Article 1, those revising Article 19 and Article 21 of the Act on
Door-to-Door Sales, etc., the provision of Article 2, among the provisions of Article 3
of the Supplementary Provisions, those revising Article 37 (1) of the Installment
Sales Act, and the provisions of Article 4 and Article 5 of the Supplementary

Provisions shall come into force as from the date of promulgation.

B (REREE)
Article 2 (Transitional measures)

1 B -FOBEICL2SEZROFBREEFEICET 2EME (LLF DIkl 2vwo,) B
FORKOEILEDONORET., Z OEFROATANCIRIEHEE I EBE R FEEE N
AT T2 78 B AT IR O AT DWW T, A L7,

(1) The provisions of Article 9-6 and Article 9-8 of the Act on Door-to-Door Sales, etc.
as revised by the provision of Article 1 (hereinafter referred to as the "New Act")
shall not apply to an application for a sales contract or a Service Contract that a

seller or a Service Provider received prior to the enforcement of this Act.
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2 HEFENLNFOERPENLZO =ZOHEIL. Z OEFEORAITANIRGR Sz R
FA L <IEBIRALRA L Z OERORATRNC T EE B L < IIRFRILEES
AT T A ZRTAR D e BRI H L < IR BIRALIRK D Z OEHOEIT %ISR S 7z
B lCB T 52 DR EHEKA L AFEBIRALZKIZ O VT, @ LRy,

(2) The provisions of Article 9-7 and Article 9-13 of the New Act shall not apply to a
sales contract or a Service Contract that was concluded prior to the enforcement of
this Act or, where the sales contract or the Service Contract pertaining to an
application that a seller or a Service Provider that was received prior to the
enforcement of this Act is concluded after the enforcement of this Act, such sales
contract or Service Contract.

3 HEENLEOF _OREIL. ZOERORMITENCIRTEEER L IIRERitEEs
T T 7B BB | < TR BRI O HIALEE U <17 O AR 5 52 B 359
L <UFBB MK D Z OIERORAT R IZHER SN2 H G281 2 2 058 B
U < VEEBRIET X Z OERORATRICHER S V7278 B 2204 L < I3 B IR IER
FNTHOWTIE, WA LZeuy,

(8) The provision of Article 9-12 of the New Act shall not apply to an application for
a sales contract or a Service Contract that was received by a seller or a Service
Provider prior to the enforcement of this Act or, where the sales contract or the
Service Contract pertaining to such application is concluded after the enforcement
of this Act, such sales contract or Service Contract, or a sales contract or a Service
Contract concluded prior to the enforcement of this Act.

4 Z OEFEOREATRNCESH IR E 21T O FORER L 72 E O iRk 7E FE 124k 2 E g il e
BEHNZDWT ORI ONTIE, FEFE+LEROBEICL N LT, RBIERTOHIIC
£ 2,

(4) With regard to a contract on Multilevel Marketing Transactions pertaining to
the Multilevel Marketing that was concluded by a person conducting Multilevel
Marketing prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall
remain applicable, notwithstanding the provision of Article 17 of the New Act.

5 Z OIEHEDOREATANG L7AT 2259 28RO IS\ T, B iErioplic X5,

(5) With regard to the application of the penal provisions against acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

FER)  (PRi——FENA _=ZBREfE=NE) W
Supplementary Provisions (Extract from Act No. 34 of 1999)

w£—4% (BITHR)
Article 1 (Effective date)

COERIZ, AMOENLERE L TAAZBZ R VEBENICBWTES TED S A
ST %,
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This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order within

a period not exceeding six months from the date of promulgation.

FB=%  GEANCET 2 REHE)

Article 3 (Transitional measure concerning penal provisions)
Z OIERBOREATHNC L7247 2512k 2 SR 0w FIZ >V Tid, ZRBIERTOFIZ L 5
With regard to the application of the penal provisions against acts committed prior

to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

FlUE  (BHE~DEE)
Article 4 (Delegation to Cabinet Order)

A RIZEDDHODIED, ZOEFEORATICE L THEZRBIEEE L, IS TED
Do

In addition to the matters specified by the preceding two articles, the transitional

measures necessary for enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

MRl (Ef—ZF——A—LCHEREE-_-0%) P
Supplementary Provisions (Extract from Act No. 120 of 2000)

F—% (FETHA)
Article 1 (Effective date)
Z DIEHIE, EECH ZFERNH — B BT %,

This Act shall come into force as from June 1, 2001.

FTE  (RREFCET IERO—HBEIC E S BREEE)
Article 2 (Transitional measure pertaining to partial revision of the Act on
Door-to-Door Sales, etc.)

1 B-ROHEICLL2WERDOFERIANICET 21EE (LUT TRERIRGIE] &v
75) Mi+t%%iiﬁﬁw%@+%@%ﬁﬁﬂi\ Z OIEROREAT#R IR E RIS [ EH =
T =R HICRE T 2 E BRI A AT O B ARG L 72 RIS HLUE 9 2 @ Sk 5 B g |
iz bf®£m DOWTHEMA L, ZOEEOTATANCE —ROREIC L DUWIER DR
MRS IZ BT DA+ — R — I RE ¥+ 2 IR 21T O FH 2 hG L 72 [R1E
WZHUE T 2 EHIRE IS [T DWW T ORI DN TIE, RBIEATOFIC L D

(1) The provisions of Article 37 (2) and Article 40 of the Act on Specified
Commercial Transactions as revised by the provision of Article 1 (hereinafter
referred to as the "Specified Commercial Transaction Act") shall apply to a
contract on Multilevel Marketing Transactions prescribed in Article 33 (1) of the
Specified Commercial Transaction Act that is concluded by a person conducting

Multilevel Marketing prescribed in the same paragraph after the enforcement of
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this Act, but with regard to a contract on Multilevel Marketing Transactions
prescribed in Article 11 (1) of the Act on Door-to-Door Sales, etc. before the
revision by the provision of Article 1 that was concluded by a person conducting
Multilevel Marketing prescribed in the same paragraph prior to the enforcement of
this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

2 FEMBGNERE LT LEE _HEAOELHNEOREIT, Z OERORATANI R E
PAMGIVES A+ — B - HICHET 2 XBRUEF IR EICHY T 5 FELITH>EDN
s L7z RIS HLUE 9 2 B RAEE 5 [RGB I G [THE 2 9~ 5 BG HZ DD TOEKIZ DU
ThE, A L7,

(2) The provisions of Article 55 (2) and Article 58 of the Specified Commercial
Transaction Act shall not apply to a contract on transactions equivalent to the
transactions of Sales Related to Business Opportunity Programs prescribed in
Article 51 (1) of the Specified Commercial Transaction Act that was concluded by
a person conducting business equivalent to the Sales Related to Business
Opportunity Programs prescribed in the same paragraph prior to the enforcement
of this Act.

FBUE  (FRNCET 2 REEE)
Article 4 (Transitional measure concerning penal provisions)

Z OERORATANS L72AT 2 KOS KRB —HOBREIC LV ERTOBNIZ L5 Z &
EINDGEITBT D ZOEREOITHRIC LI TAIC3 T 2 E1Hlo@ A IZ>nWTiX, 72
BUERTOBNT L B,

With regard to the application of the penal provisions against acts committed prior
to the enforcement of this Act and against acts committed after the enforcement of
this Act in cases where the provisions before the enforcement of this Act are to
remain applicable pursuant to the provisions of Article 2 (1) of the Supplementary

Provisions, the provisions before the enforcement of this Act shall remain applicable.

BEE  (BRE~DEM)
Article 5 (Delegation to Cabinet Order)

M= RICED S bOOIEN, = OEEOHATICH LT UEARRBHEL, B TED
Do

In addition to the matters specified by the preceding three articles, the transitional

measures necessary for enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

A% (E)
Article 6 (Review)

BUF X, ERO B FATFICR 2GRS 5 F G £ OhoRFthariRE o £k
WIS U, FrERBSHEOHEICHRETZMZ . TO/RRICESWTHELRBELH#HT 5
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DETD,

The government shall review the provisions of the Specified Commercial
Transaction Act according to the changes in the situation of commercial transactions
pertaining to daily lives of citizens and other economic and social conditions, and

take necessary measures based on the results of the review.

MR (ER—MU4EN A —Ju R EREE Z\5)
Supplementary Provisions (Extract from Act No. 28 of 2002)

B—% (WITHA)
Article 1 (Effective date)

ZOWERT, AHOEPLEFLTEAZBIZRVHEIANICEBWTES TED S H )
ST 5,

This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order within
a period not exceeding three months from the date of promulgation.

B (B
Article 2 (Review)

I, ZOEEOITH% ZFEE2 iR E LT, ZOEFEOITE OISR 215 H L
oIRGB T 2 G . FrErain 21T 5 BN HTEIC K 5 IRE O HE IR % % 5
Fx. ZOERICKDWERDOKERIGNIET 2 EROBEIC IS <\ ITEIC X
BT HHEBIC OV TRAA A, £ OMRICESDTLEREBEHRTS b0
LT %,

The government shall, after approximately three years from the enforcement of
this Act, review the measures on advertisements by electromagnetic means that are
based on the provisions of the Act on Specified Commercial Transactions as revised
by this Act in accordance with the situation of commercial transactions using
information technology, the status of the offering of advertisements by
electromagnetic means in Specified Commercial Transactions, and other conditions
after the enforcement of this Act, and take necessary measures based on the results

of the review.

ME]  CER—AELA—_REEENNsE)
Supplementary Provisions (Extract from Act No. 44 of 2004)

% (WETHIR)
Article 1 (Effective date)

ZOERT, AMHOBEPHEFLTARAZBIZVHEIANICEBWTES TED S H )
LT T %,

This Act shall come into force as from the date specified by a Cabinet Order within
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a period not exceeding six months from the date of promulgation.

T (BERIEIZET 2 EEO—HBIEICE S R EE)
Article 2 (Transitional measure pertaining to partial revision of the Act on Specified
Commercial Transactions)

1 B—FROBEICL2BEROREMBGNCEAT 2E#E (LU DofrErisliEl &
W) BEAREKD ., Bt —Ko L, BE=FNUEo ) FEUFUEO ZROE LA
SO _OHEIX, T OEBROKATRNC L7ZATAIZ O WX, @A LR,

(1) The provisions of Article 6-2, Article 21-2, Article 34-2, Article 44-2, and Article
52-2 of the Act on Specified Commercial Transactions as revised by the provision of
Article 1 of this Act (hereinafter referred to as the "New Specified Commercial
Transaction Act") shall not apply to acts done prior to the enforcement of this Act.

2 HRFEREERSHEE NG OE —HUEOREIL., - OBEEOITHRICIREEES L
IFEBIRUEF X D Z T - R EZOA L ATERBRUERI O AL T Z OEFED
FEAT P2 (A S Tz 8 KA L < IIBBRIEERK (2 OEFROTEITRIC Z O HIA I
BT b OERLS,) WCHOWTHA L, ZOEEORITANCREER S L < I3& 5
PEFEIER DN Z T 7o HERAE L IRBREZNOHIALE L <X DHIALZITIHR D
e BEKE L < IFBB ALK DY Z OER O RATR KR S B e IcBIF 2205
HEKE L BB IRALZEA XL Z OER O EATRTICHIE S iz e B2 L <13k
Btz oW\ Tix, BRI X 5,

(2) The provisions of Article 9 and Article 24 of the New Specified Commercial
Transaction Act shall apply to an application for a sales contract or a Service
Contract that a seller or a Service Provider receives after the enforcement of this
Act and a sales contract or a Service Contract that is concluded after the
enforcement of this Act (excluding such contract for which application was received
prior to the enforcement of this Act), but with regard to an application for a sales
contract or a Service Contract that a seller or a Service Provider received prior to
the enforcement of this Act or, where a sales contract or a Service Contract
pertaining to such application is concluded after the enforcement of this Act, such
sales contract or Service Contract, or a sales contract or a Service Contract that
was concluded prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force
shall remain applicable.

3 WRFERISNES NGO R OHE 50 —OREIX, 2 OEROITRIC L
FEE A U ATEB R ERA O HIA B T E O OB EE RO W TIE, @A L
72N,

(8) The provisions of Article 9-2 and Article 24-2 of the New Specified Commercial
Transaction Act shall not apply to an application for a sales contract or a Service
Contract or manifestation of intention to enter into such contract that was made

prior to the enforcement of this Act.
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4 FREMBGNEREMN+EO =, FU+HLEO K OEL+H+NEO _OREZX. 20
EREOMATHNC LR ER IS T 2 EEE =+ =RF - HICHET D kot %
(AR DEHFIRFEH G2 HOWTORRK) (LU NESERTEHEQ L o,) ., REFEL+—
RE—HE— 7 ITHUET 2 FrER i B TR 224 (DL NI THRPE kR R e s 1R fik
K L d) LIRS S ICHET 2R EMRIIRGERK (LLTFHRIZ TR EHE
FIRTEERK ) o) B L IFXRNESE+—FRE —HICHET o EBRILTE IR
4R 2 EB R S GBI A 2 DWW T OZK) (LT TEBRAEE S 1 Ie K] v ,)
DHIAL T E DFAGHE D E IR OV T, @A LR,

(4) The provisions of Article 40-3, Article 49-2, and Article 58-2 of the New Specified
Commercial Transaction Act shall not apply to an application for a contract on
Multilevel Marketing Transactions pertaining to Multilevel Marketing prescribed
in Article 33 (1) of the Act on Specified Commercial Transactions (hereinafter
referred to as a "Multilevel Marketing Contract"), a Contract on Specified
Continuous Service Offers prescribed in Article 41 (1) (i) of the same Act
(hereinafter simply referred to as a "Contract on Specified Continuous Service
Offers"), a Specified Right Sales Contract prescribed in Article 41 (1) (ii) of the
same Act (hereinafter simply referred to as a "Specified Right Sales Contract"), or
a contract on Business Opportunity Related Sales Transactions pertaining to the
Business Opportunity Related Sales prescribed in Article 51 (1) of the same Act
(hereinafter referred to as a "Business Opportunity Related Sales Contract") or
manifestation of intention to enter into such contract that was made prior to the
enforcement of this Act.

5 HREMEGNERE T &Ko, BHFAZOZ FUF =0 ZKOHELHUED
CTOHEIL, ZOERORATANC LI RRIZOWTIEL, BH L2,

(5) The provisions of Article 12-2, Article 36-2, Article 43-2, and Article 54-2 of the
New Specified Commercial Transaction Act shall not apply to an indication that
was made prior to the enforcement of this Act.

6 CHTFFEREGNESR =+ ERE HOBIEIL, Z OEEORATRIHEIR S Ao gk
FEERFNCOWTHEAH L, Z OEHEORATRNCHE S A2 REZIC O W TIE, 7
BUERTOBI X 5,

(6) The provision of Article 37-2 of the New Specified Commercial Transaction Act
shall apply to a Multilevel Marketing Contract that is concluded after the
enforcement of this Act, but with regard to a Multilevel Marketing Contract that
was concluded prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force
shall remain applicable.

7 B EREEANEE N A&, BUHNAFEOEREHNEOREIL. Z OEHEORITH
(ARG S AT B IR T IR L R E AR AR B fR HE AR U < IXRREME IR 78 52 K0 XU
BT SIRTE AN O W T L. 2 OIEEOFEI TR KR S 72838 Te 225
IR TE Ak foE 25 55 TR AR SR A U < VARe 8 HE A IR 78 34K ST ZE B S B3 5 1 il 72 224012 D
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(7) The provisions of Article 40, Article 48, and Article 58 of the New Specified
Commercial Transaction Act shall apply to a Multilevel Marketing Contract, a
Contract on Specified Continuous Service Offers or a Specified Right Sales
Contract, or a Business Opportunity Related Sales Contract that was concluded
after the enforcement of this Act, but with regard to a Multilevel Marketing
Contract, a Contract on Specified Continuous Service Offers or a Specified Right
Sales Contract, or a Business Opportunity Related Sales Contract concluded prior
to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

8 FAERIGNESE NS5O _OHEIL, Z OEEORATANKER S hu s lse R
FUNZTHOWTIE, @A LW,

(8) The provision of Article 40-2 of the New Specified Commercial Transaction Act
shall not apply to a Multilevel Marketing Contract that was concluded prior to the
enforcement of this Act.

9 HRFERICHES L +4E _HOBEIX, I OEFOKATHICHEER S 7 FrE ikt
BB TR AT . R E HER MR 58 3280 UL RF E R IR G 12 B9~ 2 i U+ A 556 I
FE$ 2 BIEpE s kot 2240 (DL FEIC TRERE S lkoE 22K & 9,) I HOWTHEM L.
Z OEREORATAN MR S 1072 Fr e ke AR B TR HE 52K . RFE HER i 52 2240 S 3 B
AR FE AN DWW TUE, RIBRERTOFIC X 5,

(9) The provision of Article 50 (2) of the New Specified Commercial Transaction Act
shall apply to a Contract on Specified Continuous Service Offers, a Specified Right
Sales Contract, or a Sales Contract on Related Goods prescribed in Article 48 (2)
of the Act on Specified Commercial Transactions (hereinafter simply referred to as
a "Sales Contract on Related Goods") that is rescinded after the enforcement of
this Act, but with regard to a Contract on Specified Continuous Service Offers, a
Specified Right Sales Contract, or a Sales Contract on Related Goods that was
rescinded prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall
remain applicable.

10 FFFERBGIHERE L /N\EZO=ZOREIX. Z OIEFROATANIHGR S i E5 7
B IRFEERRNT OV T, W LRV,

(10) The provision of Article 58-3 of the New Specified Commercial Transactions
shall not apply to a Business Opportunity Related Sales Contract that was

concluded prior to the enforcement of this Act.

EUE  (Bm~DZEM)
Article 4 (Delegation to Cabinet Order)

M ZAICED B b ODIFN, ZOEROIETICH L THERFSBHEEIT, B TED
D

In addition to the matters specified by the preceding two articles, the transitional
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measures necessary for enforcement of this Act shall be specified by a Cabinet Order.

LR SNC )
Article 5 (Review)

BRI, ZOEEOITH% EFEEZHigsE LT, BROHEEFICHRLIEBENIIET 5
FIEE DM OB SHERFEOZITIE U, FrirE s EOREICHRFEZ Mz, %
DFERIZESOWTHELRBELH#T 2D LT 5,

The government shall, after approximately five years from the enforcement of this
Act, review the provisions of the New Specified Commercial Transaction Act
according to the changes in the situation of commercial transactions pertaining to
daily lives of citizens and other economic and social conditions, and take necessary
measures based on the results of the review.

- 112 -



	目次
	第一章　総則
	第二章　訪問販売、通信販売及び電話勧誘販売
	第三章　連鎖販売取引
	第四章　特定継続的役務提供
	第五章　業務提供誘引販売取引
	第六章　雑則
	第七章　罰則
	附則

